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Stál za Ameriãanom, v tlaãenici paríÏskeho metra sa naÀho doslova lepil. Mysºou
bol ìaleko, kdesi na transkejskom pobreÏí, kde sa s hromov˘m rachotom lámal
mohutn˘ príboj.

Myslel na skalnat˘ v˘beÏok, kde mohol sedieÈ a pozorovaÈ, ako sa pribliÏujú
pásy obrovsk˘ch væn, ÏasnúÈ nad ich veºkolepou, ìalekou osamelou plavbou cel˘m
Indick˘m oceánom, aby sa napokon vrhali na útesy ãierneho kontinentu a trie‰tili
sa na nich.

Medzi jednotliv˘mi pásmi væn nastala chvíºa dokonalého ticha, pár sekúnd
absolútneho pokoja. V tom tichu poãul hlasy svojich predkov. Akoby oÏili Falo
a Rharhabe, Nquika a Maquoma, jeho pokrvná línia, jeho prameÀ a útecha. Vedel,
Ïe to je to miesto, kam pôjde, keì príde jeho ãas, keì zacíti dlhú ãepeº a bude
z neho vytekaÈ Ïivot. Na tie chvíle myslel medzi poryvmi hluku.

Preberal sa pomaly, postupne. Uvedomil si, Ïe o pár minút budú na stanici
metra St Michel. Naklonil sa, iba o pol hlavy, k Ameriãanovmu uchu. Jeho pery
boli blízko ako pery milenca.

„Vie‰, kam pôjde‰, keì zomrie‰?“ sp˘tal sa basom, po anglicky so siln˘m
africk˘m prízvukom.

·ºachy na nepriateºovej ‰iji sa napli, mohutné plecia sa nahli dopredu.
Pokojne poãkal, k˘m sa muÏ v preplnenom vagóne obráti. Poãkal, k˘m uvidí

jeho oãi. To bola chvíºa, po ktorej prahol. Konfrontácia, hodenie rukavice. To
bolo jeho poslanie – in‰tinktívne, ktoré musel naplniÈ. Bol bojovníkom z africk˘ch
plání, kaÏdá ‰ºacha a kaÏd˘ sval boli stvorené a utkané práve pre túto chvíºu.
Srdce sa mu rozbúchalo, v krvi mu prúdila vojnová miazga, posadol ho boÏsk˘
bojov˘ o‰iaº.

Najprv sa obrátilo Ameriãanovo telo, pomaly, nenáhlivo, potom hlava, napokon
oãi. Bol to pohºad jastraba, predátora, ktor˘ nepozná strach, sebavedomého,
dokonca aÏ s pobaven˘m v˘razom, kútikmi úzkych pier mu mykalo. Stáli niekoºko
centimetrov od seba, spájal ich ak˘si druh spriaznenosti.

„Vie‰ to?“
Len oãi, ktoré odráÏali jeho pohºad.
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„Lebo ãoskoro tam bude‰, Dorffling.“ Vyslovil to meno opovrÏlivo, bolo to
definitívne vyhlásenie vojny, dôkaz, Ïe pozná svojho nepriateºa – úloha bola
prijatá, osobn˘ spis pre‰tudovan˘ a uloÏen˘ do pamäti.

V leniv˘ch oãiach nevidel nijakú reakciu. Vlak spomalil a zastal na stanici St
Michel. „Toto je na‰a stanica,“ povedal. Ameriãan prik˘vol a vykroãil, on i‰iel
iba o krok za ním, hore schodmi do zhonu letnej noci v Latinskej ‰tvrti. Vtom
sa Dorffling rozbehol. BeÏal po bulvári St Michel smerom k Sorbone. Bolo zrejmé,
Ïe obeÈ si zvolila známy smer. Hneì za rohom Place du Pantheon sa nachádzal
Dorfflingov brloh s cel˘m arzenálom ãepelí, garót a streln˘ch zbraní. Ameriãanov
útek ho prekvapil; myslel si, Ïe priveºké ego mu to nedovolí. Jeho re‰pekt voãi
b˘valému mariÀákovi, z ktorého sa stal zabijak CIA, vzrástol.

Jeho telo zareagovalo in‰tinktívne; nahromaden˘ adrenalín vybuchol, dlhé
nohy rytmicky poháÀali veºké telo vpred, desaÈ aÏ dvanásÈ krokov za uteãencom.
Hlavy ParíÏanov sa obracali. Beloch prenasledovan˘ ãernochom. V oãiach im
zaiskril atavistick˘ strach.

Ameriãan zahol na Rue des Ecoles, doprava do Rue St Jaques a vzápätí sa
ocitli v uliãkách pri univerzite, v auguste, poãas ‰tudentsk˘ch prázdnin, takmer
celkom pust˘ch, veãité budovy boli ponur˘mi divákmi, noãné tiene hlboké. Dlh˘mi
ist˘mi krokmi predbehol Dorfflinga a vrazil doÀho. Ameriãan nehluãne padol
na chodník, urobil salto a jedin˘m plynul˘m pohybom vstal, bol pripraven˘.

Siahol si dozadu za plece na asegaj v po‰ve, odrezanú africkú kopiju, ktorá
mu priliehala k telu. Krátka rukoväÈ, dlhá ãepeº.

„Mayibuye,“ za‰epkal.
„âo je to za posran˘ jazyk, neger?“ Bol to monotónne znejúci hrub˘ hlas.
„Xhosk˘ jazyk,“ povedal a mºasknutie jazykom sa ostro odráÏalo od stien uliãky.

Dorffling sa pohyboval s istotou, kaÏd˘ pohyb nôh prezrádzal celoÏivotnú
skúsenosÈ. Pozoroval, odhadoval, skú‰al, znova a znova, zmen‰ujúce sa kruhy
rytmického tanca smrti.

Útok, nesmierne r˘chly, a skôr, ako ho protivníkovo koleno stihlo zasiahnuÈ
do brucha, mal ruku na Ameriãanovom krku a dlhú úzku ãepeº na jeho hrudnej
kosti. Pritiahol si ho tesne k sebe a hºadel do svetlomodr˘ch oãí.

„Uhm-sing-gelli,“ vyslovil b˘val˘ námorník.
„Umzingeli.“ Prik˘vol potichu a zdvorilo opravil jeho v˘slovnosÈ. S úctou

k priebehu tohto procesu, k tomu, Ïe neprosíkal, k tichému prijatiu smrti. Videl,
ako mu Ïivot uniká z oãí, tlkot srdca sa spomaºuje, dych je ãoraz trhanej‰í a zrazu
stíchne.

Telo klesalo, zacítil, ako veºké tvrdé svaly na chrbte mäknú, a jemne ho
poloÏil na zem.

4 DEON MEYER
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„Kam ide‰? Vie‰ to?“
Utrel si asegaj o triãko toho muÏa. Pomaly ho zasunul do po‰vy.
Vzápätí sa obrátil.

SRDCE LOVCA 5
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1

Prepis výsluchu Ismaila Mohammeda, ktorý viedol A. J. M.
Williams 17. marca o 17,52, kancelária juhoafrických
policajných zložiek, Gardens, Kapské Mesto.

W: Chceli ste hovoriť s niekým z tajnej služby?
M: Vy ste z tajnej služby?
W: Áno, som, pán Mohammed.
M: Ako si tým môžem byť istý?
W: Dávam vám svoje slovo.
M: To mi nestačí.
W: Čo by vám stačilo, pán Mohammed?
M: Máte nejaký preukaz?
W: Môžete si prezrieť tento, ak chcete.
M: Ministerstvo obrany?
W: Pán Mohammed, ja zastupujem štátnu tajnú službu.
M: NVS?
W: Nie.
M: Tajnú službu?
W: Nie.
M: A ktorú teda?
W: Tú, na ktorej záleží.
M: Vojenskú rozviedku?
W: Zdá sa, že prišlo k nejakému nedorozumeniu, pán Mohammed.

Dostal som správu, že máte isté problémy a chcete si
zlepšiť pozíciu tým, že nám poskytnete nejaké informácie.
Je to tak?
[Nezrozumiteľné.]

W: Pán Mohammed?
M: Prosím?
W: Je to tak?
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M: Áno.
W: Povedali ste polícii, že túto informáciu oznámite len

niekomu z tajných služieb?
M: Áno.
W: Nuž teraz máte možnosť.
M: Ako si môžem byť istý, že nás neodpočúvajú?
W: Podľa zákona o trestnom konaní vás na to polícia musí

upozorniť, prv než urobia záznam rozhovoru.
M: Cha-cha!
W: Pán Mohammed, máte niečo na srdci, čo by ste nám chceli

povedať?
M: Chcem imunitu.
W: Ale?
M: A záruku diskrétnosti.
W: Nechcete, aby Pagad vedel, že ste rozprávali?
M: Nie som člen Pagadu.
W: Ste členom skupiny Moslimovia proti nelegitímnym vodcom?
M: Ilegálnym vodcom.
W: Ste členom MPNV?
M: Ja chcem imunitu.
W: Ste členom Quibla?

[Nezrozumiteľné.]
W: Môžem sa pokúsiť vyjednávať vo vašom mene, pán Mohammed,

ale nedávam vám žiadne záruky. Zdá sa mi, že obvinenie
proti vám je nevyvrátiteľné. Ak vaša informácia za niečo
stojí, nemôžem vám sľúbiť nič viac ako to, že urobím, čo
sa bude dať…

M: Chcem záruku.
W: Potom sa musíme rozlúčiť, pán Mohammed. Veľa šťastia na

súde.
M: Dajte mi len…
W: Idem po detektívov.
M: Počkajte…
W: Zbohom, pán Mohammed.
M: Inkululeko.
W: Prepáčte?
M: Inkululeko…
W: Inkululeko?

10 DEON MEYER
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M: Inkululeko existuje.
W: Neviem, o čom hovoríte.
M: Tak potom prečo si opäť sadáte?

SRDCE LOVCA 11
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2

Ak˘si mlad˘ muÏ vystrãil hlavu z taxíka-minibusu, v˘sme‰ne ukázal prstom na
Thobelu Mpayipheliho a v ‰irokom ú‰krne odhalil biele zuby.

Vedel preão. DosÈ ãasto vídal svoj odraz vo veºk˘ch v˘kladoch – mohutn˘
ãernoch, vysok˘ a urasten˘, na malej Honde Benly s objemom motora 200
kubick˘ch centimetrov, ktorá slabo, ale odváÏne pufká pod jeho váhou. Kolená
sa mu takmer dot˘kali riadidiel, dlhé ramená sa lomili v ostrom uhle, ochranná
prilba pokr˘vajúca celú hlavu bola neprimerane ÈaÏká.

Svojím spôsobom divadlo. Karikatúra.
Aj sám si to uvedomoval poãas prv˘ch t˘ÏdÀov, keì sa na tejto rachotinke

uãil jazdiÈ. KaÏdé ráno a popoludní, keì i‰iel v ‰piãke po ceste N 2 do práce
alebo domov, cítil sa na ceste ÈaÏkopádne a neisto. No len ão získal potrebné
skúsenosti, nauãil sa kºuãkovaÈ pomedzi dodávky, terénne vozidlá a autobusy,
vtesnaÈ sa do medzier medzi autami a vyuÏiÈ úboh˘ v˘kon motorky vo svoj
prospech, v˘sme‰ne zdvihnuté ukazováky ho prestali obÈaÏovaÈ.

Neskôr ho to zaãalo aj baviÈ: zatiaº ão väã‰ie vozidlá ostali stáÈ, frustrované
z prepchatej ulice, on so svojou Benly pomedzi ne prefrãal dlh˘mi uliãkami,
ktoré sa mu otvárali medzi radmi áut.

Na ceste do Guguletu a za Miriam Nzululwaziovou.
A za Pakamilem, ktor˘ naÀho bude ãakaÈ na rohu ulice, potom sa rozbehne

popri motorke posledn˘ch tridsaÈ metrov aÏ k príjazdovej ceste. S do‰iroka
otvoren˘mi oãami na tvári, tichá, seriózna obradnosÈ, váÏny ako jeho matka,
trpezlivo ãaká, k˘m si Thobela zloÏí prilbu a odloÏí plechovú skrinku, veºkou
rukou postrapatí chlapcovu hlavu a povie: „Dobré popoludnie, Pakamile.“ Dojme
ho úsmev dieÈaÈa, ktoré ho objíme, kaÏd˘ deÀ je to ãarovná chvíºa, a potom
príde aÏ k Miriam, veãne zaujatej varením, praním alebo upratovaním. Vysoká,
‰tíhla, silná a nádherná Ïena ho pobozká a sp˘ta sa ho, ak˘ mal deÀ.

DieÈa naÀho trpezlivo poãká, k˘m dodebatuje a prezleãie sa. Potom sa ozvú
magické slová: „Poìme farmárãiÈ.“

Spolu s Pakamilem zájdu do záhrady, aby posúdili, ão narástlo za posledn˘ch
dvadsaÈ‰tyri hodín. Skontrolujú kaÏdú hriadku. Sladkú kukuricu, ktorá uÏ vyháÀa
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klasy, zelenú fazuºu (odrodu „lenivá gazdinka“ – „na ão naráÏa‰?“ sp˘ta sa Miriam),
mrkvu, tekvicu, dyne a cukrové melóny v úhºadn˘ch hriadkach. Vyberú jednu
mrkvu na skú‰ku. „E‰te je malá.“ Pakamile ju opláchne vodou, aby ju ukázal
matke, a potom ãist˘ a lesknúci sa oranÏov˘ koreÀ schrúme. Budú hºadaÈ hmyz
a prezeraÈ listy, ãi nenájdu pleseÀ alebo nejakú chorobu. On bude hovoriÈ
a Pakamile váÏne prikyvovaÈ a vnímaÈ znalosti s na‰iroko otvoren˘mi oãami.

„To dieÈa je do teba blázon,“ neraz vyhlásila Miriam.
Mpayipheli to vedel. Aj on bol blázon do toho dieÈaÈa. Do nej. Do nich.
Najprv v‰ak musel prekonaÈ prekáÏkovú traÈ dopravnej ‰piãky, pomedzi taxíky

‰ialené ako kamikadze, ambiciózne terénne autá, pomedzi autobusy, ktoré bafkajú
dieselové v˘fukové plyny, lietajúce audiny mlad˘ch manaÏérov, ão ‰vihajú z pruhu
do pruhu bez toho, aby sa pozreli do spätného zrkadla, pomedzi o‰arpané
zhrdzavené kraksne z ãerno‰sk˘ch ‰tvrtí.

Najprv do samoobsluhy kúpiÈ prípravok proti hube na dyniach.
Potom domov.

★ ★ ★

Riaditeº sa usmial. Janina Mentzová ho nikdy nevidela bez úsmevu.
„âo za problémy?“
„S Johnnym Kleintjesom, pán riaditeº, ale musíte si to vypoãuÈ sám.“ Mentzová

poloÏila laptop na riaditeºov stôl.
„Sadnite si, Janina.“ E‰te vÏdy sa usmieval srdeãn˘m, oãarujúcim úsmevom,

s oãami tak˘mi dojat˘mi, akoby hºadel na obºúbené dieÈa. Je tak˘ nízky, pomyslela
si, nízky na Zulua, nízky na muÏa, ktor˘ nesie takú veºkú zodpovednosÈ. Je v‰ak
bezchybne obleãen˘, biela ko‰eºa aÏ kriãí v protiklade k tmavej pokoÏke, tmavosiv˘
oblek prezrádza dobr˘ vkus, jednoducho, v‰etko je správne. Keì si takto sadol,
hrb, mal˘ v˘rastok medzi chrbtom a krkom, mu bolo sotva vidieÈ. Mentzová
posúvala kurzor na obrazovke, aby aktivovala prehrávanie.

„Johnny Kleintjes,“ ozval sa riaditeº. „Ten star˘ li‰iak.“
Dotkol sa klávesnice poãítaãa. Z mal˘ch reproduktorov sa ozval slab˘ zvuk.
„Je to Monika?“ Bez prízvuku. Temn˘ hlas.
„Áno.“

„Dcéra Johnnyho Kleintjesa?“

„Áno.“

„Potom si toto musíte vypoãuÈ veºmi pozorne. Vá‰ ocko má nejaké problémy.“

„Aké problémy?“ Náhle obavy.
„Povedzme, Ïe nieão sºúbil, ale nemohol to splniÈ.“

16 DEON MEYER
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„Kto ste?“

„To vám nemienim prezradiÈ. Ale mám pre vás správu. Poãúvate?“

„Áno.“

„Je veºmi dôleÏité, aby ste to pochopili správne, Monika. Ste pokojná?“

„Áno.“

Na chvíºu nastalo ticho. Mentzová pozrela na riaditeºa. Jeho oãi boli stále
dojaté, telo uvoºnené za ‰irok˘m upratan˘m stolom.

„Ocko vraví, Ïe poãítaãov˘ disk je v sejfe v jeho pracovni.“

Ticho.
„Chápete to, Monika?“

„Áno.“

„Vraví, Ïe poznáte kombináciu.“

„Áno.“

„Dobre.“

„Kde je môj otec?“

„Tu je. So mnou. No ak s nami nebudete spolupracovaÈ, zabijeme ho.“

Lapá po dychu. „Ja… prosím…“

„ZostaÀte pokojná, Monika. Ak ostanete pokojná, môÏete ho zachrániÈ.“

„Prosím… Kto ste?“

„Obchodník, Monika. Vá‰ ocko sa ma pokú‰al podviesÈ. Teraz to vy musíte napraviÈ.“

Riaditeº utrápene pok˘val hlavou. „Ojoj, Johnny,“ vzdychol si.
„Aj tak ho zabijete.“

„Nie, ak budete spolupracovaÈ.“

„MôÏem vám vôbec veriÈ?“

„Máte na v˘ber?“

„Nie.“

„Dobre. Robíme pokroky. Teraz choìte do sejfu a vyberte ten disk.“

„Prosím, zostaÀte na linke.“

„Budem tu.“

·um elektroniky. Na linke poãuÈ akúsi statickú elektrinu.
„Kedy sa odohral tento rozhovor, Janina?“
„Pred hodinou, pán riaditeº.“
„Ste r˘chla, Janina. To je dobré.“
„ëakujem, pane, ale to je zásluha sledovacieho tímu. Sú v tom vynikajúci.“
„Hovor smeroval do domu Moniky?“
„Áno, pane.“
„âo myslíte, aké dáta sa tu spomínajú, Janina?“
„Je veºa moÏností, pane.“

SRDCE LOVCA 17
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Riaditeº sa súcitne usmial. Okolo oãí mal vrásky, pravidelné, dôstojné. „Asi
musíme rátaÈ s najhor‰ím?“

„Áno, pane. Musíme rátaÈ s najhor‰ím.“ Mentzová nespozorovala ani náznak
paniky. Len pokoj.

„Ja… Mám ten disk.“

„V˘borne. Ale máme e‰te jeden problem, Monika.“

„Ak˘?“

„Vy ste v Kapskom Meste a ja nie.“

„Prinesiem ho.“

„VáÏne?“ Tlmen˘ smiech.
„Áno. Len mi povedzte kam.“

„Poviem, moja drahá, musíte v‰ak nieão vedieÈ. NemôÏem ãakaÈ donekoneãna.“

„Rozumiem.“

„Myslím, Ïe nie. Máte na to sedemdesiatdva hodín, Monika. A je to ìaleko.“

„Kam ho mám priniesÈ?“

„A ste si istá, Ïe to vôbec chcete?“

„Áno.“

ëal‰ia pauza, dlhotrvajúce ticho.
„Nájdete ma v hoteli Republikán, Monika. Budem ãakaÈ v hale. O sedemdesiatdva

hodín.“

„V hoteli Republikán?“

„V Lusake, Monika. Lusaka je v Zambii.“

Poãuli, ako sa nad˘chla.
„Je vám to jasné?“

„Áno.“

„Nepríìte neskoro, Monika. A nebuìte hlúpa. Viete, Ïe vá‰ otec uÏ nie je mladík.

Starci môÏu ºahko umrieÈ.“

Linka onemela.
Riaditeº prik˘vol. „To nie je v‰etko.“ Vedel to.
„Áno, pane.“
Janina sa opäÈ dotkla klávesy. Ktosi vyÈukáva ãíslo. Zvoní telefón.
„Haló?“

„MôÏem hovoriÈ s Drobcom?“

„Kto volá?“

„Monika.“

„Poãkajte.“ Tlmen˘ zvuk, akoby niekto dlaÀou prikr˘val mikrofón. „Drobca

hºadá nejaká z jeho priateliek.“

Potom nov˘ hlas. „Kto volá?“

18 DEON MEYER
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„Monika.“

„Drobec tu uÏ nepracuje. Sú to uÏ skoro dva roky.“

„Kde je teraz?“

„V obchode s motorkami. Mother City Motorrad. V meste.“

„ëakujem.“

„Drobec?“ sp˘tal sa riaditeº.
„Pracujeme na tom, pane. Je to na‰a priorita. âíslo, na ktoré Monika volala,

patrí Orlandovi Arendsemu. Ani jeho nepoznáme. Ale sledujeme to.“
„Je toho e‰te viac.“
Mentzová prik˘vla. Znovu nastavila program.
„Motorrad.“

„Mohla by som hovoriÈ s Drobcom, prosím?“

„Drobcom?“

„Áno.“

„Myslím, Ïe máte nesprávne ãíslo.“

„Drobcom Mpayiphelim?“

„Aha. Thobela. UÏ odi‰iel domov.“

„Musím ho zohnaÈ vo veºmi súrnej veci.“

„Poãkajte.“ Za‰u‰Èali akési papiere. Niekto si potichu zanadával.
„Tu je to ãíslo. Skúste 555-7970.“

„ëakujem veºmi pekne.“ Linka sa odmlãala.
Nov˘ hovor.
„Haló.“

„Mohla by som hovoriÈ s Drobcom Mpayiphelim, prosím?“

„Drobcom?“

„Thobelom?“

„E‰te nie je doma.“

„Kedy má prísÈ?“

„Kto volá?“

„Volám sa Monika Kleintjesová. Ja… on pozná môjho otca.“

„Thobela b˘va obyãajne doma do tri‰tvrte na ‰esÈ.“

„Musím s ním hovoriÈ. Je to veºmi naliehavé. MôÏete mi daÈ va‰u adresu? Musím

sa s ním stretnúÈ.“

„B˘vame v Guguletu. Na ulici Govan Mbeki ãíslo 21.“

„ëakujem.“

„Jeden tím sleduje ju a ìal‰í sme poslali do Guguletu, pane. Ten dom patrí
pani Miriam Nzululwaziovej a myslím, Ïe na linke bola ona. Zistíme, ak˘ vzÈah
ju spája s Mpayiphelim.“
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„Thobela Mpayipheli, známy aj ako Drobec. A ão mienite robiÈ, Janina?“
„Ná‰ agent hlási, Ïe Monika ide smerom k letisku. Mohla by ísÈ do Guguletu.

Len ão si budeme istí, pane, predvoláme ju.“
Riaditeº zloÏil jemné ruky na leskl˘ stôl.
„Chcem, aby ste sa drÏali trochu v úzadí.“
„Áno, pane.“
„Poãkajme, ako sa to vyvinie.“
Mentzová prik˘vla.
„A myslím, Ïe by ste mali rad‰ej zavolaÈ Mazibuka.“
„Pane?“
„ZoÏeÀte zásahovú jednotku a lietadlo, Mentzová. Nejaké r˘chle.“
„Ale, pane… Mám to pod kontrolou.“
„Viem. Absolútne vám dôverujem, ale keì si kúpite Rolls-Royce, skôr ãi neskôr

si musíte na Àom zajazdiÈ. Aby ste si overili, ãi stojí za tie v˘davky.“
„Pane, zásahová jednotka…“
Zdvihol malú dlaÀ s útlymi kosÈami. „Dokonca aj keby sa pre nich nena‰la

robota, myslím si, Ïe Mazibuko sa potrebuje trochu prevetraÈ. A ãlovek nikdy
nevie.“

„Áno, pane.“
„MôÏu tu byÈ o…“ riaditeº pozrel na hodinky z nehrdzavejúcej ocele, „…

o sto‰tyridsaÈ minút.“
„Urobím, ako si Ïeláte, pane.“
„Predpokladám, Ïe operaãná miestnosÈ oÏije a zaãne fungovaÈ?“
„To som mala na programe ako ìal‰í bod.“
„Preberáte velenie, Janina. Chcem, aby ste ma informovali o v‰etkom, ale

nechávam to v˘luãne vo va‰ich rukách.“
„ëakujem, pane.“ Mentzová vedela, Ïe sa práve podrobuje skú‰ke. Ona a jej

tím, Mazibuko a zásahová jednotka. UÏ dlho na to ãakala.
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Chlapec ho neãakal na rohu a Thobelu Mpayipheliho ovládli isté obavy. Potom
zbadal pred Miriamin˘m domom taxík. Nebol to minibus – sedan, ale Toyota
Cressida. Na streche mala Ïlt˘ nápis: „Taxíky polostrova.“ Také sa tu vôbec
neobjavovali. Odboãil na pra‰nú príjazdovú cestu a zosadol – alebo, lep‰ie povedané,
vyslobodil si nohy z remeÀov motorky – uvoºnil ‰núry, ktoré drÏali plechovú
‰katuºu a balík s prípravkom proti hube na sedadle vzadu za ním, pozorne zmotal
‰núry do ruky a kráãal k predn˘m dverám. Boli otvorené dokorán.

Keì vo‰iel, Miriam vstala z kresla. Pobozkal ju na líce, ale cítil, Ïe je trochu
napätá. V malej izbe zbadal tú druhú Ïenu, e‰te vÏdy sedela.

„Pri‰la za tebou sleãna Kleintjesová,“ vysvetºovala mu Miriam.
ZloÏil balík, obrátil sa k nej a vystrel k nej ruku. „Monika Kleintjesová,“

predstavila sa.
„Te‰í ma.“ Nemohol uÏ dlh‰ie ãakaÈ a pozrel na Miriam. „Kde je Pakamile?“
„Vo svojej izbe. Povedala som mu, aby tam poãkal.“
„Je mi to ºúto,“ ozvala sa Monika Kleintjesová.
„âo môÏem pre vás urobiÈ?“ Mpayipheli na Àu pozrel, tro‰ku prituãná vo

voºnom, drahom odeve: blúzke, sukni, panãuchách a topánkach s nízkymi
podpätkami. SnaÏil sa skryÈ podráÏdenosÈ.

„Som dcéra Johnnyho Kleintjesa. Musím s vami hovoriÈ v súkromí.“
Srdce sa mu rozbúchalo. Johnny Kleintjes. Po v‰etk˘ch t˘ch rokoch.
Miriam sa vystrela. „Pôjdem do kuchyne.“
„Nie,“ protestoval. „Nemám pred Miriam nijaké tajnosti.“
No Miriam aj tak vy‰la von.
„Naozaj mi je to ºúto,“ znova zopakovala Monika Kleintjesová.
„âo chce Johnny Kleintjes?“
„Má problémy.“
„Johnny Kleintjes,“ povedal mechanicky, zatiaº ão sa mu vybavovali spomienky.

Johnny Kleintjes by si ho vybral. To sedelo.
„Prosím,“ naliehala Monika.
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Prudko sa vrátil do prítomnosti. „Najprv musím pozdraviÈ Pakamileho,“
upozornil ju. „Hneì som späÈ.“

Mpayipheli i‰iel priamo do kuchyne. Miriam stála pri sporáku, pohºad upierala
von. Dotkol sa jej pleca, ale necítil nijakú reakciu. Pre‰iel krátkou chodbou
a prudko otvoril dvere do detskej izby. Pakamile leÏal na postieºke s uãebnicou.
Pozrel naÀho. „Nejdeme dnes na farmu?“

„Ahoj, Pakamile.“
„Ahoj, Thobela.“
„Pôjdeme, pravdaÏe. Ale aÏ potom, keì sa porozprávam s na‰ím hosÈom.“
Chlapec slávnostne prik˘vol.
„Mal si dobr˘ deÀ?“
„Celkom dobr˘. Cez prestávku sme hrali futbal.“
„Strelil si gól?“
„Nie. Len veºkí chlapci dávajú góly.“
„Veì ty si veºk˘ chlapec.“
Pakamile sa iba usmial.
„Idem sa porozprávaÈ s na‰ím hosÈom. Potom pôjdeme do záhrady.“ Mpayipheli

pre‰iel chlapcovi dlaÀou po vlasoch a vy‰iel von, nepokoj v Àom narastal. Johnny
Kleintjes – to znamenalo problémy a on ich priniesol do tohto domu.

★ ★ ★

Kapitán Tiger Mazibuko s Mal˘m Joom Morokom kráãali rovnak˘m tempom,
kapitán o krok vpred, po cviãisku para‰utistického práporu.

„Je to on?“ sp˘tal sa Mazibuko a ukázal na malú skupinku. ·tyria paragáni sa
vyvaºovali v tieni pod ‰irokou korunou hlohu. Pri nohách zavalitého poruãíka
leÏal nemeck˘ ovãiak, jazyk mu ovísal z papule, v horúãave lapal po dychu. Bolo
to veºké sebavedomé zviera.

„On, kapitán.“
Mazibuko prik˘vol a zr˘chlil krok. Po kaÏdom kroku sa dvíhal ãerven˘ prach.

Paragáni, traja belosi a jeden ãernoch, rozoberali ragbyov˘ zápas, poruãík sebaisto
reãnil. Mazibuko k nim podi‰iel, rozkroãil sa a okovanou vojenskou kanadou silno
kopol psa do hlavy. Pes pri serÏantov˘ch nohách sa zakolísal a zakÀuãal.

„Doriti,“ zahre‰il poruãík para‰utistov, akoby ho zasiahol blesk.
„Je to vá‰ pes?“ sp˘tal sa Mazibuko. Na tvárach vojakov bolo vidieÈ, Ïe neveria

vlastn˘m oãiam.
„Doãerta, preão ste to spravili?“ Psovi stekal po Àufáku pramienok krvi.

Omámene sa oprel o serÏantovu nohu. Mazibuko opäÈ divo vyrazil, tentoraz
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kopol psa do boku. Zvuk lámajúcich sa kostí prehlu‰ili v˘kriky v‰etk˘ch ‰tyroch
paragánov.

„Ty hovädo…“ zreval poruãík a vrhol sa naÀho, prudk˘ úder dopadol zozadu
na Mazibukov krk. Ustúpil o krok dozadu. Usmial sa. „V‰etci ste moji svedkovia.
Poruãík ma udrel prv˘.“

Nato sa Mazibuko pohol vpred, uvoºnen˘ a pokojn˘, nikam sa nenáhlil.
Pravaãkou naznaãil úder priamo do tváre, aby odpútal pozornosÈ. Nasledoval
kop presne do kolena, belocha t˘m odzbrojil. Keì sa para‰utista prevalil dopredu,
Mazibuko ho kopol do tváre. Poruãík letel dozadu, zo zlomeného nosa mu striekala
krv.

Mazibuko ustúpil dozadu, ruky mu voºne viseli po bokoch. „Dnes ráno ste
sa pohrali s jedn˘m z mojich muÏov, poruãík.“ Palcom ukázal za chrbát na Malého
Joa Moroku. „Po‰tvali ste naÀho svojho posraného psa.“

MuÏ si jednou rukou drÏal zakrvaven˘ nos a druhou, ktorú mal na zemi, sa
snaÏil podoprieÈ. Dvaja vojaci podi‰li bliÏ‰ie, serÏant si ãupol k psovi, ktor˘
nehybne leÏal. „Áá…“ vzdychal poruãík a hºadel na krv na svojej ruke.

„Nikto sa nebude zahrávaÈ s mojimi muÏmi,“ vyhlásil Mazibuko.
„On nesalutoval,“ povedal vyãítavo poruãík a postavil sa na roztrasené nohy,

na hnedej ko‰eli mal krv.
„Tak ste naÀho po‰tvali psa?“ Mazibuko vykroãil dopredu. Para‰utista reflexívne

zdvihol ruky. Mazibuko ho schmatol za golier, sotil ho vpred a ãelom mu udrel
do zlomeného nosa. MuÏ opäÈ spadol dozadu. V poludÀaj‰om preslnenom vzduchu
sa vzná‰ali obláãiky ãerveného prachu.

Vo vrecku na Mazibukovej ko‰eli zapípal mobil.
„JeÏi‰i,“ uºavil si serÏant. „Veì ho zabijete.“ Kºakol si vedºa svojho druha.
„Dnes nie…“
Zvonenie zosilnelo, bol to prenikav˘ zvuk.
„Nikto sa nebude zahrávaÈ s mojimi muÏmi.“ Odopol si vrecko a zapol

telefón.
„Kapitán Mazibuko.“
Bol to hlas Janiny Mentzovej.
„Aktivaãné volanie, kapitán. O 18,15 bude Sokol 900 z 21. letky stáÈ na

letisku Bloemspruit. Prosím potvrdiÈ.“
„Potvrdené,“ odvetil Mazibuko, ale nespustil zrak z oboch para‰utistov, ktorí

sa e‰te vÏdy neh˘bali. Vôbec sa v‰ak nechystali bojovaÈ, iba stáli v nemom úÏase.
„18,15. Bloemspruit,“ zdôraznila Mentzová.
„Potvrdené,“ zopakoval.
Spojenie sa skonãilo. Mazibuko sklapol telefón a vloÏil ho späÈ do vrecka.
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„Joe, ideme,“ zavelil. „E‰te máme robotu.“ Keì prechádzal popri serÏantovi,
stúpil na zadnú nohu nemeckého ovãiaka. Pes nereagoval.

„Môj otec hovoril – a nie raz – Ïe ak sa mu nieão stane, mám vás zohnaÈ, lebo
ste jedin˘ ãlovek, ktorému verí.“

Thobela Mpayipheli len prik˘vol. Monika Kleintjesová rozprávala váhavo;
videl, Ïe jej to je veºmi nepríjemné, zúfalo si uvedomovala, ako mu vpadla do
Ïivota, ako tu zmenila atmosféru.

„A teraz urobil tú hlúposÈ. Ja… my…“
Hºadala správne slová. V‰imol si, Ïe je napätá, ale nechcel niã vedieÈ. Nechcel,

aby mu to naru‰ilo Ïivot.
„Vedeli ste, do ãoho sa zaplietol po roku 1992?“
„Vá‰ho otca som videl naposledy roku 1986.“
„Oni… On musel… vtedy, po voºbách, sa v‰etko tak zamotalo. Zavolali ho

naspäÈ, aby im pomohol… Integrácia tajn˘ch sluÏieb bola zloÏitá. My sme mali
dve-tri odnoÏe a reÏim apartheidu ich mal e‰te viac. ªudia nechceli spolupracovaÈ.
V‰elião zatajovali, klamali a navzájom si konkurovali. Stálo to oveºa viac peÀazí,
ako bolo k dispozícii. Museli sa skonsolidovaÈ. UrobiÈ nejak˘ poriadok. Jedin˘
moÏn˘ spôsob bol v‰etko rozdeliÈ do projektov, v‰etko od seba oddeliÈ. Preto
ho postavili na ãelo projektu, mal zjednotiÈ v‰etky poãítaãové záznamy. Bolo to
takmer nemoÏné: bolo toho toºko – iba veci z Infoplánu v Pretórii by zabrali
celé roky, ak by sa mali spracovaÈ, nehovoriac uÏ o Deneli a tajnej polícii, vojenskej
rozviedke a systémoch ANK, Afrického národného kongresu v Lusake a Lond˘ne,
‰tyristo, päÈsto gigabajtov informácií, ãokoºvek od osobn˘ch záznamov
o jednotliv˘ch obyvateºoch cez zbraÀové systémy aÏ po informátorov a dvojit˘ch
agentov. Môj otec to musel v‰etko zvládnuÈ, vymazaÈ veci, ktoré spôsobovali
problémy, uloÏiÈ uÏitoãn˘ materiál, vytvoriÈ ústrednú, univerzálnu databázu na
jedinom základe. On… Ja som sa po cel˘ ten ãas namiesto neho starala o domácnosÈ,
moja matka bola chorá. Vravel, Ïe ho to naãisto vykoºajilo, informácie
o systémoch…“

Monika sa na chvíºu odmlãala, vzápätí otvorila veºkú ãiernu koÏenú kabelku
a vytiahla vreckovku, akoby sa chcela na nieão pripraviÈ.

„Povedal, Ïe dostal zopár ãudn˘ch príkazov, veci, s ktor˘mi by Mandela
a Nzo nesúhlasili, a to ho trápilo. Najprv nevedel, ão má robiÈ. Potom sa
rozhodol zhotoviÈ kópie ãasti tohto materiálu. Bál sa, pán Mpayipheli, boli to
chaotické ãasy, chápete. V‰ade vládla neistota a ºudia sa pokú‰ali odporovaÈ,
niektorí si chceli zachrániÈ kariéru, iní sa o Àu usilovali. ªudia z ANK a bieli,
obe strany barikády. Preto si vzal domov nejaké materiály, dáta, na pevn˘ch
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diskoch. Niekedy na tom robil celú noc. Ja som sa drÏala mimo. Podozrievam
ho, Ïe…“

Vreckovkou sa dotkla nosa.
„Neviem, ão bolo na poãítaãov˘ch diskoch, a neviem ani to, ão s t˘mi dátami

zam˘‰ºal. Zdá sa, Ïe ich nikdy neodovzdal, akoby ich chcel predaÈ. A potom mi
volali a ja som klamala, pretoÏe…“

„PredaÈ ich?“
„Ja…“
„Komu?“
„Neviem.“ V Monikinom hlase bolo poãuÈ zúfalstvo, nevedel rozoznaÈ, ãi pre

to, ão sa stalo, alebo kvôli otcovi.
„Preão?“
„Preão sa ich snaÏil predaÈ? Neviem.“
Mpayipheli zdvihol oboãie.
„Vytlaãili ho von. Po skonãení projektu. Povedali, aby ‰iel do penzie. Myslím

si, Ïe to nechcel. Nebol na to pripraven˘.“
Potriasol hlavou. Muselo v tom byÈ e‰te ãosi iné.
„Pán Mpayipheli, neviem, preão to urobil. Odkedy mi umrela matka… Îila

som s ním, ale mala som vlastn˘ Ïivot – myslím, Ïe bol osamel˘. Neviem, ão sa
odohráva v hlave starca, keì cel˘ deÀ sedí doma a ãíta belo‰ské noviny. Tento
muÏ, ktor˘ zohral takú dôleÏitú úlohu v Hnutí MK, bol zrazu odstaven˘. MuÏ,
ktor˘ bol predt˘m hráã. VáÏili si ho aj v Európe. Bol niekto a teraz je nula.
MoÏno chcel byÈ, aspoÀ raz, znova hráãom. Vedela som o jeho zatrpknutosti.
A o jeho únave. Ale nemyslím si… Azda… aby si ho v‰imli? Neviem. Jednoducho
to neviem.“

„Informácie. Povedal, ão ho tak znervózÀovalo?“
Monika sa nepokojne zamrvila v kresle a pohºadom mu uhla z oãí. „Nie. Len

toºko, Ïe sa stali stra‰né veci…“
„Aké veci?“
Iba sa naÀho pozrela.
„âo teraz?“ sp˘tal sa Mpayipheli.
„Volali. Z Lusaky, myslím. Majú akési disky, ale to nie je to, ão chcú. Mám

im daÈ ìal‰í disk z otcovho trezoru.“
Pozrel jej do oãí. To bolo ono.
„Do sedemdesiatich dvoch hodín musím doruãiÈ ìal‰í disk do Lusaky. Toºko

ãasu mi dali.“
„To nie je veºa.“
„Nie.“
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„Preão tu sedíte a strácate ãas?“
„Potrebujem va‰u pomoc. Aby ste im to odovzdali. Aby ste zachránili môjho

otca, lebo ho chcú zabiÈ. A ja…“ zdvihla lem dlhej ‰irokej sukne, „som trochu
pomalá.“ Zbadal drevo a kov, umelé nohy. „A nie veºmi silná.“

Tiger Mazibuko stál pod krídlom Kondora v maskáãovej uniforme a ãiernej
baretke, s do‰iroka rozkroãen˘mi nohami, s rukami za chrbtom, oãami visel na
dvanástich muÏoch, ktorí nakladali debniãky s muníciou.

âakal na to tridsaÈosem mesiacov. Viac ako tri roky, odkedy si Janina Mentzová
s kádrov˘mi spismi v ruke poÀho pri‰la, aby ho vzala, poruãíka s jednou frãkou
z prieskumníkov.

„Ste tvrd˘ muÏ, Mazibuko. Ste v‰ak dostatoãne tvrd˘?“
Doriti, bolo dosÈ ÈaÏké braÈ ju váÏne. Také ‰teÀa. Belo‰ku, ktorá vpochodovala

medzi vojakov-prieskumníkov a s trochu prehnanou zodpovednosÈou t˘m svojím
jemn˘m hlasom v‰etk˘ch komandovala. Pohrávala sa aj s ním. „Nie je naãase,
aby si vystúpil z otcovho tieÀa?“ Mazibuko bol pripraven˘ ísÈ uÏ po prvej otázke.
To, ão nasledovalo, len potvrdilo, Ïe Mentzová vedela v úradn˘ch spisoch ãítaÈ
medzi riadkami.

„Preão ja?“ predsa len sa sp˘tal v lietadle cestou do Kapského Mesta.
Mentzová naÀho uprela prenikav˘ pohºad a povedala: „Mazibuko, viete.“
Neodpovedal, ale e‰te vÏdy sa ãudoval. Bolo to kvôli jeho… talentu? Alebo

kvôli jeho otcovi. Odpoveì spoznával postupne v h⁄be spisov (bolo ich
‰tyridsaÈ‰tyri), ktoré musel pre‰tudovaÈ, aby vybral dvadsaÈ‰tyri ãlenov zásahovej
jednotky. Zaãínal chápaÈ, ão Mentzová zrejme vedela uÏ od zaãiatku. Keì ãítal
správy a viedol pohovor s chlapcami, hºadel im do oãí a videl nemilosrdnosÈ.
A nenásytnosÈ.

Putá, ktoré ich spájali.
NenávisÈ voãi sebe samému, ktorá vÏdy jestvovala, si na‰la formu, stala sa

nieãím.
„Sme pripravení, kapitán,“ vyhlásil Da Costa.
Mazibuko vy‰iel spod krídla. „Vstávajte. Ideme na to.“
Áno, boli pripravení. Tak pripravení, ako ich len tri roky cviãenia mohli zoceliÈ.

Trvalo ‰tyri mesiace, k˘m dali dokopy tím, k˘m ich jedného po druhom vybrali.
Oddeºovali zrno od pliev, znova a znova, aÏ k˘m neostali dvadsiati ‰tyria, dva
tímy s tuctom muÏov, perfektn˘ poãet pre „moju ZJ“, ako ich vlastnícky naz˘val
riaditeº, Zeét-Jéé, hrbáãova skratka pre zásahovú jednotku. AÏ vtedy sa zaãal
skutoãn˘ v˘cvik.

Teraz Mazibuko zabuchol dvere Kondora za tuctom Ostr˘ch chlapíkov a za
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dvoma tuctami Drozdov, Ama-killa-killa – tieto i ìal‰ie mená si pre seba vymysleli
za dvadsaÈ‰esÈ mesiacov, odkedy sa ich ujali najlep‰í in‰truktori, akí sa dali za
peniaze a diplomatickú dobrú vôºu kúpiÈ, a pretvorili ich. Hnali ich do krajnosti,
ktorú by fyzicky ani psychicky nemali zvládnuÈ. Polovica z nich, pretoÏe v kaÏdom
tíme ich bolo dvanásÈ, jedna skupina bola vÏdy celé dva t˘Ïdne k dispozícii ako
tím Alfa, k˘m druh˘ tím Bravo ìalej tvrdo trénoval. Tím Alfa sa potom stal tímom
Bravo, ãlenovia sa vymenili, ale stále tvorili celok. Jednotn˘ celok. Zväzujúce
puto. Krv a pot, intenzita fyzického utrpenia. A ten rozmer navy‰e – psychick˘
tlak, davová psychóza, tá spoloãná kliatba.

Sedeli v lietadle a pozorovali ho; oãi im Ïiarili od oãakávania, absolútnej dôvery
a absolútneho obdivu.

„Je ãas pohnúÈ zadkom!“ zvolal.
Odpovedali jednohlasn˘m revom.
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Cez kuchynské okno videli dieÈa v zeleninovej záhradke. „Nikdy som mu
nepovedala, Ïe muÏi odchádzajú. Teraz to zaÏije na vlastnej koÏi.“

„Ja sa vrátim,“ protestoval Mpayipheli.
Iba potriasla hlavou.
„Miriam, prisahám…“
„Neprisahaj,“ vyzvala ho.
„Ja… Je to… Miriam, ja to dlhujem Johnnymu Kleintjesovi…“
Hlas mala tich˘. Správala sa tak vÏdy, keì bola nahnevaná. „Pamätá‰ sa, ão

si povedal?“
„Pamätám.“
„âo si povedal, Thobela?“
„Povedal som, Ïe nie som dezertér.“
„A teraz?“
„Ide len o jeden alebo dva dni. Potom sa vrátim.“
OpäÈ potriasla hlavou, plná akejsi neblahej predtuchy.
„Musím to urobiÈ.“
„Musí‰ to urobiÈ? Nemusí‰. MôÏe‰ povedaÈ ,nie‘. Nech si svoje problémy rie‰ia

sami. Niã im nedlhuje‰.“
„Dlhujem to Johnnymu Kleintjesovi,“ zopakoval.
„Povedal si, Ïe uÏ viac nechce‰ ÏiÈ tak˘m Ïivotom. Povedal si, Ïe si s ním

skoncoval.“
Mpayipheli si zhlboka vzdychol. Poobzeral sa po kuchyni, obrátil sa naspäÈ

k Miriam, jeho ruky a hlas vyloÏene prosíkali. „Je to pravda. Povedal som to. A myslel
som to váÏne. Niã sa nezmenilo. Má‰ pravdu – môÏem povedaÈ ,nie‘. Je to voºba,
je to moja voºba. Musím sa správne rozhodnúÈ. Musím urobiÈ správnu vec, Miriam,
to, ão ma robí ãestn˘m ãlovekom. Je to ÈaÏká voºba. Je to vÏdy tá najÈaÏ‰ia voºba.“

Videl, Ïe ho poãúva, a dúfal, Ïe ho pochopí. „Môj dlh voãi Johnnymu
Kleintjesovi je dlh muÏa, dlh cti. âesÈ neznamená len staraÈ sa o teba a Pakamileho,
prichádzaÈ domov kaÏdé popoludnie, vykonávaÈ prácu, ktorá je v rámci zákona
a nie je násilná. âesÈ znamená aj platiÈ dlhy.“
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Mlãala.
„Chápe‰ to?“
„Nechcem Èa stratiÈ,“ povedala ticho, takmer neãujne. „Myslím, Ïe si to ani

nemôÏem dovoliÈ.“ Jej pohºad ukazoval na chlapca vonku.
„Nestratí‰ ma. Sºubujem. Vrátim sa. Skôr, ako si myslí‰.“
Obrátila sa k nemu, rukami ho objala v páse, drÏala ho s úpornou naliehavosÈou.
„Skôr, ako si myslí‰,“ zopakoval.

Najväã‰ia sála na ‰iestom poschodí Wale Street Chambers bola známa ako operaãná
miestnosÈ a vyuÏívala sa len osemkrát za dvadsaÈ‰tyri mesiacov – na „testovanie
pripravenosti“, termín, ktor˘ Mentzová pouÏívala pri ‰tvrÈroãn˘ch previerkach
zameran˘ch na testovanie systémov a poÏiadaviek na svoj tím. Hradba dvanástich
televíznych obrazoviek na v˘chodnej stene bola prepojená s digitálnou a analógovou
televíziou, uzavret˘m televíznym okruhom a zariadeniami na videokonferencie.
·esÈ poãítaãov na severnej stene bolo napojen˘ch optick˘mi káblami na lokálnu
sieÈ a na internet. Hneì vedºa dvojit˘ch dverí na západnej strane bol digitálny
tuner, rozhlasov˘ prijímaã a ústredÀa pre pevné linky a linky mobiln˘ch operátorov
s osemnástimi bezpeãnostn˘mi linkami a zariadeniami na telefonické konferencie.
Na juÏnej stene bolo umiestnené veºké biele plátno pre videoprojektor, ktor˘
visel zo stropu. Stred miestnosti zaberal oválny stôl pre dvadsaÈ ºudí.

V‰etci ‰estnásti, ão tu sedeli, tu‰ili, Ïe dne‰né pozvanie do operaãnej miestnosti
nie je rutinná záleÏitosÈ. Keì vo‰la Janina Mentzová, atmosféra v miestnosti
elektrizovala; v‰etky pohºady ju sledovali s potláãanou zvedavosÈou. UÏ zaãali
kolovaÈ klebety. Tí, ão odpoãúvali telefóny, robili naráÏky a predstierali, Ïe
vedia ãosi viac, pokyvkávaním hlavy priznávali, Ïe sa nieão chystá, k˘m ich závistliví
kolegovia si mohli len dom˘‰ºaÈ a vyuÏívaÈ staré konexie, aby vymámili nejaké
informácie.

·estnásÈ párov oãí sa uprelo na Mentzovú. V minulosti existovali mnohé
nevypovedané otázky. Kedysi, keì zostavovala tím pre riaditeºa, odhadovali jej
schopnosti, schopnosÈ získaÈ si autoritu, pretoÏe táto skupina pozostávala prevaÏne
z muÏov a jej ãlenovia pochádzali z prostredia, kde sa muÏské pohlavie povaÏovalo
za nadradené. Podrobili ju testu a zistili, Ïe hrub˘ jazyk a grobianske správanie
ju nevyvedú z miery: na agresivitu reagovala pokojne a chladne, chabo skryt˘
antifeminizmus ju nevyprovokoval. Kúsok po kúsku zrekon‰truovali jej príbeh,
takÏe poznali svoju novú paniu: vidiecka v˘chova, skvelá akademická kariéra,
politická aktivita, ‰plhanie po stupÀoch rebríãka strany, pomalé, pretoÏe bola
biela, pôvodom Afrikánka a niekde poãas tejto cesty sa vydala a rozviedla. Postupn˘
proces – k˘m si ju nevybral riaditeº.
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Skutoãne si ju váÏili za to, ão dokázala a ako to dokázala.
Preto mohla vojsÈ do miestnosti sr‰iac sebadôverou. Pozrela sa na hodinky

a pozdravila „… br˘ veãer vospolok“.
„Dobr˘ veãer, pani Mentzová.“ Ozvali sa vesel˘m hlasom, poslúchali Ïelanie

riaditeºa správaÈ sa formálne. Ona bola uvoºnená, mala diskrétne v‰etko pod
palcom.

·ikovn˘m pohybom si zastrãila sukÀu pod seba, k˘m si sadala za vrch dlhého
stola, k laptopu pripojenému k portu videoprojektora. Zapla ho.

„Zaãnime t˘m, ão s istotou vieme: od tejto chvíle je operaãná miestnosÈ oficiálne
operaãná. Toto nie je test.“ V miestnosti zavládla napätá atmosféra.

„Vôbec nepochybujte o tom, Ïe v‰etko je naozaj. ËaÏko sme sa dopracúvali aÏ
sem a teraz sa na‰e vedomosti a schopnosti podrobia skú‰ke. Spolieham sa na vás.“

V‰etky hlavy dychtivo prik˘vli.
Mentzová zapla laptop a otvorila program Microsoft Powerpoint. „Túto snímku

sme v rámci beÏného sledovania urobili pred devätnástimi dÀami pred americkou
ambasádou. MuÏ, ktor˘ vychádza z dverí, je Johnny Kleintjes, b˘val˘ vedúci
tajn˘ch sluÏieb Hnutia MK. ·tudoval matematiku a aplikovanú matematiku na
Univerzite Západného mysu, ale kvôli politickej ãinnosti, obmedzeniam
a extrémnemu tlaku zo strany tajnej polície b˘valého reÏimu nikdy nezískal titul.
Bol v exile od roku 1972, príli‰ neskoro na to, aby bol jedn˘m z mgwenya zo
‰esÈdesiatych rokov. R˘cho si získal meno v kanceláriách ANK a MK v Lond˘ne.
OÏenil sa roku 1973. Cviãili ho v˘chodní Nemci v Odese roku 1976 a ‰pecializoval
sa na tajnú sluÏbu, kde si vìaka ovládaniu poãítaãa získal prez˘vku Umkathakathi,
ão znamená ãarodejník. V osemdesiatych rokoch zodpovedal za vytvorenie
komputerizovan˘ch systémov ANK v Lond˘ne, Lusake a Quibaxe v Angole,
a ão je e‰te dôleÏitej‰ie, bol vedúcim projektu zameraného na integráciu
komputerizovan˘ch systémov a databáz Hnutia a reÏimu v roku 1995. Do dôchodku
odi‰iel roku 1997 ako ‰esÈdesiatdvaroãn˘, keì mu manÏelka zomrela na rakovinu,
a b˘va v dome s jedinou dcérou Monikou.“

Zdvihla hlavu. V‰etci ju pozorne sledovali.
„Otázkou je: ão robil Johnny Kleintjes na americkej ambasáde? Odpoveì

v‰ak nepoznáme. V ten ist˘ veãer sa v domácnosti Kleintjesovcov zaãal odpoãúvaÈ
telefón.“

Mentzová klikla my‰ou. ëal‰ia fotografia, ãiernobiela, na nej Ïena, zºahka pri
tele, v otvoren˘ch dverách auta. Hrubé zrno naznaãovalo, Ïe ide o snímku
z väã‰ej vzdialenosti zachytenú teleobjektívom.

„Toto je Monika Kleintjesová, dcéra Johnnyho Kleintjesa. Typické dieÈa
emigrantov. Narodila sa v Lond˘ne roku 1974, chodila tam do ‰koly a zostala
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tam, aby dokonãila ‰túdium poãítaãovej vedy v roku 1995. V roku 1980 sa stala
obeÈou automobilovej nehody neìaleko Manchestru, pri‰la o obidve nohy.
Pohybuje sa pomocou umel˘ch konãatín, priãom odmieta barly alebo akékoºvek
iné pomôcky. Je snom kaÏdého kádrového manaÏéra a v súãasnosti pracuje
v technickom oddelení Sanlamu ako vy‰‰í manaÏér.“

Mentzová Èukla do klávesnice. „Toto sú hlavní hráãi, ktor˘ch fotografie
máme k dispozícii. Nasledujúce rozhovory zachytil ná‰ monitorovací tím dnes
popoludní.“

Mpayipheli sedel s Pakamilem za kuchynsk˘m stolom s veºk˘m modr˘m atlasom
a v˘tlaãkom ãasopisu National Geographic tak, ako to robil kaÏd˘ veãer. Miriam
si posunula stoliãku ako zvyãajne o nieão ìalej, trochu bokom, v lone mala ‰itie.
Dnes si ãítali o Chile, o krajine na západnom pobreÏí JuÏnej Ameriky, kde vietor
a dáÏì vyhæbili fantastické tvary do kameÀa, kde unikátne rastliny vytvorili
druh˘ raj a kde takmer niet zvierat. âítal po anglicky, ako to bolo vytlaãené, tak
sa dieÈa skôr nauãí jazyk, ale odsek za odsekom prekladal do xhoského jazyka.
Potom otvorili atlas a skôr, ako vyhºadali zväã‰enú mapu krajiny, na‰li Chile na
mape sveta.

Nikdy nepreãítali viac ako dve strany naraz, pretoÏe chlapcov záujem r˘chlo
opadol, ak ne‰lo o hrozného hada alebo nejakého iného predátora. No dnes
veãer bolo ÈaÏ‰ie ako inokedy získaÈ si chlapcovu pozornosÈ. Vrhal pohºad na
modrú ‰portovú ta‰ku pri dverách. Mpayipheli to napokon vzdal.

„Musím odísÈ na deÀ alebo dva, Pakamile. Musím nieão urobiÈ. Musím pomôcÈ
starému priateºovi.“

„Kam ide‰?“
„Najskôr mi musí‰ sºúbiÈ, Ïe to nikomu nepovie‰.“
„Preão?“
„PretoÏe chcem priateºa prekvapiÈ.“
„Má narodeniny?“
„Nieão také.“
„NemôÏem to povedaÈ ani Johnsonovi?“
„Johnson by to mohol povedaÈ svojmu otcovi a jeho otec by mohol zavolaÈ

môjmu starému priateºovi. Musí to byÈ tajomstvo medzi nami tromi.“
„Nikomu to nepoviem.“
„Vie‰, kde je na mape Zambia?“
„Je to – é – v Mpumalange?“
Miriam by sa za normálnych okolností usmiala nad ‰ialen˘mi odhadmi svojho

syna. Ale dnes nie.
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„Zambia je krajina, Pakamile. Poì, ukáÏem ti ju.“ Mpayipheli prelistoval
stránky atlasu a na‰iel mapu JuÏnej Afriky. „Tu je.“ Ukázal prstom.

„Kapské Mesto.“
„Áno. A tu hore je Zambia.“
„Ako tam pôjde‰, Thobela?“
„Pôjdem lietadlom sem, do Johannesburgu. Potom nasadnem na ìal‰ie lietadlo,

ktoré letí sem, cez Zimbabwe alebo moÏno cez Botswanu, sem. Volá sa to
Lusaka. Je to mesto, podobne ako Kapské Mesto. Tam b˘va môj star˘ priateº.“

„Bude tam aj torta? A chladené nápoje?“
„Dúfam, Ïe áno.“
„Aj ja chcem ísÈ.“
Mpayipheli sa zasmial a pozrel na Miriam. Len pok˘vala hlavou.
„Jedného dÀa Èa vezmem so sebou, Pakamile. Sºubujem.“
„Je ãas ísÈ do postele,“ prikázala Miriam.
„Kedy letí‰?“
„âoskoro, keì bude‰ spaÈ.“
„A kedy sa vracia‰?“
„Len ão sa dva razy vyspí‰. Postaraj sa o svoju matku, Pakamile. A o zeleninovú

záhradu.“
„Postarám. Donesie‰ mi kúsok torty?“

„Divoká karta je Thobela Mpayipheli,“ vyhlásila Janina Mentzová. „Nevieme,
preão Monika Kleintjesová i‰la práve za ním. Poãuli ste ich rozhovory – je
známy aj ako , Drobec‘, pracuje v Mother City Motorrad, v obchode s motorkami
znaãky BMW, a Ïije s Miriam Nzululwaziovou v Guguletu. Vieme iba to, Ïe
dom je napísan˘ na Àu, niã iné. Kleintjesová i‰la taxíkom do toho domu, pobudla
tam ‰tyridsaÈ minút a vrátila sa domov. Odvtedy sa ani Mpayipheli, ani Kleintjesová
nikam nepohli.

Dva sledovacie tímy sú s Àou a jeden v Guguletu s ním. Zásahová jednotka
je na ceste z Bloemfonteinu a kaÏdú chvíºu by mala pristáÈ v Ysterplaate. Zostanú
tam dovtedy, k˘m nezískame viac informácií. NuÏ, kolegovia, takto to vyzerá.“

Vypla video.
„Je naãase konaÈ. Radebe, v Lusake máme len jedného muÏa. Chcem e‰te

ìal‰ích ‰tyroch. Skúsen˘ch. Kancelária v Gautengu je najbliÏ‰ie a majú tam
schopn˘ch ºudí. Potrebujeme dvoch muÏov a dve Ïeny, ubytujú sa v hoteli
Republikán ako páry. Diskrétne a rozhodne nie naraz, ale to uÏ nechám na vás.
Nevypínajte telefónne systémy. Quinn, potrebujeme odpoãúvaÈ hovory do domu
Nzululwaziovej v Guguletu. Súrne. RádÏkumar, zapojte svoj tím. Musíme zistiÈ,
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kto je Thobela Mpayipheli. Nezaujíma ma, v akej databáze budete loviÈ; toto je
absolútna priorita. Dobre, ºudia – pohyb, pohyb, pohyb. DvadsaÈ minút, prosím,
potom frãíme.“

Ako posledn˘ vysadol z Kondora Tiger Mazibuko. Pozoroval ãlenov tímu Alfa,
ktorí vystúpili pred ním, bieli, ãierni, hnedí, kaÏd˘ so svojím vlastn˘m príbehom.
Da Costa, ‰ºachovit˘ potomok angolsk˘ch uteãencov, s jazvou od noÏa na líci
a ãeºusti. Weyers, Afrikánec z Germistonu s vytrénovan˘mi ramenami. Mal˘
Joe Moroka z národnosti Tswana, ktor˘ vyrástol na kukuriãnej farme v Bothaville
a ovláda sedem z jedenástich úradn˘ch jazykov v krajine. Cupido, najniÏ‰í,
najzhovorãivej‰í, farebn˘ mestsk˘ chlapec z Ashtonu, diplomovan˘ odborník
v oblasti elektroniky. Dokonca aj samozvan˘ „kráº“, ako sa Zwelitini, vysok˘
chud˘ Zulu, rád naz˘val, napriek tomu, Ïe nebol ãlenom kráºovskej rodiny.

Stáli v rade na pristávacej dráhe. Keì Mazibuko zoskakoval na asfalt, letn˘
vetrík z mysu mu jemne ovial líca.

„Teraz vyloÏte náklad. Pohnite sa a ãakajte. Presne ako pri nácviku.“

Pri vchodov˘ch dverách Mpayipheli objal Miriam, pritisol si k sebe jej ‰tíhle
telo, zacítil Ïenskú vôÀu, jemné zvy‰ky ‰ampónu a pachu po dlhom dni, arómy
kuchyne a to jedineãné teplo, ãím sa odli‰ovala od in˘ch.

„Budem musieÈ ostaÈ cez noc v Johannesburgu,“ povedal jej potichu do ucha.
„Lietadlo do Lusaky stihnem aÏ zajtra.“

„Koºko peÀazí ti dala?“
„Veºa.“
Miriam to nekomentovala, iba ho pevne stisla.
„Zavolám ti hneì, ako sa dostanem do hotela.“
Stála pokojne s hlavou pritisnutou o jeho krk a objímala ho. Napokon odstúpila

dozadu a r˘chlo ho pobozkala na ústa. „VráÈ sa, Thobela.“

Janina Mentzová volala domov zo súkromnej linky vo svojej kancelárii.
Slúchadlo zdvihla Lien, jej najstar‰ia dcéra. „Ahoj, mami.“

„Zlatko, musím pracovaÈ dlho do noci.“
„Mamííí… Sºúbila si, Ïe mi pomôÏe‰ s biológiou.“
„Lien, má‰ pätnásÈ rokov. Musí‰ vedieÈ, ãi ovláda‰ nejak˘ predmet dosÈ dobre.“
„Poãkám na teba.“
„Daj mi Suthu, porozprávam sa s Àou. Musí prespaÈ u nás, ja sa dnes nedostanem

domov.“
„Má-mí! Moje vlasy – zajtra ráno.“

SRDCE LOVCA 33

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 33



„Je mi to ºúto, Lien. Sme v núdzovej situácii. Potrebujem tvoju pomoc. Ty
si moje veºké dievãa. Lizette si uÏ urobila domácu úlohu?“

„Celé poobedie telefonovala, a dobre vie‰, aké sú siedmaãky. ‘Povedala o mne
nieão Kosie? Myslí‰, Ïe ma Piete má rada?’ Je to také detinské. Také ordinárne.“

Mentzová sa zasmiala. „Aj ty si bola kedysi siedmaãka.“
„Neviem si to ani predstaviÈ. Aj ja som bola taká?“
„Veru bola. Daj mi Lizette k telefónu. Musí‰ sa trochu vyspaÈ, zlatko. Na

skú‰ke musí‰ byÈ odpoãinutá. Zajtra ti zavolám, sºubujem.“
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Taxík zastavil pred odletovou halou. Mpayipheli zaplatil, vzal ta‰ku a vystúpil.
Ako je to dávno, ão naposledy letel? V‰etko sa tu zmenilo; lesklo sa novotou,
aby zapôsobilo na turistov zo zámoria.

V spoloãnosti ComAir si kúpil letenku za peniaze, ktoré mu dala Monika
Kleintjesová v ‰úºku nov˘ch storandov˘ch bankoviek. „To je priveºa,“ povedal.
Odvetila: „Zvy‰ok mi môÏete vrátiÈ.“ Teraz mu napadlo, kde vzala toºké peniaze?
Musela vybraÈ hotovosÈ? Alebo mali Kleintjesovci doma vÏdy takú sumu?

Poslal ta‰ku cez röntgenov˘ prístroj. Dva páry nohavíc, dve ko‰ele, dva páry
ponoÏiek, ãierne topánky, vlnen˘ sveter, toaletná ta‰ka a zvy‰ok hotovosti. A k tomu
poãítaãov˘ disk, mal˘ a ploch˘, technika, ktorá je nad jeho chápanie. A niekde
v jeho elektronick˘ch útrobách sa nachádzali utajované fakty o minulosti tejto krajiny.

Nechcel na to myslieÈ, nechcel byÈ do toho zapleten˘, chcel iba daÈ tú vec
Johnnymu Kleintjesovi, odprevadiÈ ho do bezpeãia, vrátiÈ sa domov a ÏiÈ ìalej
svoj Ïivot. Mal pred sebou veºa plánov spojen˘ch s Miriam a Pakamilem…
Vtom vycítil prítomnosÈ dvoch siv˘ch oblekov za sebou, pozostatok in‰tinktov
z iného Ïivota, nemé varovanie v kútiku mysle. Obzrel sa, ale bol to iba v˘plod
jeho obrazotvornosti. Vzal ta‰ku a skontroloval ãas na hodinkách. Do nástupu
na palubu lietadla ostáva tridsaÈtri minút.

★ ★ ★

„âo máme robiÈ?“ sp˘tal sa Quinn a so zloÏen˘mi slúchadlami v oãakávaní
hºadel na Mentzovú.

„Najskôr by som chcela vedieÈ, kam má namierené.“
„ZisÈujeme to. Kúpil si letenku v ComAir.“
„Informujte ma.“
Quinn prik˘vol, posunul si slúchadlá opäÈ na u‰i a potichu rozprával do

mikrofónu pri ústach.
„RádÏív, máte nieão?“ sp˘tala sa Mentzová neuveriteºne tuãného Inda, ktor˘

sedel za poãítaãom.
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„Národn˘ register obyvateºstva zaznamenáva deväÈ Thobelov Mpayipheliovcov.
Kontrolujem dátumy narodenia. Dajte mi desaÈ sekúnd.“

Prik˘vla.
Preão si Monika Kleintjesová vybrala Mpayipheliho? Kto to je?
Mentzová podi‰la k Radebemu, ktor˘ telefonoval s úradom Gauteng. Niekto

priniesol kávu a chlebíãky. Kávu e‰te nechcela a nebola ani hladná. Vrátila sa
späÈ ku Quinnovi. E‰te vÏdy poãúval, potom na Àu pozrel, pokojn˘ a sebaist˘.

Neuveriteºn˘ tím, pomyslela si. Táto záleÏitosÈ sa skonãí skôr, ako sa zaãala.
„Letí do Johannesburgu,“ oznámil Quinn.
„Má so sebou len jednu ta‰ku?“
„Iba jednu.“
„A sme si úplne istí, Ïe Monika Kleintjesová je vo svojom dome?“
„Sedí pred televízorom v ob˘vaãke. Vidia ju cez priezraãné záclony.“
Mentzová zváÏila v‰etky moÏnosti, pre‰la si v‰etky dôsledky a scenáre.

Mpayipheli musí maÈ tie dáta. MôÏu ich zobraÈ teraz a do Lusaky poslaÈ vlastn˘
tím. Lep‰ie bude zvládnuÈ to s vlastn˘mi ºuìmi a zásahovú jednotku si nechaÈ
ako zálohu. PretoÏe bude ÈaÏké dostaÈ Mazibuka a spol. do Zambie. Priveºa
diplomatick˘ch láskavostí. Priveºká otvorenosÈ. Riaditeº si môÏe vyskú‰aÈ svoju
jednotku inokedy. Hlavná vec: udrÏaÈ to v rodine. UdrÏaÈ to v bezpeãí a pod
kontrolou.

„Je tím na letisku dobr˘?“
„DosÈ dobr˘. Skúsen˘,“ povedal Quinn.
Prik˘vla. „Quinn, chcem, aby Mpayipheliho doviedli sem. Nepozorovane –

na letisku nechcem Ïiadnu konfrontáciu. Diskrétne a r˘chlo. Zoberte ho aj s ta‰kou
do auta a dovezte ho sem.“

Mpayipheli sedel s ta‰kou v lone a cítil sa osamel˘. Îil s Miriam uÏ vy‰e roka,
viac ako rok trávil veãery s rodinou a zrazu je opäÈ sám ako za star˘ch ãias.

UvaÏoval, ãi to v Àom zanechalo nejakú stopu. Ch˘balo mu to? Odpoveì ho
prekvapila, lebo to, ão robil, ho ani trochu neuspokojovalo. Po preÏitom Ïivote,
v ktorom sa spoliehal sám na seba, mu Miriam a Pakamile za dvanásÈ mesiacov
zmenili Ïivot. Chcel byÈ tam, a nie tu.

Musel v‰ak splniÈ túto úlohu.
Johnny Kleintjes. Ten Johnny Kleintjes, ktorého poznal, by sa nikdy nepredal.

Nieão sa muselo staÈ, ão tohto starca zmenilo. Ktovie, ão sa odohrávalo v uÏ‰ích
kruhoch a chodbách novej vlády a nov˘ch v˘zvedn˘ch sluÏieb? Nebolo to nemoÏné,
len nepravdepodobné. Johnny Kleintjes je muÏ, ktor˘ má svoju integritu. Siln˘
muÏ s pevn˘m charakterom. Lojálny. Mpayipheli sa ho na to sp˘ta, keì sa s ním
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stretne, odovzdá mu disk a Johnny dostane svoje peniaze. Ak v‰etko pôjde
dobre. Musí ísÈ. Nemal rád problémy, teraz uÏ nie.

A zrazu pri Àom stáli, dva sivé obleky. Nevidel ich prichádzaÈ, a keì sa pri
Àom zjavili, precitol zo zamyslenia, bolo mu jasné, Ïe jeho niekdaj‰ie schopnosti
sa otupili.

„Pán Mpayipheli,“ ozval sa jeden.
„Áno.“ Prekvapilo ho, Ïe poznajú jeho meno. Stáli rovno oproti nemu, bránili

mu vstaÈ.
„Chceme, aby ste i‰li s nami.“
„Preão?“
„Zastupujeme ‰tát,“ povedal druh˘ a prid⁄Ïal mu pred oãami preukaz zaliaty

v plastovom puzdre – fotografiu a ‰tátny znak.
„Musím stihnúÈ lietadlo,“ odporoval. Hlavu mal teraz uÏ ãistú, telo mu reagovalo

pohotovo.
„Ale dnes veãer to nebude,“ vyhráÏal sa mu muÏ ãíslo jeden.
„Nechcem nikomu ublíÏiÈ,“ upozorÀoval ich Thobela Mpayipheli.
Tí dvaja sa pobavene zasmiali: cha-cha. „Naozaj?“
„Prosím.“
„BohuÏiaº, nemáte na v˘ber, pán Mpayipheli,“ povedal agent a poklepal po

modrej ta‰ke. „Ten obsah…“
O ãom asi mohli vedieÈ? „Prosím, poãúvajte ma,“ vyzval ich. „Nechcem

nijaké problémy.“
Agent pobadal v hlase veºkého chlapa xhoskej národnosti prosebn˘ tón. Bojí

sa, pomyslel si. VyuÏi to. „Mohli by sme vám spôsobiÈ viac problémov, ako si
vôbec viete predstaviÈ, pán obor,“ povedal a odhrnul chlopÀu kabáta, aby ukázal
pi‰toº, oceºovú rukoväÈ v ãiernom puzdre na pleci. Vystrel ruku, chcel vziaÈ
‰portovú ta‰ku. „Poìte,“ prikázal.

„Jaj, jaj,“ zamrmlal Thobela Mpayipheli. Musel sa rozhodnúÈ prv, ako sa cudzia
ruka zmocní ‰portovej ta‰ky. Zo správania agentov vycítil, Ïe nechcú vyvolaÈ
scénu. Chceli ho odtiaºto dostaÈ potichu. Musí to vyuÏiÈ. Videl, ako sa chlapovi
ãíslo jeden roztvára sako, k˘m sa pokú‰a vziaÈ ta‰ku. Zbadal rukoväÈ pi‰tole,
naãiahol sa, schmatol ju, obrátil sa a vstal. Chlap ãíslo jeden mal ta‰ku v rukách,
oãi od ‰oku do‰iroka vypúlené. Mpayipheli sa oÀho oprel s hlavÀou pi‰tole
namierenou na jeho srdce. Agent ãíslo dva stál za ãíslom jeden. Cestujúci, ktorí
boli nablízku, si niã mimoriadne nev‰imli.

„Nechcem nijaké problémy. Len mi dajte ta‰ku.“
„âo robíte?“ sp˘tal sa chlap ãíslo dva.
„Má moju pi‰toº,“ zasyãal ten s ãíslom jeden.
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„Vy vezmite ta‰ku!“ povedal Mpayipheli chlapovi ãíslo dva.
„âo?“
„Vezmite od neho ta‰ku a vloÏte do nej svoju pi‰toº.“ S pi‰toºou v ruke vrazil

do hrude ãíslu jeden, priãom ho drÏal medzi sebou a ãíslom dva.
„Rob, ão ti káÏe,“ hlesol chlap ãíslo jeden potichu.
âíslo dva bol neist˘, oãami prebiehal z t˘ch dvoch na cestujúcich v odletovej

hale, snaÏil sa dospieÈ k nejakému rozhodnutiu. Rozhodol sa.
„Nie,“ odmietol, chytil pi‰toº a drÏal si ju pod sakom.
„Rob, ão ti káÏe,“ ‰epkal chlap ãíslo jeden naliehavo a sebaisto.
„Doriti, Willem.“
Mpayipheli si udrÏiaval tón hlasu pokojn˘ a primeran˘ situácii. „Chcem len

svoju ta‰ku. S revolvermi mi to veºmi nejde. Je tu veºa ºudí. Mohlo by prísÈ
k úrazu.“

Slepá uliãka. Mpayipheli a Willem v bezprostrednej blízkosti, chlap ãíslo dva
o meter ìalej.

„JeÏi‰mária, Alfred, urob, ão ti tá gorila hovorí. Kam by u‰iel?“
Napokon: „Veì ‰éfke to môÏe‰ vysvetliÈ.“ Alfred pomaly uvoºnil ta‰ku

z Willemovho zovretia, odzipsoval ju a vsunul dnu pi‰toº, opäÈ ju zazipsoval
a opatrne ju poloÏil na zem, akoby bol jej obsah krehk˘.

„A teraz si obaja sadnite.“
Agenti sa pomaly pohli a sadli si.
Mpayipheli vzal ta‰ku a vykroãil, druhú ruku stále drÏal na Willemovej pi‰toli

vo vrecku svojich nohavíc, prebehol k v˘chodu pre pasaÏierov, obrátil sa
a kontroloval situáciu. âíslo jeden a ãíslo dva, Willem a Alfred, jeden biely,
druh˘ hned˘, hºadeli naÀho a z tvárí sa im nedalo niã vyãítaÈ.

„Pane, to nemôÏete…“ protestovala Ïena pri v˘chode, ale on uÏ bol za Àou,
vonku, na pristávacej dráhe. MuÏ z ochranky naÀho nieão zakriãal, ale on beÏal
preã z kruhu svetla tejto budovy do tmy.

Tuãn˘ Ind zareval: „Mám ho.“ Mentzová podi‰la k obrazovke jeho poãítaãa.
„Thobela Mpayipheli, naroden˘ 10. októbra 1962 v Alice na V˘chodnom

myse, otec je Lawrence Mpayipheli, matka Catherine Zonguová, ãíslo preukazu
totoÏnosti 621010 5122 004. Je prihlásen˘ na 17. Avenue ã. 45, Mitchell’s Plain.“
RádÏkumar sa víÈazoslávne vystrel na stoliãke a vzal si z tácne ìal‰í chlebíãek.

Mentzová stála za jeho stoliãkou a ãítala z obrazovky.
„Vieme, Ïe sa narodil, RádÏív. Potrebujeme vedieÈ viac.“
„NuÏ, niekde som musel zaãaÈ.“ Jeho hlas vyznieval urazene, zrejme ãakal

pochvalu.
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„Dúfam, Ïe jeho narodeniny nebudú zl˘m znamením,“ vzdychla si.
RádÏkumar odtrhol zrak od obrazovky a pozrel na Àu. „Nechápem.“
„DeÀ hrdinov, RádÏ. Za star˘ch ãias bol desiaty október DeÀ hrdinov. Tá

adresa je stará. Zistite, kto tam b˘val. Má ‰tyridsaÈ rokov. Je pristar˘, aby bol
Monikin˘m rovesníkom. A dosÈ star˘ na to, aby bol zapleten˘ s Johnnym
Kleintjesom…“

„Madam,“ zvolal Quinn, ale Mentzová sa nedala preru‰iÈ.
„… Chcem vedieÈ, ão má spoloãné s Kleintjesom, RádÏív. Chcem vedieÈ, ãi

slúÏil a kde. Musím sa dozvedieÈ, preão Monika Kleintjesová i‰la so svojím
problémikom práve za ním.“

„Madam,“ zvolal Quin opäÈ veºmi naliehavo. Pozrela naÀho.
„U‰iel nám.“

★ ★ ★

Mpayipheli zamieril do najtmav‰ej ãasti letiska a beÏal ìalej. Jeho u‰i oãakávali
zvuky sirén, v˘kriky a v˘strely. Hneval sa na Moniku, Johnnyho Kleintjesa a na
seba. Ako to, Ïe ‰tátne orgány zrazu vedeli o malom k‰eftíku Johnnyho Kleintjesa?

Poznali jeho meno, tie dva sivé obleky. Poklepali prstom po modrej ta‰ke.
Vedeli, ão je v nej. Sledovali ho od chvíle, ako vo‰iel na letisko, vedeli o Àom,
museli sledovaÈ Moniku cestou do jeho domu, takÏe vedeli o Àom, o Johnnym
Kleintjesovi, posranom Johnnym Kleintjesovi. Vedeli v‰etko. BeÏal a obzeral sa
ponad plece. Nikto ho neprenasledoval. UÏ predt˘m sa zaprisahal: nikdy viac
nijaké násilie. Dva roky bol vern˘ svojej prísahe. Nestrieºal, nikoho nezbil, dokonca
sa ani nikomu nevyhráÏal. Sºúbil Miriam, Ïe tie ãasy sú dávno preã, ale v priebehu
tridsiatich sekúnd, odvtedy, ão ho dostihli sivé obleky, to vyzeralo, akoby v‰etko
boli len sºuby do vetra, vedel, Ïe ak sa tak˘to problém vyskytne, bude to ãoraz
hor‰ie. Keì sa to raz rozbehne, uÏ to nemoÏno zastaviÈ. Teraz by mal vrátiÈ
ta‰ku tej Ïene a povedaÈ jej, nech si Johnny Klientjes zametie pred vlastn˘m
prahom. Zastav koleso skôr, ako sa poriadne rozkrúti. Zastav ho hneì.

Mpayipheli dobehol k plotu z ostnatého drôtu. Za ním sa Èahala Borchards
Quarry Road. ËaÏko d˘chal, jeho telo uÏ nebolo zvyknuté na námahu. Po tvári
mu stekal pot. Znova sa obzrel: budova v diaºke bola priìaleko na to, aby v nej
mohol rozoznaÈ ºudí, ale v‰etko vyzeralo pokojné, niã sa nedialo.

To znamená, Ïe ne‰lo o akciu polície alebo colníkov. Keby to bola ich operácia,
priestor by sa uÏ hm˘ril ºuìmi.

To znamená…
Tajní…
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Malo to zmysel, ak vezmete do úvahy, ão je na disku.
SraÈ na nich. Tajn˘ch sa nebojí. Preskoãil plot.

„Prepnite ich na reproduktory,“ rozhodla Janina Mentzová a Quinn stlaãil tlaãidlo.
„… Jednoducho mal ‰Èastie, základÀa, to je v‰etko.“
„Poãúvame vás, Willem.“
„Aha.“
„Chcem vedieÈ, ão sa stalo,“ nástojila Janina Mentzová.
„U‰iel nám, madam, ale…“
„Viem, Ïe u‰iel. Ako sa to stalo?“
„Mali sme v‰etko pod kontrolou, madam,“ pokraãoval hlas s posvätnou bázÀou.

„âakali sme, k˘m si nesadne v odletovej hale. Legitimovali sme sa a vyzvali cieº,
aby ‰iel s nami. ÚstredÀa prikázala, aby sme sa priveºmi neexponovali. Je to len
motorkársky mechanik, sedel tam s ta‰kou v lone ako farmársky chlapãek, vyzeral
plach˘ a osamel˘. Povedal, Ïe nechce maÈ problémy. Bolo jasné, Ïe má strach.
Je to moja chyba, madam. Chcel som vziaÈ ta‰ku, a vtedy sa dostal k mojej
strelnej zbrani…“

„Zmocnil sa zbrane?“
„Áno, madam. Schmatol ju. Ja… uhm… bolo to… To som neãakal.“
„A potom?“
„Potom vzal svoju ta‰ku, v ktorej bola Alfredova zbraÀ, a u‰iel.“
Ticho.
„TakÏe teraz má dve strelné zbrane?“
„Myslím, Ïe nevie, ão má s nimi robiÈ, madam. Moju pi‰toº nazval revolverom.“
„NuÏ, to je úºava.“
Willem neodpovedal.
Quinn si skºúãene vzdychol a za‰epkal bokom Mentzovej: „Myslel som, Ïe to

zvládnu.“
„Madam, mal jednoducho ‰Èastie. Podºa jeho reakcií to vyzerá, Ïe ho ºahko

dostaneme,“ povedal Willem do éteru.
Mentzová neodpovedala.
„Dokonca povedal ‘prosím’.“
„Prosím?“
„Áno, madam. A vieme aj, Ïe v lietadle nie je.“
Mentzová uvaÏovala o tejto informácii. V miestnosti vládlo hrobové ticho.
„Madam?“ ozval sa hlas v rádiu.
„Áno?“
„âo máme teraz robiÈ?“
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Sú chvíle, keì treba ukázaÈ hnev, ovládan˘, cielen˘ hnev, nie odmietnutie va‰ich
ºudí, ale ich ãinov.

Mentzová nahnevane vypla reproduktor a podi‰la k svojmu poãítaãu. „Mali
sme to pod kontrolou. Vedeli sme, kde je ona, kde je on, kam má namierené,
ako sa tam dostane. V‰etko pod absolútnou kontrolou.“

Jej hlas sa niesol miestnosÈou, s námahou potláãala hnev. V‰etci sa na Àu
pozerali, ale vyh˘bali sa kontaktu s jej pohºadom.

„Tak preão sme potom stratili kontrolu? Pre nedostatok informácií. Pre hlúposÈ.
PretoÏe ch˘bal zdrav˘ úsudok. Aj tu, aj na letisku. Teraz sme v nev˘hodnom postavení.
Nemáme ani potuchy, kde sa nachádza. AspoÀ Ïe vieme, kam ide a ako sa ta môÏe
ão najr˘chlej‰ie dostaÈ: Ale to nám nestaãí. Chcem vedieÈ, kto je Thobela Mpayipheli,
a chcem to vedieÈ hneì. Chcem vedieÈ, preão Monika Kleintjesová i‰la práve za
ním. A hlavne chcem vedieÈ, kde je ten chlap teraz. Chcem vedieÈ, kde je ten disk.
V‰etko. A nezaujíma ma, ão budete musieÈ urobiÈ, aby ste získali tie informácie.“

Chcela zachytiÈ ich oãi, ale v‰etci klopili zrak.
„A tí dvaja ‰a‰ovia, Quinn.“
„Áno, madam.“
„Nech napí‰u správu. A keì bude hotová…“
„Áno, madam.“
„MôÏu ísÈ. Do tohto tímu urãite nepatria.“
Vy‰la z miestnosti a Ïelala si, aby tam boli dvere, ktor˘mi by mohla tresnúÈ,

‰la po chodbe do svojej kancelárie – kde boli dvere, ktor˘mi by mohla tresnúÈ
– a klesla do koÏeného kresla.

Nech sa hlupáci dusia vo vlastnej ‰Èave.

Nech v prvom rade pochopia, Ïe ak nevydrÏia veºkú horúãavu, Janina Mentzová
ich vyhodí z kuchyne. Veì tu, sám Boh vie, nemoÏno zlyhaÈ. Ona si za svojimi
sºubmi stojí.

Riaditeº to vedel. Sedel vo svojej kancelárii v snehobielej ko‰eli a vedel to,
lebo v‰etko poãúval. Poãul kaÏdé slovo vyslovené v operaãnej miestnosti –
a hodnotil: jej ãiny a reakcie, jej vodcovstvo.
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Vyzeralo to, akoby ubehol cel˘ Ïivot odvtedy, ão sa jej na prvom pohovore,
ktor˘ sa t˘kal tohto miesta, sp˘tal: „Chcete to miesto, Janina?“

A ona povedala „Áno“, pretoÏe ako belo‰ka v ãerno‰skej vláde mala len
zriedka moÏnosÈ prejaviÈ sa, nehovoriac o tom, Ïe va‰e IQ je 147 a vo va‰ich
záznamoch sa uvádza jeden bezchybn˘ drobn˘ úspech za druh˘m – s dôrazom
na slovo „drobn˘“, lebo veºká ‰anca e‰te nepri‰la. K˘m ju riaditeº nepozval na
obed do Buchary na Church Street Mall a nepredloÏil jej svoju víziu: „Viceprezident
by chcel v˘zvednú sluÏbu, ale vynikajúcu. Úplne novú v˘zvednú sluÏbu, bez
minulosti. Na budúci rok bude prezidentom a vie, Ïe nemá madibovskú príÈaÏlivosÈ,
charizmu Nelsona Mandelu. Vie, ak˘ ÈaÏk˘ bude súboj s kaÏd˘m prejavom odporu
a nabúravania autority, ak˘ si len viete predstaviÈ, z vnútro‰tátneho aj medzi-
národného hºadiska. Mám neobmedzenú plnú moc a mám aj rozpoãet, Janina,
som presvedãen˘, Ïe dnes popoludní mám pred sebou architekta tohto projektu.
Vy máte dobr˘ posudok, mozgovú kapacitu, nie ste zaÈaÏená minulosÈou, ste
lojálna a máte v˘drÏ. UÏ zostáva len otázka: ‘Chcete to miesto?’“

IsteÏe. Chcela ho väã‰mi, ako si vedel predstaviÈ. PretoÏe uÏ je to viac ako
jedenásÈ mesiacov, ão sa u jej manÏela prejavila slabosÈ pre mladé mäsko a vyhlásil,
Ïe manÏelstvo nie je preÀho, akoby to bola jej chyba, akoby mu ona a deti uÏ
veºa nedávali, a jediné, ão mu mohlo nieão daÈ, bol priestor medzi nohami
Cindy. Cindy. PseudoumelkyÀa so ‰pinav˘mi nohami, ktorá predávala nemeck˘m
turistom látky v stánku na námestí Greenmarket a veºk˘mi hned˘mi oãami
po‰kuºovala po Ïenat˘ch muÏoch, aÏ si jedného chytila do klepca svojich pevn˘ch,
voºn˘ch p⁄s bez podprsenky. A potom sa ‰Èastn˘ pár presÈahoval do Pilgrim’s Rest
– Odpoãinku pútnikov, kde otvorili ‘ateliér pre Cindy’.

TakÏe, pán riaditeº, ona to miesto fakt chcela. Naozaj po Àom dychtila. PretoÏe
ju spaºoval hnev, ktor˘ Ïivilo odmietnutie, celkom iste, o tom niet poch˘b. Îivili
ho aj ambície, nem˘lite sa, ako jediné dieÈa chudobn˘ch Afrikáncov by zaplatila
akúkoºvek moÏnú cenu, aby sa mohla pozdvihnúÈ nad úmornú a nezmyselnú
existenciu svojich rodiãov. Îivila ho aj frustrácia desaÈroãia stráveného v Hnutí
a fakt, Ïe jediné, ãím sa mohla blysnúÈ, napriek svojmu talentu, bola funkcia zástupcu
riaditeºa, hoci mohla dosiahnuÈ oveºa viac; vedela lietaÈ, poznala krajinu svojej
psyché, vedela, kde sú údolia, kde sú vrcholy, bola nestranná, vedela sa odosobniÈ.
Vedela lietaÈ; nezáleÏalo na tom, odkiaº vejú vetry, ktoré nesú jej krídla.

Janina Mentzová toto v‰etko nevyslovila nahlas. Poãas obeda poãúvala a hovorila
chladne, pokojne a odpovedala s pokojnou sebaistotou, „Áno, chcem ho,“ a hneì
nasledujúci t˘ÏdeÀ vypracovala návrh v˘zvednej sluÏby na úrovni krajiny prvého
sveta v krajine, ktorá sa snaÏí vytiahnuÈ za ‰núrky svojich topánok z tretieho
sveta, nová nezávislá jednotka s ãist˘m ‰títom.
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A e‰te vÏdy chcela to miesto. Bez ohºadu na to, akú cenu bude musieÈ zaplatiÈ.
Telefón sa ozval jedin˘m brnknutím domácej linky.

„Mentzová.“
„Zastavte sa na chvíºu, Janina, dobre?“ pozval ju riaditeº.

★ ★ ★

Mpayipheli nasadol na minibus do Bellville – vyuÏil prvú príleÏitosÈ, ão sa mu
naskytla. Donútili ho vzdialiÈ sa od letiska bez ohºadu na smer; dôvody mu
postupne prichádzali na um jeden po druhom. Nemohol sa vrátiÈ späÈ za Monikou
Kleintjesovou; iste ju sledovali. Nemohol jej telefonovaÈ. Nemohol ísÈ domov.
Nemohol sa vrátiÈ späÈ na letisko – teraz tam uÏ urãite boli húfy tajn˘ch. A ak
majú trochu zdravého rozumu, budú sledovaÈ stanice – takÏe cestovaÈ autobusom
alebo vlakom neprichádza do úvahy.

To mu pripomenulo hlavn˘ problém: ako sa dostaÈ do Lusaky?
Sedel v tme medzi ostatn˘mi pasaÏiermi – domácimi, ochrankármi a robotníkmi

z továrne vracajúcimi sa domov, ktorí sa rozprávali o zdraÏovaní chleba,
o futbalov˘ch v˘sledkoch alebo o politike – a zatúÏil byÈ jedn˘m z nich. Chcel
by poloÏiÈ poãítaãov˘ disk Monike do lona a povedaÈ: „Na jednu vec si zabudla,“
a potom sa vrátiÈ k Miriam a Pakamilemu a zajtra ísÈ do práce na svojej Honde
Benly a cez obed zájsÈ na ulici St Georges k Immanuelovi, ãistiãovi topánok,
a zahraÈ si s ním ‰ach, hoci ten sa naìalej venuje klientom, ktorí volajú z mobilov
a naháÀajú sa za bohatstvom, a pritom si obaja budú v dobrom uÈahovaÈ z belochov
v jazyku xhosa.

Ale práve teraz mal dve pi‰tole znaãky Z 88 a ploch˘ disk v modrej ta‰ke,
ktorá leÏala medzi ním a jeho predchádzajúcim Ïivotom.

„A vy sa ãím Ïivíte?“ sp˘tala sa Ïena sediaca vedºa neho.
Vzdychol si. „Práve teraz cestujem,“ odvetil.
Ako sa dostane do Lusaky?

Nepovedali by ste, Ïe je v kancelárii kaÏdé ráno od ‰iestej – bolo uÏ pol deviatej
veãer a riaditeº, tesne po päÈdesiatke, vyzeral svieÏi, odpoãinut˘ a ãul˘.

„Mal som zaujímav˘ hovor,  Janina. Dnes popoludní ná‰ Tiger napadol paragána
v Tempe.“

„Napadol?“
„Dostal ho do nemocnice a veliaci dôstojník obtelefonoval vy‰‰ie miesta.

DoÏaduje sa spravodlivosti.“
„Som si istá, Ïe Tiger mal na to dôvod, pane.“
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„Aj ja, Janina. Len vás chcem informovaÈ.“
„To si cením, pane.“
„Sp˘tajte sa ho na to, keì sa s ním stretnete.“
„Sp˘tam. To je v‰etko, pán riaditeº?“
„V‰etko, Janina. Viem, Ïe ste zaneprázdnená,“ povedal a usmial sa tak otcovsky.

Mentzová na chvíºu zaváhala a potom sa obrátila, chcela mu povedaÈ nieão
o tom, ão sa dialo v operaãnej miestnosti. On s t˘m musí zaãaÈ, aby ho mohla
uistiÈ, Ïe v‰etko je pod kontrolou. No len tam sedel s t˘m svojím úsmevom.

Stúpala po schodoch a v polovici zastala.
Viem, Ïe ste zaneprázdnená.

Odhadoval ju, skú‰al ju; to vedela s absolútnou istotou.
Potichu sa zasmiala. Keby tak vedel… Zhlboka sa nad˘chla a posledné schody

brala po jednom, pozorne, akoby vypracovávala nejak˘ strategick˘ plán.
Len ão vo‰la do operaãnej miestnosti, Radebe podal hlásenie, hlas mu znel

trochu ospravedlÀujúco, vysvetºoval rozmiestnenie tímov: ‰esÈ najlep‰ích na letisku,
‰esÈ na stanici v Kapskom Meste, dva tímy po troch na sledovanie Ïelezniãn˘ch
a autobusov˘ch staníc. Traja kolegovia vedºa neho boli zaujatí volaním do v‰etk˘ch
poÏiãovní áut v meste s in‰trukciami, aby ich okamÏite informovali, ak by si niekto,
na koho sa hodí Mpayipheliho popis, chcel poÏiãaÈ vozidlo. Spojili sa aj s kaÏdou
súkromnou leteckou spoloãnosÈou ponúkajúcou charterové lety. ëal‰ie tri dvojice
ãakali v autách na in‰trukcie, dolu na Wale Street. V dome Moniky Kleintjesovej
ani Miriam Nzululwaziovej sa zatiaº niã nedialo.

Mentzová prik˘vla. Quinn potvrdil odpoãúvanie telefónu u Nzululwaziovej.
Dosiaº jej nikto nevolal.

RádÏkumar, vÏdy precitliven˘, keì podával hlásenie, vyzeral urazene: „Vzáznamoch
Umkhonto we Sizwe niet po Thobelovi Mpayiphelim ani stopy. Mpayipheli má
trval˘ pobyt na adrese Mitchell’s Plain – táto nehnuteºnosÈ patrí istému Orlandovi
Arendsemu. Pravdepodobne tomu istému Arendsemu, ktorému volala Monika, keì
hºadala Mpayipheliho. Ale Arendse má trval˘ pobyt na domácej adrese v Milnerton
Ridge.“ Obézne telo sa zºahka pohlo, zaãala sa mu vracaÈ sebadôvera. „Zaujímav˘
je Arendseho register trestov – dva razy si odsedel trest za predávanie kradnutého
tovaru, v roku 1975 a od 1982 do 1984, raz bol obvinen˘ a zbaven˘ viny za predaj
nelicencovan˘ch zbraní v roku 1989, dvakrát zatknut˘ za predaj drog, v roku 1992
a 1995, ale tieto prípady sa nikdy nedostali pred súd. Jedno je isté: Orlando Arendse
predstavuje organizovan˘ zloãin. Drogy. Zábava. Prostitúcia, hazardné hry, kradnut˘
tovar. Obyãajní v˘palníci. Ak si tieto signály vysvetºujem správne, o jeho obchody
sa veºmi zaujíma kriminálka. Zdá sa, Ïe adresa na Mitchell’s Plain by mohla byÈ
skr˘‰ou pre drogy.“ RádÏív RádÏkumar sa spokojne vystrel.
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„Dobrá práca,“ pochválila ho Mentzová. Chodila hore-dolu za Indom, ruky
skríÏené na prsiach.

Organizovan˘ zloãin? ZvaÏovala rôzne moÏnosti, ale na niã nepri‰la.
„Organizovan˘ zloãin?“ sp˘tala sa nahlas. „Nechápem.“
„Peniaze si nájdu ãudn˘ch partnerov,“ poznamenal RádÏkumar. „A keì sú

v tom drogy, sú v tom aj peniaze. Veºké peniaze.“
„Mpayipheli by mohol byÈ díler,“ uvaÏoval Quinn.
„Je to motorkársky mechanik,“ nesúhlasil Radebe. „To nesedí.“
Mentzová zastala a prik˘vla. „RádÏív, zistite, kto je majiteºom obchodu

s motorkami.“
„Registrácie spoloãností nie sú aktuálne. MôÏem sa v tom trochu pohrabaÈ,

ale…“
Radebe: „Po‰lem tam auto. Niekedy sú na dverách ãísla pre núdzové situácie.“
„Urobte to.“
SnaÏila sa analyzovaÈ známe fakty, rôzne hºadiská a uhly pohºadu, priãom

zakopávala o súvislosti so zloãinom v tejto skladaãke.
„Îiadny záznam o Mpayiphelim v ANK, MK, PAC alebo v Aple?“ sp˘tala sa.
„Niã. PravdaÏe, systémy ANK majú zopár slab˘ch stránok. Nie sú kompletné.

A PAC a Apla nikdy niã nemali. V‰etky informácie, ão má PAC, pochádzajú od
Búrov. O Mpayiphelim v nich nie je niã.“

„Musí jestvovaÈ nejaké spojenie medzi Mpayiphelim a Kleintjesovcami.“
„Dokelu,“ uºavil si Quinn, „mohol by byÈ ich záhradníkom.“
Radebe, ktor˘ si vÏdy dával pozor na to, aby sa vyjadroval správne, sa zlostne

zamraãil, akoby mal váÏne pochybnosti. „Volala Arendseho ãíslo, aby na‰la
Mpayipheliho. MoÏno je t˘m spojením Arendse.“

„Je to moÏné.“ Mentzová, znova chodiac hore-dolu, spracovávala nové
informácie, zvaÏovala moÏnosti. Prejavovala nesmierny hlad po informáciách,
vedela, Ïe musia dosiahnuÈ urãit˘ prelom a vniesÈ nejaké svetlo do hmly
nevedomosti. No ako donútite narkobaróna hovoriÈ?

Znova prepochodovala po miestnosti.
„V poriadku,“ rozhodla sa. „Ideme do toho.“

V ‰pinav˘ch záchodoch na stanici Bellville za zavret˘mi dverami zabalil Mpayipheli
pi‰tole do zrolovan˘ch ãasopisov. Potom vy‰iel von a zahodil obe zbrane, kaÏdú
do iného ko‰a. Pustil sa smerom k Durban Road. E‰te vÏdy nemal ani potuchy,
kam ide. Uvedomoval si, Ïe minúty ubiehajú, a vedel, Ïe je iba o desaÈ kilometrov
bliÏ‰ie do Lusaky ako predt˘m, keì bol na letisku. Poku‰enie vyka‰ºaÈ sa na celú
túto ka‰u a ísÈ domov naÀho doliehalo a zoÏieralo ho. No v my‰lienkach sa
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ustaviãne vracal k otázke: urobil by to aj Johnny Kleintjes, keby ho Thobela
potreboval? A odpoveì bola vÏdy nie, bez ohºadu na to, koºko ráz na to myslel,
bez ohºadu na to, Ïe tu vôbec nechcel byÈ, bez ohºadu na to, Ïe nechcel, aby mu
v Ïalúdku narastala nervozita a napätie. Dlhoval to Johnnymu Kleintjesovi
a bude musieÈ pohnúÈ zadkom, lebo keì na rohu Voortrekker a Durban Road
prechádzal popri autách stojacich na kriÏovatke, svitlo mu, Ïe musí zr˘chliÈ
krok, ak sa chce dostaÈ k daÀovému úradu, kde je stanovi‰te taxíkov. Musí sa
dostaÈ naspäÈ do mesta. R˘chlo.

Tiger Mazibuko uÏ druh˘ raz v ten ist˘ deÀ po telefonickom rozhovore s Janinou
Mentzovou zaãal vy‰tekávaÈ rozkazy pre tím Alfa: „Otvorte tieto ‰katule, e‰te
máme dosÈ roboty. Pi‰tole znaãky Heckler, ruãné zbrane, dymovnice, nepriestrelné
vesty a infraìalekohºady. A pomaºujte si tváre.“

Zrazu sa dobrovoºne vrhli do ãinnosti, s buchotom rázne otvárali debny
s vybavením a po cel˘ ãas naÀho vrhali kradmé pohºady, ãakajúc na rozkazy, ale
Mazibuko nedal na sebe niã znaÈ, e‰te vÏdy rozm˘‰ºal o rozhovore s Mentzovou.
Preão popoludní napadol dôstojníka? PretoÏe to hovädo po‰tvalo na Malého
Joa Moroku nemeckého ovãiaka. âo urobil Mal˘ Joe Moroka? Nesalutoval pred
poruãíkom. Preão nie? PretoÏe Mal˘ Joe je Mal˘ Joe. Veãne ponoren˘ do seba,
niekedy ani nevníma, ão sa okolo neho deje. Bola to neúmyselná nedbalosÈ. Keì
ho poruãík poãastoval prúdom nadávok, v˘sledok bol ist˘. Mal˘ Joe znesie nadávky
len od jedinej osoby a tou osobou je Mazibuko. Najmä preto sme vytiahli Malého

Joa z vojenského väzenia. Mal˘ Joe povedal poruãíkovi, aby i‰iel a urobil nieão
so sebou alebo svojím psom, a poruãíka to tak na‰tvalo, Ïe nahuckal psa a ten
Joa uhryzol. V kaÏdom prípade z vojenského hºadiska ide o najhor‰í druh poru‰enia
predpisov. Uhryzol pes Malého Joa? Áno, pes ho uhryzol do nohavíc. Bol Mal˘
Joe zranen˘? Nie. Poruãík a jeho pes Malého Joa zmiatli. A to bolo aspoÀ také
váÏne ako uhryznutie, pri ktorom teãie krv. V jeho prípade e‰te hor‰ie. Nech sa
na to pozeráte, ako chcete, bolo to nespravodlivé. Tiger Mazibuko sa rozhodol
nepostupovaÈ ako zvyãajne, aby obnovil rovnováhu, lebo potom by si voãi zásahovej
jednotke zaãali dovoºovaÈ aj ostatní. Bolo treba na to poukázaÈ. A teraz sa paragáni
sÈaÏovali.

„Áno, naozaj sa sÈaÏujú. Chcú disciplinárny trest.“
„Potom potrestajte mÀa.“ Bolo to trúfalé, lebo vedel, Ïe zásahová jednotka

bola predt˘m, ako zmlátil para‰utistu, nedotknuteºná.
„Nie skôr, ako si to zaslúÏite.“ A Mentzová pre‰la na informácie, t˘kajúce sa

úlohy.
Mazibuko dostal ako posledn˘ vestu a zbrane, súpravu na noãné videnie
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a maskovacie farby. Pripravil sa ‰ikovn˘mi nacviãen˘mi pohybmi, k˘m ostatní
ãakali nastúpení v rade, a keì ako prv˘ vykroãil, tu potiahol niekoho za opasok,
tam upravil detail v˘stroja.

„Mám nové meno pre Ama-killa-killa,“ oznámil. „Po dne‰nom zásahu budete
známi ako Niãitelia gangstrov.“

SRDCE LOVCA 47

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 47



7

Mpayipheli poÏiadal taxikára, aby zastavil pred budovou Media 24 v Heerengrachte.
Rozhodol sa, Ïe pôjde na v˘chod cez Niko Malan a odboãí doºava do Hertzogu.
Premávka bola veãer slabá. Nároãky kráãal bez náhlenia, ako ãlovek, ktor˘ ani
nevie, kam ide. OpäÈ odboãil doºava na Oswald Pirow, a keì prechádzal medzi
dvoma benzínov˘mi stanicami a pozdravil pumpárov cez okno ich noãnej ãakárne,
zbadal auto pred obchodom Mother City Motorrad. Svetlá malo zapnuté, motor
potichu beÏal, a keì na predn˘ch sedadlách uvidel dôstojníkov rozviedky, srdce
sa mu divo rozbúchalo.

Tajní. Sledujú to tu.
Otvoril dvere do miestnosti pre zamestnancov benzínovej stanice a vo‰iel

dnu, lebo vedel, Ïe ho zazrú, ak ostane vonku.
Motor, ktor˘ ticho beÏal, bol dobr˘m znamením. Keby toto miesto sledovali

stále, parkovali by v boãnej uliãke s vypnut˘mi svetlami a motorom. Pumpári
boli radi, Ïe ho vidia; akákoºvek zmena v tomto noãnom ãase bola vítaná. âo tu
robí a ão má v ta‰ke? Vymyslel si odpoveì: motorka istého klienta nebola po
oprave vrátená a teraz on, Mpayipheli, musí rie‰iÈ problémy belochov. Jedn˘m
okom sledoval auto vonku, videl, ako sa poh˘na, a usiloval sa nespustiÈ ho z oãí
tak, aby nevzbudil podozrenie pumpárov.

Musí dopraviÈ motorku tak neskoro v noci?
Áno, ten chlapík sa hnevá, potrebuje motorku zajtra ráno, a ‰éf – beloch – je

príli‰ leniv˘, aby ‰iel von, tak zavolali ãernocha Xhosu, poznáte to. âo to
sledujete v telke, chlapci, nejakú súÈaÏ? Áno, vidí‰, kaÏd˘ chlapík si musí vybraÈ
jednu z troch báb, ale nevidí ich, môÏe im len klásÈ otázky…

Auto zmizlo. Mpayipheli minútu-dve zdvorilo poãúval pumpárov, potom sa
ospravedlnil a odi‰iel, na ulici sa poobzeral, ale nebolo tam niã. Pre‰iel cez
cestu, obi‰iel budovu zozadu a dostal sa do sluÏobnej uliãky. Z modrej ta‰ky vybral
peÀaÏenku a prezrel koÏené priehradky. Ploch˘ a leskl˘ strieborn˘ kºúã od
dreven˘ch dverí bol na svojom mieste. Prichádzal sem kaÏdé ráno o polhodinu
skôr ako mechanici a upratoval. Mal postaviÈ vodu, zapnúÈ svetlá a uistiÈ sa, ãi
sú v˘klady ãisté. Odomkol dvere a vyÈukal kód na paneli alarmu. Musel sa
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rozhodnúÈ, ãi zapne svetlá, alebo nie. Chlapíci v garáÏi sa budú ãudovaÈ, ak ich
nezapne, ale rozhodol sa proti tejto moÏnosti – nesmie upútaÈ pozornosÈ.

ëal‰ie rozhodnutie: ktorú motorku? BoÏe, tieto ma‰inky sú obrovské! Bude
ich schopn˘ zvládnuÈ so svojimi skúsenosÈami z jazdy na Honde 200? Nikdy mu
nedovolili na nich jazdiÈ: Mal ich len vytlaãiÈ von, umyÈ a vyle‰tiÈ, utieraÈ ich,
aÏ k˘m sa nebudú lesknúÈ, potom ich odtlaãiÈ zasa naspäÈ. Dnes veãer bude musieÈ
na jednu z nich nasadnúÈ a odviezÈ sa do Johannesburgu. Ale na ktorú?

V ruke zacítil váhu ta‰ky, ktorá ho Èahala dolu.
Motorka RS 1200 bola najr˘chlej‰ia, ale ão s ta‰kou? LT mala batoÏinov˘

priestor, bola v‰ak obrovská. Demon‰traãn˘ model GS vo v˘stavnej miestnosti
mal pripevnené batoÏinové ta‰ky po oboch stranách zadného kolesa. Motorka
tam stála, robustná a prikrãená, oranÏovo-Ïltá. Kºúã, ako vedel, visel v miestnosti
s náhradn˘mi súãiastkami.

BoÏe, v‰etky boli také veºké.

★ ★ ★

Napriek betónovému múru s ostnat˘m drôtom a vysokou bránou, napriek tomu,
Ïe ôsmi muÏi s poriadnou kopou zbraní v dome sledovali celú ulicu, Tigrovi
Mazibukovi a jeho zásahovej jednotke trvalo len sedem minút, k˘m dom obsadili.

Pri‰li potme v troch skupinách po ‰tyroch aÏ piatich ºuìoch. Dve autá bez
znaãky im zastavili jeden blok juÏne od domu a oni sa nehluãne pohybovali po
záhradách a cez steny, aÏ k˘m nerozoznali múr, ktor˘ sa Èahal na troch stranách
dvora. Potichu a bez problémov prestrihli zhrdzaven˘ ostnat˘ drôt, pohyb ich
rúk bolo vidieÈ vo svetle ulice.

Okná boli chránené proti vniknutiu, ale veºké sklá nie a práve tadiaº vo‰li.
PouÏívali presné nacviãené pohyby podºa pravidla: vniknúÈ, prikrãiÈ a plaziÈ
sa, a z troch rozliãn˘ch miest vnikli dnu s rozdielom len pár sekúnd. Keì sa
ºudia vovnútri zmeravení panikou pozviechali na nohy, aby nejako zareagovali,
bolo uÏ neskoro. Hrozivé postavy s hrub˘mi pásmi maskovacej farby,
v bojov˘ch odevoch, ich zruãne pritlaãili k zemi a na spánky im pritisli robustné
plnoautomatické pi‰tole znaãky Heckler & Koch. Chvíle chaosu a zmätku sa
zrazu zmenili na pokoj, aÏ k˘m nebolo poãuÈ hlas jediného muÏa, jasn˘
a sebaist˘.

Mazibuko dal priviesÈ zajatcov do prednej izby a s rukami za hlavou ich
prinútil ºahnúÈ si bruchom na dláÏku.

„Weyers, Zongu, sledujte ulicu.“ Potom sa Mazibuko sústredil na klbko tiel
na dláÏke. „Kto tu velí?“ sp˘tal sa.
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S tvárou na zemi se zºahka zachvelo jedno-dve telá. Bez odpovede uplynulo
niekoºko sekúnd.

„Zastreº jedného, Da Costa,“ rozkázal Mazibuko.
„Ktorého, kapitán?“
„Zaãni tamt˘m. Streº mu do kolena. Dokaliã mu nohu.“
„Jasné, kapitán.“
Da Costa nahlas potiahol poistku H-Káãka a oprel hlaveÀ o chlapovu nohu.
„NemôÏete strieºaÈ,“ ozval sa hlas v klbku.
„Preão nie?“
„Juhoafrická polícia má urãité pravidlá.“
Mazibuko sa zasmial. „Strieºaj, Da Costa.“
V˘strel zaznel v uzavretom priestore ako úder hromu; postrelen˘ muÏ vydal

hlbok˘, zvlá‰tny zvuk. Izbu naplnil zápach pu‰ného prachu.
„A teraz zlé správy, debili. My nie sme polícia,“ oznámil im Mazibuko. „Sp˘tam

sa vás e‰te raz: kto je va‰ím bossom, gangstri?“
„Ja,“ priznal sa muÏ v strede, na tvári sa mu zraãila nervozita.
„Postav sa.“
„Aj do mÀa budete strieºaÈ?“
„To sa uvidí, gangster. To sa uvidí.“

Janina Mentzová systematicky rozvinula svoju koncepciu predpisov.
ZloÏit˘m problémom bolo vyrie‰iÈ utajenie informácií, ktoré v tejto krajine

pretekali ako voda cez hlinenú nádrÏ, cez pukliny star˘ch zväzkov a nov˘ch
ambícií, pretekali cez piesãité dno korupcie a drobného zloãinu. Ak niekde cítiÈ
pach peÀazí, poÏieraãi zdochlín sa vynoria aj z t˘ch najmen‰ích ‰károãiek.

SúãasÈou jej metódy bolo nikomu priveºmi nedôverovaÈ, nikoho neuviesÈ do
poku‰enia, utlmiÈ pach peÀazí.

RádÏív RádÏkumar ju pouãil o slab˘ch stránkach elektronick˘ch informácií.
Keì sa ºahko kopíruje, ºahko sa aj roz‰iruje: skomprimované disky, cederomky,
protokol pre prenos súborov (FTP), pevné disky men‰ie ako ‰katuºka cigariet,
e-mail, internetové pirátstvo, lebo keì je raz nieão napojené na internet, tak sa
to dá otvoriÈ. Ak sa oni môÏu dostaÈ do databázy in˘ch, skôr alebo neskôr sa iní
pomocou nejak˘ch nov˘ch geniálnych programov dostanú do ich databázy.

Existovala len jedna moÏnosÈ, ako ochrániÈ informáciu. MaÈ len jeden kus, na
papieri: zaraditeºn˘, kontrolovateºn˘, obmedzen˘.

Preto RáÏdkumar riadil osobitné oddelenie. Pisárky. ·tyri Ïeny, ktoré virtuózne
vyhrávali na svojich staromódnych písacích strojoch znaãky IBM. V miestnosti
na ‰iestom poschodí, ktorú snímali kamery, sa r˘chlosÈou svetla dot˘kali kláves.
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Podpísali príjem kaÏdej digitálnej a magnetickej pásky, prepísali ju a odovzdali
proti podpisu s jedinou kópiou na bielom papieri. Na papieri, ktor˘ vekom
nezoÏltne ani sa nepo‰kodí. Aby ho Radebe so svojím tímom mohol analyzovaÈ
a potom uloÏiÈ spolu s magnetick˘mi páskami v kniÏnici dokumentov, kde sa
kontroloval prístup aj teplota. Digitálne pásky sa vymazávali.

K˘m sa k Janine dostal prepis v˘sluchu Orlanda Arendseho, hoci od jeho
skonãenia uplynulo iba ‰tyridsaÈsedem minút, uÏ v skratke poznala jeho obsah.

Prepis výsluchu Orlanda Arendseho, ktorý viedol A. J. M.
Williams 23. októbra o 21,25 na Milnerton Avenue č. 55,
Milnerton Ridge.

W: Ja zastupujem štát, pán Arendse. Mám pár otázok
týkajúcich sa pána Thobelu Mpayipheliho a slečny Moniky
Kleintjesovej…

A: Ja doma nepracujem. Príďte za mnou ráno do kancelárie.
W: Bohužiaľ, tak dlho to nemôže počkať, pán Arendse.
A: Kde máte doklad totožnosti?
W: Tu, pán Arendse.
A: Nechajte si „pána“ pre seba, vidím, že to nemyslíte

vážne. Tento preukaz mi nič nehovorí. Príďte za mnou
ráno, ďakujem pekne.

W: Možno by ste mali…
A: Možno nič. Teraz nemám úradné hodiny a vy nemáte zatykač.
W: Mám.
A: Tak potom kde je?
W: Tu.
A: To je mobilný telefón.
W: Len si zoberte hovor.
A: Zbohom, kamoško.
W: Je to z vášho domu na Mitchell’s Plain.
A: Čo?
W: Zoberte si hovor.
A: Haló. Áno… Áno… Tí bastardi… Áno… Williams, kto dočerta

ste?
W: Môžeme sa rozprávať niekde v súkromí, pán Arendse?
A: Čo chcete?
W: Len nejaké informácie.
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A: Keď vtáčka lapajú, pekne mu spievajú. Poďte ďalej,
sadneme si dozadu.

W: Ďakujem.
A: Streľali ste na môjho človeka, Williams.
W: Museli sme na vás urobiť dojem.
A: Nemôžete len tak strieľať do ľudí. Sú určité pravidlá

zasahovania.
W: Som si istý, že väčšina ministerstiev by s vami

súhlasila.
A: Takže kto ste?
W: Potrebujeme informácie o pánovi Thobelovi a slečne Monike

Kleintjesovej.
A: Nepoznám tú dámu.
W: A pána Mpayipheliho?
A: Už pre mňa nepracuje. Je to už vyše dvoch rokov…
W: Akú prácu robil?
A: Teraz vás musím požiadať, aby ste ma ospravedlnili, kým

zavolám svojmu právnikovi.
W: Bohužiaľ, to nebude možné.
A: Viete si predstaviť, hnedý brat, že tu budem sedieť

a kŕmiť vás usvedčujúcimi dôkazmi len preto, že mierite
zbraňou na hlavy mojich ľudí? Moji muži vedia, ako to
chodí; vedia, že v tomto kšefte môžu ľahko prísť
k úrazu.

W: Pán Arendse, my vieme, že ste zapletení do organizovaného
zločinu, a celkom úprimne, je nám to jedno. To je
problém polície Južnej Afriky. Myslíte si, že náš zásah
na Mitchell’s Plain, ktorý sotva zodpovedá zákonu
o trestnom konaní, je súčasťou plánu, ako vás dostať pred
súd?

A: Prečo rozprávate ako beloch? Kde sú vaše korene, brat
môj?

W: Mpayipheli. Čo pre vás robil?
A: Poserte sa.
W: Pán Arendse, moji ľudia v Mitchell’s Plain tvrdia, že sa

tam nachádza dvesto kilogramov kokaínu v rôznych štádiách
spracovania. Som si istý, že to pre vás niečo znamená,
ak už váš personál nie je pre vás dôležitý.
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[Nezrozumiteľné.]
W: Pán Arendse?
A: Čo máte za problém s Drobcom?
W: S kým?
A: S Mpayiphelim?
W: Potrebujeme len nejaké informácie.
A: Prečo?
W: Bežné vyšetrovanie, pán Arendse.
A: O desiatej večer? Voďte za nos niekoho iného.
W: Nie som oprávnený, aby som s vami preberal náš záujem

o pána Mpayipheliho.
A: Má nejaký vlastný biznis?
W: Čo tým myslíte?
A: Musel urobiť niečo, čím upútal vašu pozornosť.
W: Čo robil pre vás?
A: Bol mojím výpalníkom.
W: Výpalníkom?
A: Áno.
W: Mohli by ste to rozviesť podrobnejšie?
A: Ježiši, vy ste smiešny. Vláda vás dobre učila.
W: Pán Arendse…
A: Dobre, dobre, ale nečakajte odo mna nejakú ságu, je to

skôr krátka poviedočka. Drobec nám slúžil ako strelná
zbraň a fyzická hrozba, to je všetko. Akoby sa s puškou
narodil. Ostrostrelec, že by ste neverili. A bol veľký,
silný a bol to odporný bastard. Mohli ste mu to vidieť
na očiach – mal ich ako jastrab, len pozoroval a hľadal
nejakú slabosť.

W: Ako dlho pre vás pracoval?
A: Šesť rokov? Myslím, že to bolo šesť rokov.
W: A predtým?
A: To by ste mali vedieť vy. Bol vojakom v Hnutí.
W: V Umkhonto we Sizwe?
A: Presne tak.
W: So všetkou úctou, myslím, že v Mitchell’s Plain nie je

veľa vojakov z MK.
A: Máte pravdu, bratku, vrana k vrane sadá. Ale ja som mal

šťastie. Mal som voľné miesto a viete, ako to chodí.
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Slovo dalo slovo a o chvíľu som videl, že pred dverami
stojí mohutný černoch Xhosa a hovorí, že už nemusím ďalej
hľadať. Najlepšie rozhodnutie, aké som kedy urobil. 

W: A on vám povedal, že je bývalý vojak z MK.
A: Presne tak. Ja som bol trochu skeptický, tak sme si

zašli do Strandfonteinu, aby sme urobili prijímací
pohovor ako treba, dali sme mu starú AK štyridsaťsedmičku
a kopu fľašiek od piva na vzdialenosť asi dvesto metrov.
Možno sa vám to bude zdať prehnané, brat môj, ale tie
fľaštičky boli malé a on ich do jednej rozstrieľal, moji
ľudia mu búrlivo tlieskali, chápete ma?

W: Využil niekedy svoj talent vo vašich službách?
A: Hovorte jasne, kamoško. Chcete vedieť, či niekedy niekoho

zastrelil?
W: Áno.
A: Nebolo treba. Jeho jastrabí pohľad celkom stačil. Vari

len matka ho mohla ľúbiť, ale všetci ostatní sa ho báli.
W: Kde slúžil v MK?
A: Ako to mám vedieť? Nikdy o tom nehovoril.
W: Nikdy?
A: Sotva slovo. Šesť rokov, ale vôbec som ho za ten čas

nespoznal. Bol sám pre seba, vždy bokom od ostatných, ako
outsider Colina Owena, ale čo na tom záleží, bol to
diamant na mojej korunke.

W: Colin aký?
A: Odkaz na literárne dielo, kamoš. Tomu by ste nerozumeli.
W: A potom prestal u vás pracovať?
A: Pred dvoma rokmi za mnou prišiel a povedal, že končí.

Myslel som, že to na mňa hrá, aby som mu pridal, ale
nemal záujem. O niečo neskôr sme sa dopočuli, že pracuje
v obchode s motorkami ako zametač a dievča pre všetko,
verili by ste? Robí za pár šupov – u mňa si zarobil
majland. Ale teraz sa zdá, že má nejakú bokovku.

W: Takže za posledné dva roky ste sa s ním vôbec nestretli?
A: Ale starú belu.
W: Už vás nebudem viac oberať o čas, pán Arendse.
A: To sa mi uľavilo.
W: Môžete na Mitchell’s Plain zavolať záchranku. My odtiaľ
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odchádzame.
A: Pán Williams, vy o Drobcovi Mpayiphelim neviete vôbec

nič, nemám pravdu?
W: Prečo sa pýtate, pán Arendse?
A: Povedzme, že mám len neurčité podozrenie. Ak dovolíte,

dám vám jednu radu: hneď teraz si objednajte vrecia na
mŕtvoly.
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Janina Mentzová za‰la do svojej kancelárie a zavolala domov. SlúÏka povedala,
Ïe Lizette uÏ spí. Janina sa jej poìakovala, Ïe u nich prenocuje, a vyp˘tala si
k telefónu Lien.

„Urobila som si úlohu, mami, aj bez tvojej pomoci.“
„Vedela som, Ïe to zvládne‰.“
„MôÏem pozeraÈ na Veºkého brata v telke, mami? Do desiatej?“
Decká. KaÏdú situáciu musia obrátiÈ tak, aby z nej vyÈaÏili maximum vo svoj

prospech. Bolo jej z toho do jedu i do smiechu zároveÀ.
„Pozná‰ pravidlá, Lien. Veková hranica je ‰estnásÈ,“ uÏ vo chvíli, keì to vyslovila,

vedela, aká bude reakcia.
„V‰etky moje priateºky to pozerajú, mama. Mám uÏ skoro ‰estnásÈ. UÏ nie

som dieÈa.“ V‰etky tri základné argumenty jedn˘m dychom.
„Viem, Ïe uÏ nie si dieÈa. Si nádherné chutné pätnásÈroãné dievãa, ktoré

musí e‰te zopár mesiacov poãkaÈ. Potom to môÏe‰ pozeraÈ so svojimi
nedisciplinovan˘mi kamo‰kami. Dobre sa vyspi – potrebuje‰ to kvôli zajtraj‰ej
skú‰ke.“

„Mamííí…“
„A povedz Lizette, Ïe som sa trochu zdrÏala, takÏe som jej nemohla zaÏelaÈ

dobrú noc. Povedz jej, Ïe vás obe veºmi ºúbim a som na vás hrdá.“
„Nepracuj príli‰ veºa, mami.“
„Nebudem.“
„Aj my Èa ºúbime.“
„Viem, dcérka. Dobre sa vyspi.“
„… brú noc, mami.“
Mentzová sa ponáhºala do operaãnej miestnosti, hnala ju netrpezlivosÈ.
„Pozri sa znova, RádÏív. Ak bol ãlenom MK, musí tam nieão byÈ,“ povedala,

len ão vo‰la.
„Áno, madam.“ Reã Indovho tela v‰ak prezrádzala, Ïe vie, ak˘ bude v˘sledok.
„Neveríte, Ïe nieão nájdete?“
„Metodológia, ktorú pouÏívame, aby sme prehºadali známe dáta, je veºmi
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sofistikovaná, madam. Niã tam nebolo. MôÏem to znova prebehnúÈ, ale v˘sledok
bude ten ist˘.“

„Mohol Arendsemu klamaÈ o svojej minulosti,“ povedal Quinn.
„V deväÈdesiatych rokoch bola práca veºmi vzácna, ºudia vym˘‰ºali v‰elião.“

„Veci sa zvyãajne veºmi nemenia,“ povedal sucho Radebe.
„A teraz máme uteãenca, ostrostrelca s dvoma pi‰toºami,“ vzdychla si Mentzová.
RádÏkumarov mozog pracoval na plné obrátky: „Aj v ANK mali vlastn˘

systém kartotéky: pre Umkhonto we Sizwe. Nebude to na Robben Islande?“
„V Pretórii,“ povedal Radebe. „Spisy MK sú vo Voortrekkerhoogte.“
„âo nám o nich môÏete povedaÈ?“
„Nikdy to vlastne ani nebol dokonal˘ systém. Po roku 1976 prijali veºké

mnoÏstvo nov˘ch ºudí a to znamenalo priveºa papierovania a primálo
administrátorov. Ale stálo by zato pozrieÈ sa naÀ.“

„A ão stará mikrofi‰ová kniÏnica Národnej v˘zvednej sluÏby? Búri digitalizovali
index, ale je to bezpeãn˘ systém nepripojen˘ na internet. E‰te vÏdy je aktívny,
v Pretórii. Mohli by sme si podaÈ ÏiadosÈ,“ navrhol RádÏkumar.

Práve Radebe vydal zo seba zvuk nesúhlasu a Mentzová vedela preão. Ona
ani jej ºudia nikdy nemali veºk˘ re‰pekt voãi kolegom z novej Národnej v˘zvednej
sluÏby. No my‰lienka sa jej páãila.

„Ak ÏiadosÈ príde z dostatoãne vysokého miesta, dajú sa do toho,“ povedala.
„Idem sa porozprávaÈ s riaditeºom.“

„Madam,“ povedal Quinn a dvíhal ruku, aby ju zastavil.
„âo je?“
„Vypoãujte si toto.“ Ëukol na pár klávesov a elektronick˘ ‰um reproduktora

naplnil celú miestnosÈ.
„Povedz nám to znova, Nathan.“
„Podarilo sa nám vypátraÈ majiteºa obchodu Mother City Motorrad. Volá sa

Bodenstein a b˘va vo Welgelegene. Vraví, Ïe Mpayipheli nie je mechanik, iba
nejak˘ poskok. Je to tich˘ muÏ, veºmi pracovit˘, dochvíºny a spoºahliv˘. Bodenstein
nevie niã o jeho vojenskej minulosti.“

„Povedz nám e‰te raz o tom alarme, Nathan.“
„K˘m sme ho vypoãúvali, zazvonil telefón. SpoloãnosÈ, ktorá Bodensteinovi

zabezpeãuje bezpeãnostn˘ systém, oznámila, Ïe alarm obchodu s motorkami bol
vypnut˘ pred viac ako hodinou a nebol znovu zapnut˘. Povedal, Ïe tam musí
okamÏite ísÈ a my tam ideme hneì za ním.“

„A ão hovorí o kºúãi, Nathan?“
„Aha, áno. Vraví, Ïe Mpayipheli má od toho miesta kºúã a pozná kód popla‰ného

systému, veì ráno otvára obchod.“
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Mpayipheli takmer spadol e‰te skôr, ako sa poriadne rozbehol. Sila obrovskej
motorky ho zastihla úplne nepripraveného, keì odboãoval na cestu Oswald Pirow
a pridal plyn. Táto motorka reagovala celkom ináã ako jeho malá Honda Benly,
skoro mu u‰la pomedzi nohy. Lí‰ila sa aj veºkosÈou – GS-ka bola masívna, ÈaÏká
a vysoká a zle sa ovládala. Ostal v ‰oku – ruky sa mu triasli od adrenalínu,
zad˘chal si priezor na prilbe. Zo v‰etk˘ch síl vyrovnal motorku, ale teraz pridal
plyn veºmi opatrne, aÏ sa dostal k semaforom na ceste N 1. Zabrzdil prednou
brzdou a takmer sa opäÈ prevrátil, brzdov˘ systém ABS zareagoval silno a r˘chlo.
Zastal, sÈaÏka d˘chajúc, kolená sa mu triasli, nechcel zomrieÈ na tomto nemeckom
stroji. Na semafore naskoãila zelená. Rozbiehal sa pomaly, jemne, a so zv˘‰enou
opatrnosÈou, priveºmi ‰irok˘m oblúkom odboãil doprava, motor nechal beÏaÈ
na nízkych obrátkach, preraìoval r˘chlosti – do‰ºaka, táto veciãka má silu, e‰te
poriadne nezaradil ani trojku, uÏ i‰la stovkou za hodinu, to je asi tak najvy‰‰ia
r˘chlosÈ Benly.

Premávka na diaºnici bola síce slabá, ale autá navôkol ho veºmi znervózÀovali.
I‰iel pomal‰ie ako ostatné vozidlá, krãil sa v ºavom prúde, snaÏil sa zvyknúÈ si
na GS-ku – len ão si v pohybe, rovnováha sa udrÏiava ºah‰ie, ale riadidlá boli
pri‰iroké a nádrÏ pred ním nenormálne veºká.

Znova skontroloval blinkre, ako fungujú stretávacie a diaºkové svetlá, mihal
oãami z kontroliek na cestu a naopak: jeho vzdialenosÈ za ostatn˘mi autami bola
veºká, r˘chlosÈ ãosi pod stovkou. Spravil chybu, myslel si, Ïe takto zvládne veºkú
vzdialenosÈ z Kapského Mesta veºmi r˘chlo – keby sa mohol dnes veãer dostaÈ
v poriadku do Bloemfonteinu, bol by za vodou, tam by mohol chytiÈ lietadlo,
letisko v Bloemfonteine nebudú sledovaÈ. Ale táto veciãka bola prakticky
nezvládnuteºná, urobil chybu, bol by tam r˘chlej‰ie, keby si bol vzal taxík-minibus,
a bola uÏ aj tma, svetlá metropoly storoãia sa mu odráÏali od prilby. MoÏno by
sa mal dostaÈ do Worcesteru alebo len po Paarl a potom zahodiÈ tú poondiatu
ma‰inu, ako mu to len mohlo napadnúÈ?

Na v˘jazde z N 7 sa Mpayipheli musel preradiÈ do iného prúdu, aby ho
nákladniak pomaly predi‰iel, a postupne akceleroval, vyhodil blinkre, opäÈ
zmenil prúd, ‰vihol naspäÈ do ºavého prúdu, trochu si odd˘chol. Na dlhej odboãke
do kopca na Parow aÏ po Tygerberg vedel, Ïe sa v zákrute nah˘Àa na zlú stranu,
ale motorka bola taká ÈaÏkopádna, zákruta taká nepríjemná, keby aspoÀ premávka
bola slab‰ia, kam sa v‰etci títo ºudia v noãnom ãase Ïenú? Dolu kopcom na
v˘jazd z Bellville a potom osvetlenie na diaºnici zredlo, premávka ustala, zbadal
lákajúce tabule benzínovej pumpy a mrkol na kontrolku paliva. NádrÏ bola plná.
Vìakabohu. No ako ìaleko sa dostane na jedno natankovanie?

Pohºad mu spoãinul na tachometri, stodesaÈ, ubral plyn, opäÈ cítil, ako sa mu
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stroj vymyká z rúk – tento stroj mal vlastn˘ Ïivot, bol to div˘ mustang. V‰etky
zmysly mal napnuté do prasknutia, vedel, Ïe musí plánovaÈ, ão bude robiÈ. V diaºke
pred ním bola závora na vyberanie diaºniãn˘ch poplatkov, o tridsaÈ kilometrov
ìalej. âo má robiÈ? VyhnúÈ sa závore, ísÈ do Paarlu, vzdaÈ sa motorky, chytiÈ
taxík?

Do Worcesteru musia jazdiÈ taxíky, ale uÏ bolo veºmi neskoro. A ão ak si
nechá GS-ku? Má prejsÈ priesmyk Du Toits Kloof s t˘mto netvorom?

Závora platenej diaºnice bude stopa, ktorú zanechá: ªudia si zapamätajú
obrovského ãernocha na motorke, alebo nie? BoÏe, ako sa len bál priesmyku v tme
na tejto veciãke. A pred ním boli ìal‰ie priesmyky, ìal‰ie tmavé cesty s ostr˘mi
zákrutami a plné nákladniakov. Na ão sa to dal?

Taxík sa neobjaví, nie o tomto ãase, teraz v noci.
Treba sa na to pozrieÈ z lep‰ej stránky. Bol v pohybe, na ceste. Potlaã túÏbu

vzdaÈ sa motorky. VyuÏi tmu. VyuÏi náskok, ktor˘ má‰. VyuÏi moment prekvapenia.
Zatiaº nemajú o niãom ani potuchy, napriek dvom tajn˘m v aute pri obchode
s motorkami, nebude to skôr ako zajtra ráno, k˘m si niekto uvedomí, Ïe GS
ch˘ba, on mal…

Nenastavil alarm. Ten fakt sa objavil v nejakom zákutí mysle ako úder kladivom.
V tom zmätku a zápolení s motorkou zabudol zapnúÈ popla‰n˘ systém.

JeÏi‰ikriste, ak˘ je babrák!
K˘m pre‰iel odboãku na Stellenbosch, jeho hnev na Johnnyho Kleintjesa

a tajn˘ch a na vlastnú hlúposÈ narástol oveºa viac ako jeho strach z motorky a vo
vnútri prilby klial vo v‰etk˘ch jazykoch, aké poznal.

„Neverím tomu,“ du‰oval sa Bodenstein. „Doriti, vôbec tomu neverím.“ Stáli
vo v˘stavnej miestnosti obchodu Mother City Motorrad, dvaja agenti a majiteº.
Bodenstein drÏal kus papiera. „Preãítajte si, ão napísal. Verili by ste tomu?“

Nathan si vzal odkaz.

Pán Bodenstein,

poÏiãiavam si demon‰traãn˘ model GS na dva alebo tri dni. Beriem si aj oblek,

prilbu a rukavice, peniaze za ne som nechal v zásuvke Vá‰ho stola. Nane‰Èastie

musím súrne pomôcÈ priateºovi a nemám inú moÏnosÈ. Opotrebovanie stroja

a akúkoºvek ‰kodu na motorke zaplatím do posledného centa.

Thobela Mpayipheli
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„Myslíte si, Ïe niekoho poznáte. Myslíte si, Ïe viete, komu môÏete veriÈ,“ posÈaÏoval
sa Bodenstein.

„Ktorá je GS-ka?“ sp˘tal sa Johnny.
„To je tá poondiata veºká vec, ibaÏe Ïltá,“ povedal Bodenstein a ukázal na

striebornú motorku, ão stála na dláÏke v˘stavnej miestnosti. „Urãite spadne.
Doriti, poriadne tvrdo. Nie je to nijaká hraãka. Veríte tomu?“

„Ber skutoãnosÈ takú, aká je, a nie, ako by si ju chcel maÈ,“ znel jeden z princípov
Janiny Mentzovej.

Preto novú situáciu prijala pokojne.
Prem˘‰ºala o tom, ão sa stalo, zatiaº ão operaãná miestnosÈ ‰umela okolo

nej. Stála pokojne na konci dlhého stola s jednou rukou na brade, lakÈom sa
opierala o druhú ruku, hlavu mala sklonenú, hotová ‰túdia pokojného zamysleného
ãloveka. Uvedomovala si, Ïe riaditeº poãuje kaÏdé slovo, bolo jej jasné, Ïe to,
ako reaguje a aké rozhodnutia prijíma, tón jej hlasu a reã tela, to v‰etko pôsobí
na jej tím.

Jej vízia: v mysli videla cestu, po ktorej sa rúti stále unikajúca postava Thobelu
Mpayipheliho. Smeroval na sever a N 1 sa Èahala ako tuãná krivolaká tepna,
siahajúca do srdca Afriky. Dôvod jeho cieºavedomosti, zdroj jeho motivácie
nebol preskúman˘ do hæbky a teraz na Àom nezáleÏalo. Sústredila sa na trasu:
z nej vypl˘vajúce dôsledky, protiopatrenia, preventívne a obmedzujúce kroky.

Tich˘m a vyrovnan˘m hlasom prikázala, aby na stenu zavesili veºkú mapu
krajiny.

âerven˘m atramentom naãrtla uteãencovu moÏnú trasu. Urãila úlohu
zásahovej jednotky: budú jej sieÈou, uvítacím v˘borom sedemdesiatpäÈ kilometrov
na sever od Beaufort Westu, kde sa trasa rozvetvovala a moÏnosti sa násobili
– cez Kimberley do Johannesburgu doºava alebo cez Bloemfontein do
Johannesburgu doprava.

PoÏiadala Quinnov a Radebeho tím, aby pozdæÏ predpokladanej trasy
zalarmovali policajné stanice a správy ciest a upozornili ich, aby získavali informácie,
ale vôbec nezasahovali, pretoÏe ozbrojen˘ uteãenec je e‰te vÏdy len viac-menej
neznámym faktorom. Vedeli v‰ak, Ïe vie strieºaÈ.

NeznalosÈ tohto faktora na Àu ÈaÏivo doliehala a nasledujúce kolo in‰trukcií
to malo napraviÈ: Vy‰etrovacie tímy ‰li k Miriam Nzululwaziovej a Monike
Kleintjesovej. Rukavica uÏ bola hodená. VypátraÈ rodinu uteãenca. Jeho rodiãov.
Jeho priateºov. ZískaÈ informácie. Kto? âo? Kde? Preão? Ako? Potrebovala ho
poznaÈ, tohto ducha s tvárou, ktorá jej unikala.

Mentzová mala k dispozícii moc. A aj ju pouÏije.
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Úryvok z prepisu výsluchu pána Andrého Bodensteina, majiteľa
obchodu Mother City Motorrad, ktorý viedol J. Wilkinson 23.
októbra o 21,55, bulvár Oswald Pirow, Kapské Mesto.

W: Čo viete o predchádzajúcich zamestnaniach pána
Mpayipheliho?

B: Bol zametač.
W: Zametač?
B: Áno. U obchodníka s autami v Somerset Weste.
W: Ako to viete?
B: Povedal mi to.
W: Aký zametač?
B: Zametač je zametač. To znamená, že robíte všetky

poondiate práce, ktoré nikto iný nechce robiť.
W: To je všetko, čo viete?
B: Počúvajte, ja nepotrebujem chlapa s posraným titulom, 

aby mi umýval motorky.
W: A verili ste mu natoľko, že ste mu dali kľúč?
B: Nie hneď v prvý deň. Nie som debil.
W: Ale potom neskôr.
B: Doriti, stál tu pred dverami každé ráno, keď som prišiel.

Každé poondiate ráno, nikdy nebol chorý, nikdy neprišiel
neskoro, nikdy nebol bezočivý. A makal, doriti, ako ten
chlap vedel makať! Minulú zimu som mu povedal, aby
otváral obchod, nemôže len tak stáť v daždi, vždy všetko
pozametal a dal variť vodu, kým sme prišli, káva bola
hotová, každé posrané ráno, obchod sa ligotal ako zo
škatuľky, myslíte si, že niekomu môžete veriť. Myslíte
si, že poznáte ľudí…

Keì bol Mpayipheli zametaãom v Killarney, auto‰kola BMW uãila dobre
situovan˘ch belochov v strednom veku jazdiÈ na motocykli, a teraz ºutoval, Ïe
nedával pozor, Ïe nevstrebal v‰etky vedomosti.

Priesmyk Du Toits Kloof v noci – bol si ist˘, Ïe vyzeral ako karikatúra toho,
ako sa to nemá robiÈ. Jazdil trhane, brzdy a plyn a zas brzdy a plyn, a prepínanie
svetiel medzi stretávacími a diaºkov˘mi, keì sa mal rozhodnúÈ medzi dobrou
viditeºnosÈou a naÀho sa rútiacimi autami, mohutn˘mi odfukujúcimi nákladniakmi,
ktoré sa chcú vyhnúÈ diaºniãn˘m poplatkom a rad‰ej idú po dlh‰ej trase, ostré
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zakruty vyberajú ‰irok˘m oblúkom, alebo sa pred ním s bafkaním vleãú slimaãím
tempom. Potil sa v drahej kvalitnej motocyklistickej kombinéze, telesné teplo
mu zahmlievalo priezor vodn˘mi parami, takÏe z ãasu na ãas ho musel otvoriÈ,
uvedomujúc si kvapky na ºavej strane, svetlá veºmi ìaleko za sebou.

Brzda, zákruta, brzda, zákruta, jazda, urputn˘ zápas a nadávky na v‰etko moÏné
aj nemoÏné, a potom cesta prudko zahla doºava a svetlá celkom zmizli. Po prv˘
raz nastala úplná tma a na ceste zrazu zavládlo ticho a on si náhle uvedomil
neuveriteºné napätie svojho tela, svaly mal ako napnuté drôty. Na odboãke
zahol doºava, zastal, strhol si prilbu z hlavy, zaradil neutrál, zloÏil ruky z riadidiel,
vystrel sa a zhlboka sa nad˘chol.

Musí si odpoãinúÈ, je to nevyhnutné, uÏ teraz bol unaven˘ a pred sebou má
e‰te stovky kilometrov. DosÈ pokroãil. Pri‰iel aÏ sem, priãom do polovice priesmyku
sa orientoval v tme. Napriek jeho neohrabanosti obrovská motorka nebola zlá.
Mala s ním trpezlivosÈ, akoby ãakala, k˘m s Àou bude zaobchádzaÈ jemnej‰ie.

D˘chal zhlboka, nádych a v˘dych, s urãit˘m zadosÈuãinením, dosiahol aÏ
tento míºnik, bol na vrchole. Tento príbeh môÏe porozprávaÈ Miriam
a Pakamilemu. Rozm˘‰ºal, ãi Miriam spí: digitálne hodiny na prístrojovej doske
oznamovali, Ïe Miriam práve vyloÏila chlapcove ‰kolské veci, ‰aty a ‰katuºku
s desiatou. Keby bol doma, jeho ‰katuºa s desiatou by uÏ bola zabalená, dom
upratan˘, prikr˘vky na posteli poskladané a ona by sa vrátila a ºahla si, rozná‰ajúc
úÏasnú vôÀu sprchovacích ‰ampónov a mydiel, budík nastaven˘ na piatu, svetlo
vypnuté a jej dych by sa prehlboval a spomaºoval, bol by to spánok nevinn˘ch,
spánok robotníka.

Mpayipheli poãul za sebou nákladniak, ktor˘ sa blíÏil k odboãke, a e‰te raz
sa vystrel, vychutnal si noãn˘ vzduch, zaklapol kryt prilby a rozbehol sa s vedomím,
Ïe zvládol aspoÀ plyn. Naschvál ho pustil naplno, cítil tak silu pod sebou a uÏ
bol pri ìal‰ej odboãke a sústredil sa na to, aby udrÏal telo uvoºnené, aby sa naklonil
do zákruty ako na Benly, opatrne, síce ne‰ikovne, ale uÏ oveºa lep‰ie, pohodlnej‰ie,
prirodzenej‰ie, pomaly pridával a dostával sa zo zákruty, smeroval k ìal‰ej, cez
star˘ tunel, ìal‰iu zákrutu a ìal‰iu, dolu do údolia rieky Meulenaars, dolu, bojoval
s nutkaním niekam sa uloÏiÈ, udrÏiaval si telo uvoºnené a ºahké, cítil pohyb motorky
v údoch, nakláÀal ju a vyrovnával, znova a znova, pripojil sa k platenej diaºnici,
ktorá zrazu bola neuveriteºne pohodlná a tri prúdy ‰iroká, s miernymi zákrutami.
Pocítil neopísateºnú úºavu.

Pozrel na tachometer, a keì videl stotridsiatku, usmial sa v prilbe, blaÏil ho
ten pocit a úÏasné vedomie, ão v‰etko dokázal.
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„Na to nás netrénovali,“ rozãuºoval sa Tiger Mazibuko do mobilného telefónu.
Stál vonku, hneì pri rozjazdovej dráhe. Cez okno videl svojich muÏov: e‰te vÏdy
boli vzru‰ení po akcii, ktorú mali za sebou, nehovorili o niãom inom, preÏívali
to do najmen‰ieho detailu cestou k leteckej základni, uÈahovali si zo seba, dokonca
aj z neho, prosili svojho veliteºa, aby v‰etci dostali ‰ancu strieºaÈ, preão len Da
Costa? Zwelitini vyhlásil, Ïe po‰le veºmi ostro formulovan˘ list kráºovi Zuluov,
aby sa posÈaÏoval, Ïe dokonca aj v najelitnej‰ej jednotke krajiny vládne rasová
diskriminácia – len kolonialisti smú strieºaÈ, úbohí starí negri sa môÏu iba
prizeraÈ – a v‰etci dvanásti samopa‰ne vybuchli do rehotu. Ale Tiger Mazibuko
sa nesmial.

„Ja viem, Tiger, ale bolo to veºmi uÏitoãné.“
„My nie sme juhoafrickí policajti. Dajte nám nieão poriadne. Postavte nás pred

nejakú v˘zvu.“
„Pôsobí ãlovek, ktor˘ na vzdialenosÈ dvesto metrov rozstrieºa pivové fºa‰ky

AK-ãkom, ako v˘zva?“
„Len jeden ãlovek?“
„Nane‰Èastie iba jeden, Tiger.“
„Nie, to nepôsobí ako v˘zva.“
„NuÏ, to je to najlep‰ie, ão mám. Poãkaj na Oryx z dvadsiatej tretej letky.

Ideme sledovaÈ uteãenca, vy pôjdete napred a poãkáte si naÀho.“
Jeho mlãanie znamenalo nespokojnosÈ.
Keì si Mentzová uvedomila, kam smeruje, jej hlas prezrádzal zlosÈ.
„Ak táto v˘zva nie je pre teba dosÈ veºká, e‰te vÏdy sa môÏe‰ vrátiÈ do Tempe.

Som si istá, Ïe si poradím aj inak.“
„âo vieme o tom zázraãnom odstreºovaãovi pivov˘ch flia‰?“
„Príli‰ málo. Mohol, ale nemusel byÈ ãlenom Hnutia MK, bol ak˘msi

bodyguardom mafiánov a teraz pracuje ako zametaã pre obchodníka s motorkami.“
„Bol ãlenom MK alebo nie?“
„Robíme na tom, Tiger. Robíme na tom.“
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Prepis výsluchu pani Miriam Nzululwaziovej, ktorý viedol A.
J. M. Williams 23. októbra o 22,51 na Avenue Govan Mbeki č.
21, Guguletu.

W: Ja zastupujem štát, pani Nzululwaziová. Mám zopár otázok
týkajúcich sa pána Thobelu Mpayipheliho a slečny Moniky
Kleintjesovej.

N: Nepoznám ju.
W: Ale poznáte pána Mpayipheliho.
N: Áno. Je to dobrý človek.
W: Ako dlho ho už poznáte?
N: Dva roky.
W: Ako ste sa stretli?
N: V mojej práci.
W: Akú prácu vykonávate, pani Nzululwaziová?
N: Roznášam čaj v Abse.
W: V ktorej pobočke?
N: V Heerengrachte.
W: A ako ste ho stretli?
N: Je klientom banky.
W: Áno?
N: Prišiel za jedným z poradcov a ja som mu doniesla čaj.

Keď skončil, vyhľadal ma.
W: A požiadal vás o rande?
N: Áno.
W: A vy ste súhlasili.
N: Nie. Až neskôr.
W: Takže sa vrátil, po tom, čo bol za vami prvý raz.
N: Áno.
W: Prečo ste ho najprv odmietli?
N: Nechápem, prečom ma budíte, aby ste mi kládli takéto

otázky.
W: Pán Mpayipheli má problémy, pani Nzululwaziová, a vy mu

môžete pomôcť tým, že nám odpoviete na otázky.
N: Aké problémy?
W: Protizákonne vzal predmet, ktorý patrí štátu a…
N: On nič nevzal. Tá žena mu ho dala.
W: Slečna Kleintjesová?
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N: Áno.
W: Prečo mu ho dala?
N: Aby ho mohol odniesť jej otcovi.
W: Ale prečo si vybrala jeho, aby to urobil?
N: Dlhuje jej otcovi nejakú láskavosť.
W: Akú láskavosť?
N: Neviem.
W: Nepovedal vám to?
N: Nepýtala som sa ho.
W: Žijete s pánom Mpayiphelim?
N: Áno.
W: Ako muž a žena?
N: Áno.
W: A vy ste sa ho nespýtali, prečo prijal kradnutý majetok

a súhlasil s tým, že ho odnesie do Lusaky?
N: Ako viete, že ide do Lusaky?
W: My vieme všetko.
N: Ak viete všetko, prečo tu uprostred noci sedíte

a kladiete mi otázky?
W: Viete, do čoho bol zapletený pán Mpayipheli predtým, ako

nastúpil do terajšieho zamestnania?
N: Myslela som, že všetko viete.
W: Pani Nzululwaziová, v našich informáciách máme medzery.

Už som sa vám ospravedlnil za to, že vás obťažujeme tak
neskoro. Ako som vám vysvetlil, je to núdzová situácia
a pán Mpayipheli má veľké problémy. Môžete nám pomôcť, ak
tieto medzery vyplníte.

N: Ja neviem, čo robil.
W: Vedeli ste, že pracoval pre mafiánov?
N: Nechcem to vedieť. Povedal, že viedol iný život, že robil

veci, na ktoré chce zabudnúť. V tejto krajine nebolo
veľmi ťažké zapliesť sa do takých záležitostí. Povedal by
mi to, keby som ho o to požiadala. Ale ja som to
neurobila. Je to dobrý človek. V tomto dome prebýva
láska. Je dobrý ku mne a k môjmu synovi. To je to
jediné, čo potrebujem vedieť.

W: Viete, či bol členom Umkhonto we Sizwe?
N: Áno.
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W: Bol?
N: Áno.
W: Povedal vám to?
N: Áno, svojím spôsobom.
W: Viete, kde slúžil?
N: Bol v Tanzánii, Angole, v Európe a v Rusku.
W: Viete kedy?
N: To je všetko, čo viem.
W: Ale povedal vám, že ako člen MK…
N: Nie. Nikdy nerozprával nijaké príbehy. Dovtípila som sa.
W: Čo tým myslíte?
N: Ako napríklad keď rozprával Pakamilemu o iných krajinách.
W: Pakamile je váš syn?
N: Áno.
W: A to vám stačilo, aby ste s ním ďalej žili?
N: Áno.
W: Vlastne vám nikdy nepovedal, že bol členom MK?
N: Nie.

[Ticho – 8 sekúnd]
W: Pani Nzululwaziová, láskavosť, ktorú dlhoval Johnnymu

Kleintjesovi…
N: Už som vám povedala, že o tom nič neviem.
W: Nezdá sa vám to čudné, že sa tu objaví slečna

Kleintjesová a pán Mpayipheli ihneď súhlasí s tým, že
podnikne dlhú a nebezpečnú cestu v jej mene?

N: Prečo by malo byť nebezpečné ísť do Lusaky?
W: Neviete nič o dátach na počítačovom disku?
N: Akých dátach?
W: Ukradnutých dátach, ktoré má so sebou.
N: Prečo by to malo byť nebezpečné?
W: Sú ľudia, ktorí ho chcú zastaviť. A sú…
N: Ľudia ako vy?
W: Nie, pani Nzululwaziová.
N: Vy ste ho chceli zastaviť.
W: Chceli sme mu pomôcť. Pokúšali sme sa o to na letisku,

ale utiekol.
N: Chceli ste mu pomôcť.
W: Chceli.
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N: Musíte odísť. Hneď.
W: Madam…
N: Odíďte z môjho domu.

Pri vchode na leteckú základÀu v Bloemspruite je umiestnená pamätná tabuºa.
Z vojenského hºadiska je to nová plaketa, nemá ani tri roky. Je na nej nápis „16.
letka“ a pod t˘m „Hlaselani“. âierni obyvatelia Bloemfonteinu vedia, ão znamená
„hlaselani“, ale aby bolo isté, Ïe to pochopí kaÏd˘, v zátvorke dolu na plakete je
slovo „Útok“.

Najmä piloti 16. letky vnímajú tieto slová s uspokojením. Definuje to ich
poslanie, oddeºuje ich to od vodiãov okrídlen˘ch autobusov a nákladn˘ch vozidiel
in˘ch letiek, a najmä od pilotov ostatn˘ch vrtuºníkov. Oni sú útoãná jednotka.
Prv˘ raz po takmer ‰esÈdesiatich piatich rokoch existencie. Zabudnite na
kvázibombardéry ako Marylandy, Beauforty a Beaufightery z ãias druhej svetovej
vojny. Zabudnite na vrtuºníky Alouette III z nepríjemn˘ch osemdesiatych rokov.

Ich uspokojenie pramení z väã‰ej ãasti z obsahu obrovsk˘ch hangárov: dvanásÈ
takmer úplne nov˘ch útoãn˘ch vrtuºníkov Rooivalk AH-2A, pôsobiv˘ch vzdu‰n˘ch
plo‰ín s dohora vysunut˘m dvadsaÈmilimetrov˘m kanónom ako nejak˘m nosom,
ktor˘ je schopn˘ vyslaÈ 740 striel za minútu, a s kapacitou aÏ ‰estnásÈ striel vzduch-
zem, ako je laserom navádzaná protitanková strela ZT-35. A na konãekoch
krídel sa nachádzajú úchytky, aby strely vzduch-vzduch Darter boli chránené
pred nepohodou. Pridajte k tomu elektronické bojové zariadenia Rooivalku,
plne integrovan˘ elektronick˘ bojov˘ obrann˘ systém vrtuºníka (EBOSV)
s radarov˘m a laserov˘m v˘straÏn˘m systémom a so systémami protiúderu, aÏ
majú piloti pocit, Ïe sú jediní v juhoafrickom letectve s technikou 21. storoãia
medzi nohami – ako o tom veãne vtipkujú v dôstojníckom klube nad rumom
s kolou.

PoÏiadavka pri‰la o 21,59 od generála Bena van Rooyena z hlavného stanu
letectva na dva vrtuºníky znaãky Rooivalk s natankovan˘mi nádrÏami na operatívnu
vzdialenosÈ 1 260 kilometrov, aby odleteli do Beaufort Westu ako súãasÈ reálnej
operácie (a nie simulovanej vojnovej operácie ako za posledn˘ch tridsaÈ‰esÈ
mesiacov).  Najväã‰ia dilema veliteºa 16. letky bola, ako vysvetliÈ pilotom a strelcom,
ktor˘ch nevybrali, podºa ãoho ich vyberal.

„Ako je moÏné, Ïe MK nemá o Àom nijak˘ záznam, RádÏív? Ak má tá Ïena
pravdu a on bol v Rusku a Angole, ako je to moÏné?“

„To nevieme, madam. MôÏeme sa len pozrieÈ na to, ão je v databázach,
a analyzovaÈ ich, niã viac.“
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„Aká je pravdepodobnosÈ, Ïe ãlen Hnutia MK nebude v záznamoch?“
RádÏkumar sa tuãnou rukou potiahol za vrkoã, ktor˘ mu visel na pleci. „Do‰ºaka,

madam… pätnásÈ percent?“
„PätnásÈ percent.“
„Asi tak.“
„Ak bolo desaÈtisíc vojakov MK, tak aÏ tisícpäÈsto nie je v záznamoch?“
„Nie sú v elektronick˘ch záznamoch.“
„Ak ich bolo päÈdesiattisíc, mohlo by jednoducho ch˘baÈ sedem a pol tisíc?“
„Áno, madam.“
„Ale mohli by byÈ v záznamoch vo Voortrekkerhoogte?“
Radebe odpovedal: „Myslím, Ïe je to pravdepodobné, v záznamoch vo

Voortrekkerhoogte ho asi skôr nájdu.“
„Koºko potrvá, k˘m sa to dozvieme?“
„Hodinu alebo dve. K˘m prehºadajú archívy.“
„A mikrofi‰ová kniÏnica Búrov?“
Radebe pokrãil plecami. „To závisí od toho, aké dôrazné budú rozkazy

zhora.“
Mentzová obi‰la celú miestnosÈ. ZávisieÈ od in˘ch bolo veºmi frustrujúce.

Odpla‰ila tie my‰lienky.
„O ãom rokuje zametaã v motocyklovom obchode s poradcom v Abse?“ sp˘tala

sa v‰etk˘ch v operaãnej miestnosti.
„Dovoºte, aby som sa mohol trochu prehrabaÈ v systéme Absa, madam. Prosím.“

RádÏkumar vystrel pred seba tuãné prsty, drÏal ich navzájom spletené a pukal
kæbmi od nedoãkavosti.

„Koºko ãasu bude‰ potrebovaÈ?“
„Dajte mi hodinu.“
„Skús to.“
„Jé, jé, jé!“
„Ako to vyzerá na ceste?“ sp˘tala sa Radebeho.
„Zamestnanci, ão pracujú pri závorách, hlásia, Ïe na sever nepre‰li Ïiadne veºké

motorky – zopár ich pre‰lo na juh, ale nijak˘ ãernoch. Postupujeme cez úrad
policajného ústredia. Informovali nás, Ïe upovedomili miestne policajné stanice
a benzínové pumpy aÏ po rieku Touws. Teraz volajú aj do Laingsburgu, Leeu-
Gamky a Beaufort-Westu. No ak nepôjde po N 1…“

„Pôjde.“
Prik˘vol.
Mentzová na nich pozrela. Chceli jej vyhovieÈ.
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„Dozvedeli sme sa nieão nové od ºudí, ão pomáhali Kleintjesovi s integráciou
poãítaãov˘ch systémov?“

„Má prísÈ prepis, madam.“
„ëakujem.“
To je ono, pomyslela si. Na toto ãaká. Obzrela sa po miestnosti. Ostatní nevedeli

v‰etko. Len ona mala k dispozícii v‰etky kúsky tejto konkrétnej skladaãky.
Tak veºa starostlivého plánovania. Tak veºa v˘nimiek. Dlhé mesiace precízneho

skladania koliesok jedného po druhom do t˘chto hodín. A teraz sa to musí
v‰etko zmeniÈ vìaka jednému zametaãovi stredného veku z obchodu s motorkami. 
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Miriam Nzululwaziová leÏala na manÏelskej posteli v tmavej izbe, ruky mala
zloÏené na prsiach, pohºad upret˘ na strop. Nepoãula známe noãné zvuky
Guguletu: brechot psov, v˘kriky skupiniek vracajúcich sa z krãmy, ich posledné
povyrazenie predt˘m, ako sa znova zaãne pracovn˘ t˘ÏdeÀ, túrovanie motora na
zadnom dvore autoservisu, hmyz, hudba niekde v okolí, ktorú poãuÈ len v nízkych
frekvenciách, vzdychanie a ‰krípanie domu, ktor˘ sa ukladá na noc.

Jej my‰lienky sa t˘kali Thobelu a vÏdy pri‰la k tomu istému záveru: Thobela
je dobr˘ ãlovek.

Preão ho naháÀajú? Neurobil niã zlé.
Táto krajina. Nikdy ti neprestanú klopaÈ na dvere uprostred noci? Nikdy

nepadne závora za minulosÈou?
Vari nieão spáchal?
Bol Thobela niekto in˘, nebol to ten muÏ, ktorého pozná?
„Bol som in˘,“ povedal raz popoludní, keì bol ich vzÈah e‰te krehk˘, keì musel

bojovaÈ o jej dôveru. „Viedol som in˘ Ïivot. Nehanbím sa za to. Robil som to,
ãomu som veril. UÏ je to za mnou. Teraz som tu. Tak˘, akého ma vidí‰.“

Ten prv˘ deÀ v kancelárii poradcu si ho ani nev‰imla – bol to iba ìal‰í klient.
Zobrala ãaj z vozíka a dala ho na tácku, poloÏila ju na stôl a prik˘vla, keì jej
poradca a klient poìakovali, zavrela za sebou dvere, netu‰ila, ako jej táto beÏná
udalosÈ zmení Ïivot. Vo‰iel rovno do kuchyne a hºadal ju, poradcovej sekretárke
povedal, Ïe ju chce pochváliÈ za dobr˘ ãaj, vystrel k nej ruku a povedal: „Volám
sa Thobela Mpayipheli.“ Pomyslela si, Ïe je to pekné meno, poctivé meno.

„Thobela“ znamená „s úctou,“ ale ona rozm˘‰ºala, ão chce. „Videl som vás
v kancelárii Van der Lindeho. Chcem sa s vami porozprávaÈ.“

„O ãom?“
„O hociãom.“
„Poz˘vate ma na rande?“
„Áno, poz˘vam.“
„To nie.“
„Som príli‰ ‰kared˘?“ – k tomu jeho úsmev a ‰iroké plecia.
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„Mám dieÈa.“
„Chlapca alebo dievãa?“
„Nemám ãas na reãi. Mám prácu.“
„Len mi prezraìte svoje meno, prosím.“
„Miriam.“
„ëakujem.“ Vôbec nepouÏil obºúben˘ slang, vôbec niã z toho pseudoamerického

„kúl“ jazyka ãerno‰sk˘ch predmestí, vzápätí odi‰iel a ona pokraãovala v práci.
O dva dni neskôr jej telefonoval. Nikdy jej nevolali do práce, takÏe sa zºakla, Ïe
niekto zomrel. Musel jej pripomenúÈ, kto je, sp˘tal sa jej, kedy má obedÀaj‰iu
prestávku, ona vyh˘bavo odpovedala a poprosila ho, aby jej nevolal do práce,
v kuchyni nemajú priamu linku a na recepcii sa im nepáãi, keì linky obsadzuje
personál. 

Na druh˘ deÀ ju Mpayipheli ãakal vonku, nepodopieral nejak˘ múr alebo nieão
podobné, ale stál vzpriamen˘ rovno pred vchodom, nohy na‰iroko rozkroãené
a ruky zloÏené na prsiach, a keì ju oslepili slneãné lúãe na Thibaultovom
námestí, uÏ bol pri nej. „MôÏem vás odprevadiÈ?“

„âo chcete?“
„Chcem sa s vami rozprávaÈ.“
„Preão?“
„PretoÏe ste nádherná Ïena a ja vás chcem spoznaÈ.“
„Ja poznám dosÈ ºudí, ìakujem.“
„E‰te ste mi nepovedali, ãi máte syna, alebo dcéru.“
„To je pravda.“ Kráãal popri nej, ona si sadla na schod a rozbalila mastn˘

papier, v ktorom mala chlebíãek.
„MôÏem si prisadnúÈ?“
„Je to verejné priestranstvo. MôÏete sedieÈ, kde chcete.“
„Nie som nijak˘ tsotsi.“ 
„To vidím.“
„Chcem sa s vami len rozprávaÈ.“
Miriam ho nechala rozprávaÈ. Bola na pochybách – na jednej strane strach,

na druhej samota. Skúsenosti, ktoré mala za sebou, vyvaÏovali moÏnosti, ktoré
leÏali pred Àou. Musela chrániÈ svoje dieÈa a svoje srdce pred veºk˘m, sympatick˘m,
jemn˘m, dokonal˘m muÏom, ktor˘ sedel vedºa nej na jarnom slnku. Jej rie‰enie
bolo poãkaÈ, byÈ pasívna, v‰etko sa uvidí. Nechala ho hovoriÈ – a on hovoril.
KaÏd˘ druh˘ deÀ bol vonku, niekedy priniesol nieão na jedenie, nikdy niã drahé:
nejak˘ roÏok, horúce ãipsy s neodolateºnou príchuÈou soli a octu, niekedy malú
misku mäsa na karí s ryÏou alebo jedno z jej obºúben˘ch jedál, kúsok ãili
z moslimskej re‰taurácie na Adderley Street, ãerstvého, rozvoniavajúceho a ostrého,
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a ponúkol ju. Podelil sa s Àou o svoj obed a ona sa zaãala pomaly roztápaÈ. Keì
oddychovala, porozprávala mu o Pakamilem a svojom dome, na ktor˘ bolo treba
tak dlho pracovaÈ, aké ÈaÏké bolo splatiÈ ho, a jedného dÀa priniesol pre chlapca
darãek, obrázkovú skladaãku, a ona povedala nie, to staãí, uÏ sa s ním viac nestretne,
nevystaví Pakamileho sklamaniu, muÏi vÏdy odchádzajú. MuÏi nikdy nezostávajú,
on je dobr˘ ãlovek, ale ona je aj tak presvedãená, Ïe muÏi si nemôÏu pomôcÈ.
Tak˘ je Ïivot: muÏi ostávajú len na chvíºu. Sú nespoºahliví. Zbytoãní. Zbytoãní
pre Pakamileho.

Nie v‰etci muÏi, povedal on, a ona uÏ mala na ‰piãke jazyka: „To hovoríte
v‰etci,“ ale v jeho oãiach, pohºade, podºa zovret˘ch úst a v tom, ako stískal zuby,
bolo nieão také, ão ju zastavilo, ão ju dojalo, nechala ãas plynúÈ a on potom
povedal: „PreÏil som divok˘ Ïivot. Dopustil som sa vecí…“

„Ak˘ch vecí?“
„Vecí v mene Hnutia. Bol som in˘. Viedol som in˘ Ïivot. Nehanbím sa za

to. Robil som to, ãomu som veril. UÏ je to za mnou. Teraz som tu. Tak˘, akého
ma vidí‰.“

„V‰etci sme sa dopú‰Èali nejak˘ch vecí v mene Hnutia.“ Odºahlo jej.
„Áno,“ povedal. „Hºadal som sa. Teraz som sa na‰iel. Viem, kto som, a viem,

ão chcem. Nie som dezertér.“
Uverila mu. Pozrel jej do oãí a ona mu uverila.

„Rooivalk jeden, predpoveì poãasia,“ oznámila veÏa v Bloemspruite. „Na
západe sa tvorí brázda nízkeho tlaku, od Verneukpanu aÏ po Somerset East, a blíÏi
sa slab˘ frontálny systém. MôÏe pr‰aÈ.“

Pilot sa pozrel na svoj letov˘ plán. „Dostaneme sa cez to?“
„IsteÏe, Rooivalk, ale mali by ste rad‰ej pohnúÈ zadkom,“ oznámila veÏa,

keìÏe vedela, Ïe operaãn˘ strop Rooivalku je nieão pod sedemtisíc metrov.
„Rooivalk jeden pripraven˘ na odlet.“
„Rooivalk dva pripraven˘ na odlet.“
„Rooivalk jeden a dva, odlet povolen˘. ·liapnite na to.“
Hluk dvojit˘ch turbínov˘ch motorov znaãky Topaz bol zrazu ohlu‰ujúci.

Mpayipheli zvládol stroj R 1150 GS tesne pred údolím rieky Hex. Zistil to,
keì vychádzal zo zákruty, pridal plyn a v tej sile nachádzal pôÏitok. V˘fuk za
ním jemne bafkal a on podradil jednu r˘chlosÈ, vybral oblúk zákruty, naklonil
motorku, plecia nahol do zákruty a necítil nijaké nepohodlie, nijak˘ strach
z uhla medzi strojom a cestou, iba ‰teklivú p˘chu z malého víÈazstva, zo získanej
zruãnosti, z uspokojenia nad ovládnutím sily. Vy‰iel zo zákruty, pohºad sústreden˘
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na ìal‰iu, vnímal ãervené svetlá na kilometer ìaleko, nákladniak, ostraÏitosÈ,
ovládanie, kúsok po kúsku, in‰truktorove rady v auto‰kole pre pokroãil˘ch pomaly
zaãínali maÈ zmysel. UÏ si na to zvykal, zaãínalo sa mu to páãiÈ, trochu adrenalínu,
trocha viac vedomostí, vpredu nákladniak, ovládaj spojku, r˘chlostnú páku
a plynov˘ pedál, ‰elest prednej brzdy, preletel popri Àom a potom zdvihol zrak
a mesiac sa odpútal od vrcholcov hôr, pln˘ a jasn˘ a on v tej chvíli vedel, Ïe sa
to podarí: problémy leÏali za ním, pred ním iba krivolaká otvorená cesta, pritlaãil
na plynov˘ pedál a údolie sa pred ním rozprestrelo, rozprávková krajina
v striebristom svite luny.

Monika Kleintjesová sedela v ob˘vaãke otcovho domu, chúlila sa v kresle a na
lícach mala stopy po plaãi. Oproti nej sedel na kraji stoliãky Williams, akoby sa
jej svojou empatiou chcel dotknúÈ. „Sleãna Kleintjesová, keby to bol môj otec,
ja by som urobil presne to isté. Bol to u‰ºachtil˘ ãin,“ povedal potichu. „Sme tu
na to, aby sme vás podrÏali.“

Prik˘vla a hr˘zla si spodnú peru, ruky úporne zvierala v lone, za okuliarmi
veºké a uplakané oãi.

„Sú len dve veci, ktoré si potrebujeme objasniÈ: VzÈah vá‰ho otca k pánovi
Mpayiphelimu a charakter dát, ktoré má so sebou.“

„Ja neviem, ão je na tom disku.“
„Nemáte o tom ani predstavu?“
„Mená. Záznamy. âísla. Informácie. Keì som sa otca p˘tala, o ão ide, povedal

mi, Ïe bude lep‰ie, keì to nebudem vedieÈ. Myslím, Ïe… mená…“ Pohºadom
blúdila zo steny na rímsu nad kozubom. Viseli tam fotografie, ãiernobiele i farebné.
„ªudia.“

„Aké mená?“ Williams sledoval jej pohºad a vstal.
„Známe mená.“
„Aké?“ Pozrel na fotografie. Farebná rodina na Trafalgarskom námestí, Johnny

Kleintjes, Monika, moÏno mala päÈ rokov, jej malé noÏiãky tuãné a ako Ïivé.
„ANK. ReÏim…“
„Pamätáte sa na nejaké konkrétne mená?“ Boli tu snímky Kleintjesovcov a ºudí,

ktorí teraz zastávali posty vo vláde. âervené námestie, v˘chodn˘ Berlín, hraniãn˘
priechod – Checkpoint Charlie a Berlínsky múr v pozadí. Praha. Turistické miesta
studenej vojny.

„To neprezradil.“
„Vôbec niã?“ Williams hºadel na svadobnú fotografiu Johnnyho Kleintjesa.

Monikina matka v bielom, nie nádherná, ale hrdá.
„Niã.“
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William odvrátil pohºad od fotografií, pozrel na Àu. „Sleãna Kleintjesová, je
nevyhnutné, aby sme vedeli, o aké údaje ide. Je to v záujme tejto krajiny.“

Zdvihla ruky z lona, slzy sa napokon preliali cez stenu hrádze. „Ja som to
nechcela vedieÈ a môj otec to nechcel povedaÈ. Prosím…“

„Chápem, sleãna Kleintjesová.“
„ëakujem.“
Doprial jej, aby sa na chvíºu upokojila. Natiahla sa za vreckovkou a jemne si

vyfúkala nos. 
„A pán Mpayipheli?“
„Môj otec ho spoznal v Hnutí.“
„MôÏete byÈ presnej‰ia?“
ëal‰ia vreckovka. Sleãna Kleintjesová si odloÏila okuliare a starostlivo si

utrela vieãka pod oãami. „Pred troma t˘ÏdÀami… pred dvoma alebo troma
t˘ÏdÀami ma otec nav‰tívil v práci. Nikdy predt˘m to neurobil. Mal so sebou
kúsok papiera. Povedal, Ïe je to meno a ãíslo niekoho, komu absolútne verí.
Keby sa mu nieão stalo, mala som volaÈ Drobcovi Mpayiphelimu.“

„Drobcovi?“
„To meno bolo na papieri.“
„Prekvapilo vás to?“
„Vyºakalo ma to. Sp˘tala som sa, preão by sa mu malo nieão staÈ. Povedal,

Ïe sa mu niã nestane, bola to len poistka, napríklad taká, s akou robíme v Sanlame.
Potom som sa ho sp˘tala, kto je to Drobec Mpayipheli, a on povedal, Ïe je to
fenomén.“

„Fenomén?“
Prik˘vla. „Potom dodal, súdruh, Ïe Drobec je súdruh, spolu slúÏili. Videl,

ako Drobec vyrastá v Hnutí.“
„Vá‰ otec bol ako ãlen Hnutia MK v Európe?“
„Áno.“
„A tam sa spoznal s Mpayiphelim?“
„Myslím, Ïe áno.“
„A?“
„A Ïe keby sa nieão stalo, aby som sa obrátila na Drobca. Potom som sa ho

znova sp˘tala, ão vlastne hrozí? Zºakla som sa, ale niã mi nepovedal, hovoril iba
o tom, akú mám peknú kanceláriu.“

„A potom, keì vám telefonovali z Lusaky, ste volali Mpayiphelimu?“
„Najprv som otvorila trezor, vzala som odtiaº poãítaãov˘ disk. Na vrchu leÏal

nejak˘ odkaz. Meno Drobca Mpayipheliho a telefónne ãíslo. Tak som mu zavolala.“
„A potom ste mu doniesli disk do Guguletu?“
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„Áno.“
„A poÏiadali ste ho, aby ho odniesol do Lusaky namiesto vás?“
„Áno.“
„A súhlasil?“
„Povedal, dlhujem to vá‰mu otcovi.“
„Dlhujem to vá‰mu otcovi.“
„Áno.“
„Je toto jeho fotografia?“
Monika Kleintjesová sa pozrela na rad portrétov, akoby ich videla po prv˘

raz. Pritiahla si bliÏ‰ie barly a s námahou sa postavila. William ju chcel zastaviÈ,
oºutoval, Ïe ju o to Ïiadal. „Myslím, Ïe nie.“ Pozrela sa na snímky. Oãi sa jej
opäÈ naplnili slzami.

„Boli ste odvtedy s pánom Mpayiphelim v kontakte?“
„Odpoãúvate môj telefón. Viete to.“
„Sleãna Kleintjesová, máte nejakú predstavu, kde je pán Mpayipheli teraz?“
„Nie.“

Radebe zavolal Janine Mentzovej do operaãnej miestnosti.
„Áno?“
„Ten tím, ktor˘ prehºadával záznamy v Pretórii, madam…“
„Áno?“
„Nie je tam niã. O Thobelovi Mpayiphelim nena‰li niã.“
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Bola agentkou kancelárie V˘chodného mysu v Bisho. Vedela, Ïe z operaãného
hºadiska je to zapadákov JuÏnej Afriky, pohybliv˘ piesok, kde sa nikdy niã nedeje,
ão by ti umoÏnilo dostaÈ sa nad beÏnú rutinu, ão by Èa vystrelilo do hlavného
stanu. âím dlh‰ie tu zostáva‰, t˘m viac sa dusí‰ v mori priemernosti.

Keì zavolal Radebe z hlavného stanu a prikázal ti vypoãuÈ ist˘ subjekt v Alice,
nenariekala si nad nedostatkom informácií, tvoj hlas znel horlivo, skryla si vìaãnosÈ
a vyliezla si do nevábneho rozheganého Volkswagena Golf Chico so 174 000
kilometrami na tachometri, v˘skajúc od radosti, lebo toto by mohol byÈ tvoj
cestovn˘ pas k vy‰‰ím poctám.

Potom sa sústredí‰ na otázky, ktoré bude‰ klásÈ, tón hlasu, ak˘ chce‰ udrÏaÈ,
pripravuje‰ sa, aÏ k˘m tvoje my‰lienky nezaãnú blúdiÈ, k˘m nezaãne‰ snívaÈ
o moÏnostiach, aké ti to môÏe poskytnúÈ, predstavuje‰ si pani Mentzovú, ako
ãíta správu (keìÏe nevie‰, ako jej kancelária vyzerá, naplní‰ ju chrómom a sklom),
potom si zavolá Radebeho a povie: „Táto agentka je skvelá, Radebe. âo robí
v Bisho? Tá patrí sem k nám.“

Skôr ako tento sen mohol nadobudnúÈ nejak˘ tvar, k˘m si stihla zariadiÈ
vysnívan˘ byt na Sea Pointe a predstaviÈ si v˘hºad, bola na mieste. Zaparkovala
pred ist˘m domom v Alice, asi kilometer od nádhern˘ch nov˘ch budov
univerzitného internátu vo Fort Hare. Svetlo e‰te svietilo a ona zdvorilo zaklopala,
magnetofón a notes v kabelke, zbraÀ v koÏenom puzdre na chrbte.

Dvere otvoril sivovlas˘ muÏ, na tvári mal hlboké a poãetné vrásky, vysoké
telo zhrbené vekom, ale jeho pozdrav „Dobr˘ veãer“ prezrádzal iba trpezlivosÈ.

„Reverend Lawrence Mpayipheli?“
„Je to tak.“
„Volám sa Dalindyebo. Potrebujem pomoc.“
„Pri‰li ste na to pravé miesto, sestra.“ Siln˘ hlas. Kazateº ustúpil a dvere

nechal otvorené. Pod vínovoãerven˘m Ïupanom sa ukázali Ïilnaté holé nohy.
Agentka vo‰la dnu, pohºadom pre‰la po miestnosti, videla poliãky s knihami

pozdæÏ dvoch stien, stovky kníh, na zvy‰n˘ch stenách viseli ãiernobiele a farebné
fotografie. Izba bola jednoduchá, bez luxusu, vládol v nej pokoj a teplo.
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„Prosím, sadnite si. Len poviem manÏelke, Ïe môÏe ísÈ spaÈ.“
„OspravedlÀujem sa, Ïe vyru‰ujem tak neskoro, reverend.“
„NeospravedlÀujte sa.“ Kazateº zmizol v chodbe, bosé nohy ticho stúpali po

koberci. Agentka sa pokú‰ala pozorovaÈ fotografie zo stoliãky. Kazateº a jeho
manÏelka uprostred, so svadobn˘mi pármi, na synode a v skupinkách ºudí. Na
jednej strane rodinná fotografia, kazateº bol mlad˘, vysok˘ a rovn˘. Pred ním
stál chlapec asi ‰esÈ- alebo sedemroãn˘, tváril sa váÏne, nové predné zuby trochu
preãnievali. Agentka rozm˘‰ºala, ãi to bol Thobela Mpayipheli.

Starec sa znova vynoril z chodby. „Postavil som vodu. âo nám priná‰ate, sleãna
Dalindyebo?“

Na chvíºu zaváhala, zrazu zapochybovala o pripravenej fráze na ‰piãke jazyka.
Z tohto starca ãosi vyÏaruje, moÏno láska, súcit.

„Reverend, ja pracujem pre ‰tát…“
Práve sa chystal sadnúÈ si oproti Dalindyebo, keì zbadal jej váhanie. „Pokraãujte,

dieÈa moje, nebojte sa.“
„Reverend, potrebujeme informácie o va‰om synovi. Thobelovi Mpayiphelim.“
Na tvári starca, na jeho ústach a oãiach, sa zraãilo hlboké citové pohnutie.

Dlho stál nehybne, akoby skamenel, dosÈ dlho na to, aby pocítila úzkosÈ. Potom
si pomaly sadol, ako keby ho boleli nohy, a hlboko a sÈaÏka si vzdychol.

„O mojom synovi?“ Jednou rukou sa dotkol strieborného spánku, len konãekmi
prstov, druhou sa chytil kresla, oãi akoby niã nevideli. Reakcia, ktorú neãakala.
Musí znova prehodnotiÈ svoj ãasov˘ rozvrh a zváÏiÈ otázky. No teraz musí zostaÈ
pokojná.

„O mojom synovi,“ zopakoval, tentoraz to nebola otázka, ruka pustila kreslo
a vzná‰ala sa k ústam akoby v bezváhovom stave, jeho pohºad zaostren˘ na
nejaké miesto, ale nie v tejto izbe.

„Thobela,“ povedal, akoby sa rozpamätával na jeho meno.
Starcovi trvalo takmer pätnásÈ minút, k˘m zaãal rozprávaÈ svoj príbeh. Najprv

sa sp˘tal, ako sa má jeho syn, a Dalindyebo mu odpovedala neurãit˘mi klamstvami,
aby ho zbavila obáv. Ospravedlnil sa, Ïe pôjde uvariÈ kávu, a kráãal ako námesaãn˘.
Priniesol tácku, na ktorú pripravil tanierik so suchármi a keksami, chvíºu váhal,
lebo nevedel, kde má zaãaÈ s kronikou Ïivota Thobelu Mpayipheliho, a potom
to z neho vy‰lo, najprv s prestávkami, namáhavo hºadal správne slová, správny
v˘raz, aÏ k˘m to nezaãalo plynúÈ samo, vytváral sa prúd slov a citov, akoby sa
spovedal a u nej hºadal rozhre‰enie.

Aby ãlovek tomu rozumel, musel sa vrátiÈ späÈ k predchádzajúcej generácii.
K jeho generácii. K nemu a jeho bratovi. K Lawrenceovi a Senzenimu. K holubici
a sokolovi. K Jákobovi a Ezauovi, ak mi prepáãite toto prirovnanie. K deÈom
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rieky Kat, deÈom chudoby, áno, prostoty, ale aj hrdosti, boli to synovia kmeÀového
náãelníka, ktor˘ch povinnosÈou bolo pásÈ dobytok, ktorí poznali kultúru národa
Xhosa spojenú s noãn˘m ohÀom, spoznávali históriu svojho ºudu pri nohách
sivovlas˘ch a pre‰li iniciáciou skôr, ako kmeÀ poznaãilo utláãanie chudobn˘ch.
Medzi nimi bol uÏ od najútlej‰ieho veku rozdiel. Lawrence, ten star‰í, rojko,
vysok˘ chud˘ chlapec, ten bystr˘, bol vÏdy o krok pred ostatn˘mi v misionárskej
jednotriedke, mierotvorca. Senzeni, niÏ‰í, svalnatej‰í, bojovník, roden˘ vojak,
netrpezliv˘, v˘bu‰n˘, div˘, jeho pozornosÈ zaujalo len rozprávanie o bitkách,
vtedy sa mu oãi ligotali bojov˘m duchom.

Pred mnoh˘mi rokmi nastala tá rozhodujúca chvíºa, keì on, Lawrence, mal
brániÈ svoju ãesÈ v nezmyselnom pubertiackom pästnom súboji s in˘m chlapcom,
ktor˘ vÏdy robil problémy a Ïiarlil na Lawrenceovu pozíciu potomka náãelníka.
Napadol ho krutou a neúprosnou iróniou a Lawrence mal v kruhu revúcich detí
brániÈ svoju ãesÈ päsÈami. Zdalo sa mu, Ïe sa povzniesol nad dvoch chlapcov,
ktorí ãelili jeden druhému v ãoraz men‰ích kruhoch, Ïe sa vzná‰a, akoby tam
v skutoãnosti vôbec nebol. A potom, keì zaãali pr‰aÈ údery, nemohol proti
tomu druhému chlapcovi zdvihnúÈ ruku. Nemohol zovrieÈ ruku v päsÈ, nemohol
v sebe nájsÈ nenávisÈ ani hnev, aby zodral koÏu alebo prelial krv. Bola to boÏská
chvíºa, poznanie, Ïe vie vycítiÈ bolesÈ svojho protivníka e‰te skôr, ako sa prejavila,
túÏba zmierniÈ, vylieãiÈ ju.

Senzeni, jeho braãek, mu pri‰iel na pomoc. Lawrence sa tackal a krvácal v kruhu,
od úderov ho pálila hlava, mal krv v oãiach a v nose, a vtom sa zjavil Senzeni,
ãierne tornádo zúrivosti, nemilosrdne mlátil druhého chlapca hlava-nehlava so
zúriv˘m odhodlaním.

Keì bolo po v‰etkom, Senzeni sa obrátil k Lawrenceovi s poh⁄daním, dokonca
aj s istou nenávisÈou, odmietal prijaÈ túto novú zodpovednosÈ a mlãky spochybÀoval
skutoãnosÈ, Ïe sú bratia.

Lawrence spoznal Pána v misionárskej ‰kole. V Kristovi na‰iel v‰etko, ão
v ten deÀ v sebe cítil. Senzeni mu vykriãal, Ïe je to náboÏenstvo belochov.

Lawrence dostal s pomocou cirkvi ‰tipendium a matka ho v tom podporila.
Vy‰tudoval, oÏenil sa a zaãal svoju veãnú púÈ ako uãeník tu medzi svojimi ºuìmi
v údolí rieky Kat. A jeho brat tu vÏdy bol, protiváha, podºa tradície ìal‰í kmeÀov˘
náãelník, bojovník, ktor˘ sa drÏal zubami-nechtami v‰etk˘ch správ o novom Hnutí
zo severu, ktor˘ znova a znova ãítal kaÏdé slovo o súdnych procesoch v Rivonii,
ktor˘ sa stal uãeníkom iného druhu – uãeníkom Slobody.

A potom pri‰iel Thobela.
Pán stvoril tohto chlapca s ist˘m zámerom, pozrel sa na jeho predkov a vzal

kúsok tu a kúsok tam. A poslal dieÈa do sveta s osobnosÈou svojho starého otca
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Mayipheliho, so schopnosÈou viesÈ, rozhodovaÈ sa, vidieÈ skutoãnosÈ z rôznych
uhlov a vyniesÈ rozsudok. Pán mu dal telo svojho otca, dlhé, rovné údy, ktoré
dokázali beÏaÈ po vrchoch Ciskei Hills charakteristick˘m rytmick˘m krokom,
dal mu rovnaké ãrty tváre, takÏe mnohí, vrátane Thobelovho vlastného otca,
márne oãakávali, Ïe z neho bude rovnak˘ mierotvorca.

Ale Boh v Àom stvoril predátora, bojovníka vychovaného v kultúre xhosa,
Pán sa vrátil ìaleko dozadu v jeho pokrvnej línii, oÏivil ãosi z predkov, akoby
znova oÏili Falo a Rharhabe, Nquika a Maquoma, a podobne ako Senzenimu
dal aj Thobelovi srdce lovca.

V rokoch chlapcovej útlej mladosti jeho podoba s Lawrenceom kaÏdého
oklamala. „Syn svojho otca,“ hovorievali. Ale ãoskoro syn zaãal rásÈ a pravda sa
ukázala. Jeho otec bol prv˘, kto to mal vedieÈ, lebo bol Senzeniho brat. Poznal
znamenia a v modlitbách prosil o milosrdenstvo, lebo sa bál následkov. Chlapca
zahrnul láskou, vytvoril kuklu, do ktorej ho bezpeãne uloÏil, ale nebola to
Pánova vôºa. Prineskoro si uvedomil, Ïe toto je jeho skú‰ka, toto dieÈa – prineskoro,
lebo sklamal, jeho múdrosÈ a súcit ho sklamali, hlboká láska k synovi ho zaslepila.

Tento zápas sa zaãal nepodstatn˘mi maliãkosÈami, domáckymi rozdielmi medzi
otcom a synom a postupne, ako plynuli roky, sa to ‰írilo, ako sa vlny ‰íria od
hodeného kamienka v pokojnej vode bazéna.

Senzeni sa vrátil domov, aby si overil tieto klebety, a ich divoké srdcia rozpoznali
jeden druhého, Thobela a jeho str˘ko, ich ústa hovorili tou istou reãou, ich telá
dychtili po t˘ch ist˘ch bojov˘ch poliach, ich hlavy odmietli cestu mieru a lásky.
A Lawrence Mpayipheli stratil svojho jediného syna.

„V roku 1976, v období sowetsk˘ch nepokojov, mal Thobela ‰trnásÈ rokov.
Senzeni si pri‰iel poÀho v noci. Hoci som bratovi zakázal prístup do domu, pretoÏe
mal na dieÈa zl˘ vplyv, vkæzol dnu ako zlodej, vzal chlapca a aÏ neskôr zavolal,
Ïe Thobelu privedie domov, keì z neho bude muÏ. Dal ho niekde iniciovaÈ na
muÏa a potom ho brával v‰ade, kde sa prelievala krv Xhosov. Naplnil mu hlavu
nenávisÈou. Boli preã dlho, tri mesiace, a keì sa vrátili, uÏ som svojho syna
nespoznal a on nespoznal mÀa. Dva roky sme Ïili na fare ako cudzinci. On
kráãal po svojich chodníãkoch, tich˘ch a tajn˘ch, a vyãkával, akoby ma toleroval.

V roku 1979 zmizol. Veãer pred odchodom mi zaÏelal dobrú noc, to bolo
uÀho zriedkavé, a ráno bola izba prázdna. V posteli nikto nespal a v skrini
ch˘bali nejaké ‰aty. Pri‰iel Senzeni a oznámil, Ïe môj syn odi‰iel do vojny. V ten
deÀ sa odohrala hrozná hádka. Odzneli silné slová. Celkom som sa pozabudol.
Bol som urazen˘, lebo som nemohol byÈ otcom, lebo mi brat ukradol syna.
Moje slová patrili Senzenimu, ale ja som sa hneval na Boha. Pán dopustil, aby
ma môj syn opustil. Rozdelil túto krajinu a túto rodinu hranicami na ãudn˘ch
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miestach. Spravil zo mÀa muÏa mieru a lásky, povolal ma za svojho pastiera
a potom do stáda umiestnil vlka, aby ma zosmie‰nil, aby sa z Neho mohol vysmievaÈ
odpadlík – a aby som tomu ja nerozumel.

AÏ neskôr som pochopil, Ïe to bola moja skú‰ka. Bol to Pánov spôsob, ako
ma poníÏiÈ, zbaviÈ ma ilúzie, Ïe som svätej‰í ako ostatní, aby mi ukázal, Ïe stojím
na hlinen˘ch nohách ako v‰etci ostatní. Ale na záchranu môjho syna uÏ bolo
neskoro, príli‰ neskoro, aby som ho priviedol domov. Niekedy sme sa nieão
dopoãuli, niekedy Senzeni poslal odkaz, ako dobre si Thobela poãína, Ïe si ho
v‰imli, Ïe vodcovia Hnutia ocenili jeho charakter, Ïe ho poslali do cudziny, aby
sa nauãil bojovaÈ za vlasÈ.

Potom sme jedného veãera dostali správu. Tajná polícia odviedla Senzeniho
do Grahamstownu. Osem dní vytækali z neho Ïivot a potom vyhodili jeho telo
vedºa cesty ako nejaké smeti. A my sme o na‰om synovi uÏ nikdy nepoãuli.“

Za riekou Touws sa cesta prestala kºukatiÈ a Thobela sa po prv˘ raz mohol
v my‰lienkach vzdialiÈ od motorky. Prehodnotil svoje postavenie – jeho dôsledky
a aj to, aké alternatívy má pred sebou. Pásiky tekutého kry‰tálu na kontrolke
benzínu naznaãovali, Ïe musí znova natankovaÈ. V Laingsburgu. Odtiaº je do
Beaufort Westu dvesto kilometrov, smrtiaci úsek diaºnice cez Veºké Karoo, ‰irok˘
a úzky, cez deÀ neznesiteºne horúci, v noci bezúte‰n˘. Predpokladan˘ ãas príchodu
– zhruba polnoc.

Z Beaufort Westu je asi päÈsto kilometrov do Bloemfonteinu – priìaleko,
aby to stihol do úsvitu? A moÏno nie, ak trochu pridá, ak sa dlho nezdrÏí pri
tankovaní.

Bude musieÈ spaÈ v Bloemfonteine, odviezÈ sa do ãerno‰sk˘ch ‰tvrtí a niekde
si odd˘chnuÈ, k˘m bude svietiÈ slnko.

Zostávala e‰te hlavná otázka: vedeli uÏ, Ïe vzal motorku? Mal uÏ jeho omyl,
Ïe nezapol alarm, následky? Ak je odpoveì „nie“, má ãas do ôsmej, deviatej
rána, k˘m sa to prezradí. A oni si budú musieÈ dom˘‰ºaÈ jeho trasu.

No ak to uÏ vedia…
Poznal pravidlá hry. Vedel, ako r˘chlo sa mnoÏí poãet premenn˘ch pre lovcov

a pre obeÈ. Vedel, ako by uvaÏovali, ak to uÏ vedia. Vsadia svoje peniaze na
hlavnú trasu, tú najr˘chlej‰iu, najkrat‰iu cestu, vyuÏijú moÏnosti tejto trasy, lebo
tá je najpravdepodobnej‰ia, aj keby pravdepodobnosÈ nepresiahla päÈdesiat percent.
Jestvuje priveºa dlh‰ích, menej dôleÏit˘ch trás, z t˘ch moÏností sa môÏe‰ zblázniÈ.

Ak by to vedeli, N 1 by bola ich kandidátom. Preto musel vyuÏiÈ temnotu
a náskok, ktor˘ pred nimi mal.

Prepol lúã svetla na najvy‰‰iu úroveÀ, ãierna stuÏka sa pred ním napla, pridal
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plyn, ruãiãka sa vy‰plhala na sto‰tyridsaÈ kilometrov za hodinu, do miesta vysok˘ch
r˘chlostí, stopäÈdesiat, jeho oãi odhadovali osvetlen˘ smer pred sebou. Ako r˘chlo
môÏe ísÈ v noci bezpeãne?

Hneì za sedlom ìal‰ieho stúpania sa pred ním otvorilo údolie a GS-ka
prekroãila sto‰esÈdesiatku. V diaºke pred sebou zbadal modré a ãervené rotujúce
svetlá zákona.

Zatiahol za prednú brzdu, prudko stlaãil zadnú brzdu, brzdov˘ systém ABS
sa zachvel, intenzívny tlak mu zaÈaÏil ramená, spojku nechal zapnutú, na chvíºu
sa mu zdalo, Ïe stratí kontrolu, a potom zastal uprostred cesty a e‰te nieão musel
urobiÈ, ão to je, svetlá, vypni svetlá, v panike hºadal vypínaã, na‰iel ho, vypol ho
prav˘m palcom a zrazu bol slep˘ ako krtko, v‰ade bola tma, existoval iba on
a vedomie, Ïe o Àom vedia, Ïe naÀho ãakajú, a v‰etko sa zmenilo.

Znova.
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Súdniãkárka novín Cape Times netu‰ila, ako jej tento telefonát zmení Ïivot.
UÏ nikdy sa nedozvie, o ão by v Ïivote pri‰la ani ãi by v‰etko dopadlo inak,

keby si bola vzala kabelku a odi‰la domov o minútu skôr.
UÏ od narodenia to bola kyprá Ïena so ‰irok˘mi, jemne tvarovan˘mi bokmi,

veselá, vÏdy usmiata, pri ‰irokom úsmeve sa jej na lícach tvorili veselé jamky.
Keby bola trochu hæbavej‰ia, mohla rozm˘‰ºaÈ nad t˘m, ãi nevychádza s ºuìmi
tak dobre preto, Ïe pre nich nepredstavuje nebezpeãenstvo.

Volala sa Allison Healyová, a keì jej v nedeºu veãer na stole zazvonil telefón,
ozvala sa zvyãajn˘m bodr˘m hlasom.

„Times,“ povedala.
„Allison, tu je Erasmus z Laingsburgu.“ Hlas mal zºahka pritlmen˘, akoby

nechcel, aby ho poãuli kolegovia. „Neviem, ãi sa na mÀa e‰te pamätá‰.“
Pamätala sa naÀho. Ten policajt pracoval v kancelárii Sea Point. Volali ho

Rassie. Keì mal dvadsaÈosem, v súboji so zloãinom na upadajúcich predmestiach
sa trochu popálil, preto sa dal preloÏiÈ na pokojnej‰ie pastviny. Srdeãne ho
pozdravila a sp˘tala sa, ako sa má. Odvetil, Ïe tak dobre, ako sa len ãlovek môÏe
maÈ niekde, kde lí‰ky dávajú dobrú noc. Zasmiala sa hrdeln˘m smiechom. Potom
hlas na linke zváÏnel.

„Vie‰ o ãiernom Xhosovi na motorke BMW?“
„Nie,“ vyhrkla.
„Potom mám pre teba trhák.“

*** Utajenie najvyššieho stupňa ***

Prípis

17. november 1984 * * * 19,32

Status: naliehavé
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Od: Derek Lategan, atašé veľvyslanectva, Washington.

Pre: Quartus Naudé

Naliehavá žiadosť od CIA, Langley, Virgínia:

Každá dostupná informácia a/alebo fotografický materiál:

Thobela Mpayipheli, alias Drobec, alias Umzingeli.

Podozrivý z toho, že v minulosti bol členom Umkhonto we
Sizwe, je možné, že v súčasnosti je operačným pracovníkom
Stasi/KGB. Pravdepodobne operuje vo Veľkej Británii/Európe.
Čierny muž, výška 2,1 m, váha 120 kg. Iné informácie nie sú
dostupné.

Koniec.

Janina Mentzová sa pozrela na fax, tlaã úbohej kvality – rukou písaná poznámka
v pravom hornom rohu bola sotva ãitateºná: „Spolupráca v tejto záleÏitosti by
nám mohla pomôcÈ. S pozdravom Derek.“

Skontrolovala hornú stránku. „Prílohy: I.“
„To je v‰etko?“ sp˘tala sa.
„Áno, madam, to je v‰etko,“ povedal Radebe.
„Kde je pokraãovanie? Kde je odpoveì?“
„Tvrdia, Ïe je to jedin˘ záznam na mikrofi‰i, madam. Len toto.“
„Klamú. VyÏiadajte si ìal‰iu kore‰pondenciu. Aj kontaktné údaje na odosielateºa

a adresáta prípisu: Lategana a Naudého.“
Preão musia zápasiÈ, aby dosiahli spoluprácu? Preão tá nekoneãná rivalita

a politikárãenie? Mentzovú to hnevalo a frustrovalo. Vedela, Ïe naozajstn˘m
zdrojom sú nové informácie, vlastnosti ich uteãenca a fakt, Ïe ho podceÀovali:
Znamenalo to vyhrocovanie napätia. Znamenalo to problémy. Pre Àu a jej projekt.
A ak sa chcú NVS zahrávaÈ, potom si ona musí zohnaÈ väã‰iu raketu.

Naãiahla sa za telefónom a vyÈukala ãíslo na vnútornej linke. Ozval sa riaditeº.
„Pane,“ povedala, „potrebujeme pomoc NVS. NemôÏete vyuÏiÈ svoj vplyv

v NVKK?“
Riaditeº spolu s generálnym riaditeºom Národnej v˘zvednej sluÏby – NVS,

‰éfom vojenskej rozviedky, ‰éfom Národnej policajnej v˘zvednej sluÏby
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a generálnym riaditeºom tajnej sluÏby bol ãlenom Národnej v˘zvednej koordinaãnej
komisie pod vedením ministra.

„Zavolám priamo generálnemu riaditeºovi,“ vyhlásil riaditeº.
„ëakujem vám, pane.“
„Som rád, Ïe môÏem pomôcÈ, Janina.“
Znova vzala do rúk ten fax. Roku 1984 mala CIA podozrenie, Ïe Mpayipheli

pracuje pre KGB? V Európe?
CIA?
Naliehavá ÏiadosÈ… Spolupráca v tejto záleÏitosti by nám mohla otvoriÈ dvere.

Tento muÏ? Ten zametaã stredného veku? Ten zbabelec z letiska?
Z h⁄by pred sebou schmatla prepis v˘sluchu Orlanda Arendseho. Dovoºte, aby

som vám dal jednu radu: hneì teraz si objednajte vrecia na m⁄tvoly.

Mentzová sa zhlbka nad˘chla. Niet sa preão znepokojovaÈ. To znamenalo, Ïe
Johnny Kleintjes vedel, ão robí. Nezveril by svoju bezpeãnosÈ do rúk amatéra.
Mpayipheliho podcenili. Ona tú chybu uÏ neurobí.

PouÏila nové informácie, znova si pre‰la svoju stratégiu. Bola si oveºa istej‰ia
neÏ predt˘m, Ïe Mpayipheli pôjde po N 1. Bol to prefíkan˘ li‰iak, tento ãlovek,
sebaist˘, jeho správanie na letisku bolo vopred vyrátané, aby ºudí zmiatlo,
bezproblémové odzbrojenie agentov sa vysvetlilo, v˘ber motorky sa z dlhodobej
perspektívy ukázal ako veºmi rozumn˘.

No e‰te vÏdy kontrolovali situáciu. Mpayipheli zatiaº nevie, Ïe to vedia.
A okrem toho v prípade, Ïe by sa nieão pokazilo – stále tu bola páka na

Miriam Nzululwaziovú. A na dieÈa.

Mpayipheli vedel, Ïe musí odboãiÈ z cesty. V tme nemôÏe zostaÈ tam, kde je.
Alebo sa bude musieÈ vrátiÈ, nájsÈ inú trasu, ale to sa mu nechcelo, celá jeho
bytosÈ vzdorovala návratu, musí ísÈ ìalej, na sever.

Oãi si postupne zvykli na tmu. Na‰tartoval motorku, pomaly sa viezol
k okraju cesty, pohºadom prebehol mesiacom oÏiarenú step a drôten˘ plot,
rovn˘ ako ‰ípka, rovnobeÏn˘ s N 1. Hºadal bránu nejakej usadlosti alebo
bielizeÀ na ‰núre a ustaviãne sa obzeral, nechcel, aby ho osvetlila Ïiara
pribliÏujúcich sa reflektorov. Chcel sa dostaÈ z tejto cesty, trochu sa natiahnuÈ
a porozm˘‰ºaÈ.

Ako ìaleko odtiaºto je uzávera cesty? ·tyri alebo päÈ kilometrov. BliÏ‰ie. Tri?
Vìakabohu hluk motora GS-ky bol slab˘. Nechal motor beÏaÈ na nízkych

obrátkach a sledoval plot, keì na opaãnej strane cesty zbadal ãosi sºubné – bránu
a jednoprúdovú cestu smerujúcu do stepi. Priviezol sa k bráne, pneumatiky vrÏìali
na ‰trku, zastal, oprel motorku o stojan, stiahol si rukavice a skontroloval bránu.
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Nebola zamknutá. Otvoril ju do‰iroka, odviezol sa motorkou dovnútra a zavrel
za sebou.

Musí sa dostaÈ ìalej od cesty, ale dosÈ blízko na to, aby e‰te dovidel na svetlá.
Uvedomil si, aké má ‰Èastie: GS-ka bola viacúãelová, urãená na asfalt aj

pra‰n˘ povrch, na cesty aj na dobrodruÏnú jazdu, vysoká s dobr˘m perovaním,
kolesá so spicami. Zaboãil do stepi tak, aby predná ãasÈ motorky smerovala
k diaºnici, zastal, zosadol. ZloÏil si z hlavy prilbu, vopchal do nej rukavice,
poloÏil ju na sedadlo, povystieral si ruky a nohy, na tvári zacítil noãn˘ vietor;
v noãnom tichu zaãul zvuky náhornej plo‰iny Karoo.

Modré, ãervené a oranÏové svetlá.
Poãul prichádzaÈ vozidlo od Kapského Mesta, videl reflektory, rátal sekundy

odvtedy, ão zasvietili popri Àom, pozoroval zadné ãervené svetlá a usiloval sa
odhadnúÈ vzdialenosÈ po cestnú uzáveru, ale stratili sa mu v diaºke, rozplynuli
sa v bezpeãnostn˘ch svetlách.

Bude sa musieÈ vrátiÈ. ÍsÈ inou cestou.
Potrebuje automapu. Musí nájsÈ iné moÏnosti. Niekde tam bude odboãka do

Sutherlandu, ale kde? Túto oblasÈ dobre nepozná. Ide po ceste, ão nevedie nikam.
Dlhá obchádzka? Rozpomínal sa, ão leÏalo za ním. Znaãka na ºavej strane ukazovala
na Ceres e‰te pred riekou Touws, ale tento smer by ho zaviedol takmer aÏ do
Kapského Mesta.

Zhlboka sa nad˘chol. Keì bude musieÈ, vráti sa, ãi bude chcieÈ, alebo nie.
Rad‰ej krok späÈ, ako tu márniÈ ãas.

Natiahol sa, vzápätí sa zohol, dotkol sa prstov na nohách, vystrel ruky k oblohe,
zapra‰Èalo mu v kæboch, keì si narovnal plecia, a potom si dal na hlavu prilbu.
Je ãas ísÈ.

Vzápätí zbadal blikaÈ oranÏové svetlá uzávery, ktoré sa k nemu blíÏili. Uprene
na ne hºadel. Îlté? To neboli policajti. Svitla mu nová nádej, keì na to pozeral,
a ako sa vozidlo pribliÏovalo, zaãal dúfaÈ, hluk doºahol aÏ k nemu a potom bol
zreteºnej‰í, zadunel okolo neho ‰esÈdesiat metrov od miesta, kde stál, a jasne
videl Èahaã, vliekol vrak auta, ktoré ho predbehlo, a vtedy pochopil, Ïe to nie je
cestná uzávera, to nehºadali jeho.

Nehoda. Doãasná prekáÏka.
Aká úºava.
Bude musieÈ poãkaÈ.

„Problém je,“ povedal RádÏív RádÏkumar, „Ïe Absa si necháva záznamy okamÏite
dostupné pre akékoºvek potreby len dva mesiace. Potom ich uloÏia v hlavnom
systéme mimo internetu a tam sa vôbec nedá dostaÈ. Dobrá správa je, Ïe to je
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jediná zlá správa. Ná‰ Thobela má bankov˘ úãet a hypotéku na pozemok. Tu
to zaãína byÈ zaujímavé. Stav na beÏnom úãte je 52 341,52 randov, na robotníka
je to dosÈ veºká suma. Jedin˘ príjem za posledné dva mesiace bol z obchodu
Mother City Motorrad, t˘Ïdenn˘ plat 572,72 randov alebo 2 290,88 randov
mesaãne – a úrok z úãtu, nieão vy‰e 440 randov mesaãne. Debetn˘ príkaz z úãtu
na splácanie hypotéky je 1 181,59 randov. Existuje e‰te jeden debetn˘ príkaz na
129 randov za mesiac, ale neviem prísÈ na to, ão sa ním platí. TakÏe mu ostáva
1 385,29 mesaãne na Ïivobytie. T˘Ïdenne vyberie 300 randov z autobanky,
obyãajne na Thibaultovom námestí, a zdá sa, Ïe zvy‰n˘ch 189,29 u‰etrí. Je
disciplinovan˘, tento Thobela.“

„Má nejak˘ majetok?“ vyzvedala Janina.
„Práve to je zvlá‰tne,“ povedal RádÏkumar. „Nie je to dom. Je to farma.“

Zdvihol hlavu a ãakal na reakciu prítomn˘ch.
„Poãúvame Èa, RádÏív.“
„Pred rokom a pol kúpil Mpayipheli 800 hektárov pôdy pri Keiskammahoeku.

Tá farma sa volá Cala, podºa tamoj‰ej rieky. A poãúvajte toto, hypotéka je nieão
nad 100 000 randov, hoci pôvodná kúpna cena bola skoro pol milióna.“

„Keiskammahoek?“ zaãudoval sa Quinn. „Doãerta, kde to je?“
„ëaleko v starom Ciskei, nie veºmi vzdialené od King William’s Townu.

Zrejme sa chce vrátiÈ k svojim koreÀom.“
„Ale háãik je v tom: kde vzal zvy‰n˘ch 400 000 randov?“ sp˘tala sa Janina

Mentzová.
„Presne tak, madam. Presne tak.“
„Dobrá práca, RádÏív.“
„KdeÏe,“ nesúhlasil tuãn˘ Ind. „Brilantná práca.“

Thobela Mpayipheli sedel chrbtom ku skale a pozoroval svetlá na N 1.
Bola uÏ noc a ochladilo sa, mesiac stál vysoko na oblohe, malá okrúhla guºa,

ktorej na jej púti nikto nebránil streliÈ na západe gól. Pohºadom sa túlal po
opusten˘ch hrebeÀoch hôr, oãami sledoval obrysy neznámej krajiny. Vravelo sa,
Ïe kedysi veºmi dávno tu boli daÏìové pralesy. Kdesi ãítal, Ïe zhruba niekde tu
vykopali kosti obrovsk˘ch dinosaurov, ktoré Ïili medzi papradím a nízkymi
pah˘ºovit˘mi stromami, v príjemnej zelenej záhrade so striebrist˘mi vodopádmi
a duniacimi búrkami, ktoré kropili svet plazov obrovsk˘mi kvapkami. Z v˘parov
prapôvodnej dÏungle sa museli oz˘vaÈ podivné zvuky: nadúvanie mechov, trúbenie
a hurhaj. A odvek˘ súboj Ïivota a smrti, desiv˘ potravinov˘ reÈazec, hrozivé
predátory s viacer˘mi radmi zubov a s mal˘mi zlovestn˘mi oãkami, predátory
loviace bylinoÏravce. Krv tu tiekla prúdom, v jazerách i na planinách.
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Posunul sa bliÏ‰ie k chladnému kameÀu. Na tomto kontinente sa vÏdy prelievala
krv. Tu, kde ãlovek definitívne striasol zo seba opicu, kde zanechal v blate prvé
stopy po dvoch nohách, ktoré sa neskôr premenili na kameÀ. Dokonca ani
ºadovce, tie veºké ºadové rieky, ktoré zmenili celú krajinu a zanechali po sebe
celé hromady niã netu‰iacich kameÀov v groteskn˘ch útvaroch, nepremohli
toto prelievanie krvi. Zem Àou presiakla. Afrika. Nie ãierny kontinent. âerven˘

kontinent. Matka. Ktorá dávala Ïivot cel˘m priehr‰tím. A smrÈ ako protiváhu,
lebo vytvorila predátory, aby zachovala rovnováhu, predátory v‰etk˘ch druhov
po celé miléniá.

A potom stvorila perfektného lovca, predátora, ktor˘ naru‰il rovnováhu,
preÏil doby ºadové, suchá i choroby a naìalej rozosieval de‰trukciu, lebo odmietol
Jej silu a moc. Dvojnohí predátori vykonali ten Veºk˘ skutok, kozmick˘ ‰tátny
prevrat, v‰etko si podmanili a potom sa obrátili proti sebe navzájom, bieli proti
bielym, ãierni proti ãiernym, bieli proti ãiernym.

Rozm˘‰ºal, ãi je e‰te nádej. Pre Afriku. Pre túto krajinu.
Johnny Kleintjes – ak mohol poctiv˘ Johnny Kleintjes podºahnúÈ poku‰eniu,

ak ho mohol zviezÈ na scestie falo‰n˘ cvengot peÀazí, iba jedno z poku‰ení tohto
kontinentu, zostávala e‰te nejaká nádej?

Zhlboka si vzdychol. Z oÏiareného strapca v tme sa oddelili nejaké svetlá,
siréna sanitky zav˘jala do ticha noci, pribliÏovala sa a potom zanikla v diaºke.

Pre‰la len malá chvíºka.
OpäÈ nastalo ticho. ëaleko za hrebeÀom poãul zav˘jaÈ ‰akala ako v˘smech

zvuku sanitky.
Predátori, zdochlinári a obete.
On bol t˘m prv˘m. Bol.

MoÏno. MoÏno e‰te vÏdy zostáva nejaká nádej. Keì skúmal svoj Ïivot, akoby
sa pozeral do zrkadla, zistil, Ïe je odporn˘, ak on sám bol vo svojom mäsoÏravom
povolaní tak˘ neºútostn˘, potom by mohli existovaÈ aj iní jemu podobní. A moÏno
potreboval len toto, jedného ãloveka, najskôr len jedného. Potom dvoch, ‰tyroch
a ìal‰iu h⁄stku ºudí, aby preváÏili jaz˘ãek na váhach, len o stotinku milimetra,
aby si znovu privlastnili Matku Afriku kúsok po kúsku, stopu po stope, prebudovali
ju, aby zaÏiarilo svetielko nádeje.

MoÏno – keby on a Miriam mohli vziaÈ Pakamileho k rieke Cale a zaãaÈ
odznova, mimo dosahu zaãarovaného kruhu chudoby a bezduchej lopoty, zloãinu
a skazenosti vyprázdnen˘ch cudzích kultúr.

MoÏno.
Lebo niã na tomto svete nedokáÏe z Mpayipheliho urobiÈ takého istého ãloveka,

ak˘m bol kedysi dávno.

SRDCE LOVCA 87

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 87



Rooivalky si zvolili letovú trasu cez vrcholky kumulonimbu, majestátne biele
veÏe vo svite mesiaca, blesky vrhali strieborné chápadlá na kilometre ìaleko,
turbulencia ich hádzala sem a tam, natriasala ich, zelené, oranÏové a ãervené
blikajúce svetielka na obrazovke radaru, ktor˘ skúmal poãasie, potvrdzovali to,
ão uÏ vedeli.

„E‰te desaÈ minút, potom sa z toho dostaneme,“ vyhlásil pilot Rooivalku jeden.
„ETA dvadsaÈdva minút.“

„Roger jeden,“ odpovedal ten druh˘.

Sto‰esÈdesiat kilometrov ìalej na v˘chod letov˘ inÏinier Oryxu klikol na prepínaã
palubného telefónu.

„Rad‰ej sa poriadne pripútaj, Mazibuko.“
„âo je nové?“
„Zmena poãasia. A vyzerá to zle.“
„Koºko máme e‰te ãasu?“ sp˘tal sa Tiger Mazibuko.
„Nieão vy‰e hodiny. Dúfam, Ïe ste si do t˘ch va‰ich ‰katúº pribalili pr‰iplá‰te.“
„My sa nejakej sp⁄‰ky nebojíme.“
Len poãkaj, pomyslel si letov˘ inÏinier. Poãkaj, keì nás vietor zaãne hádzaÈ

z boka na bok.

88 DEON MEYER

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 88



13

Allison Healyová, súdniãkárka z Cape Times, napísala správu ihneì, lebo oficiálne
uÏ bolo po uzávierke.

KAPSKÉ MESTO – Neznáma vládna tajná sluÏba zalarmovala miestnu políciu

a cestné orgány pozdæÏ N 1, aby hºadali ozbrojeného a nebezpeãného uteãenca,

ãierneho Xhosu, ktor˘ sa vezie na veºkej motorke BMW.

Nie, pomyslela si. Príli‰ formálne, príli‰ oficiálne, príli‰ súdniãkárske. Tento príbeh

obsahuje v sebe aj nieão subtílnej‰ie, nieão jedineãné.

KAPSKÉ MESTO – Veºk˘ zl˘ xhosk˘ motorkár na obrovskej BMW sa stal

predmetom naháÀaãky po celej provincii, keì neodhalená a prísne tajná vládna

rozviedka zalarmovala políciu a predstaviteºov cestn˘ch orgánov pozdæÏ N 1, aby

hºadali niekoho, koho volajú „ozbrojen˘ a nebezpeãn˘ uteãenec“.

Spoºahlivé zdroje pre Cape Times potvrdili, Ïe vãera veãer okolo 22,00 bol

vyhlásen˘ poplach, ale v nariadení sa neuvádzajú detaily dôvodu, preão pána Thobelu

Mpayiphelho tak naliehavo hºadá Prezidentská v˘zvedná jednotka (PVJ).

Uteãenec má údajne k dispozícii dve strelné zbrane a motorku BMW R 1150

GS, v‰etko nadobudnuté nezákonne. „To v‰ak evidentne nie je dôvod, preão ho

chcú zadrÏaÈ,“ vyhlásil ná‰ zdroj.

Teraz si e‰te musela vymyslieÈ nejakú vatu na dva alebo tri odseky okolo niekoºk˘ch
úboh˘ch faktov. To je asi v‰etko, ão sa zmestí na prvú stranu.

Vedúci spravodajstva stál netrpezlivo vo dverách. „Hneì som hotová,“ ozvala
sa. No vedela, Ïe poãká, lebo táto správa bola dobr˘ materiál na prvú stranu.
„Aby to malo hlavu a pätu,“ povedal vo svojej tesnej kancelárii, keì mu o tom
referovala. „Pekn˘ mal˘ trháãik, Alli, veºmi pekn˘.“

Keì odcupkala, aby to mohla dopísaÈ, zavolal za Àou: „Kto je vôbec ten chlapík?
Preão ho chcú dostaÈ? A ão doãerta robí na motorke BMW, preboha?“
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„Rooivalky sú v Beaufort Weste, madam,“ oznámil Quinn. „âakajú na va‰e
in‰trukcie.“

„Povedzte im, aby sa trochu vyspali. Ak sa do svitania nieão dozvieme, budú
patrolovaÈ juÏne od N 1. Ale musia sa nám ozvaÈ, skôr ako odletia. Nechcem,
aby ste sa kontaktovali s uteãencom prv, neÏ budeme pripravení.“

„Dobre, madam.“
Janina Mentzová mu dopriala ãas, aby odovzdal tento odkaz. Rátala hodiny.

Mpayipheli e‰te nemohol byÈ blízko – bolo by to priskoro. Ak si na BMW
‰vihne, bude niekde za Laingsburgom. ëal‰ie dve hodiny do Beaufort Westu.
To nie je veºa ãasu.

„Je cestná uzávera pri Troch sestrách uÏ hotová?“
„Sú tam policajti aj ºudia zo správy ciest, madam. ·omrú. V Karoo pr‰í.“
„Tí budú reptaÈ na v‰etko, Quinn. Vedia, Ïe majú skontrolovaÈ v‰etky vozidlá?“
„Vedia, madam.“
„Koºko e‰te potrvá, k˘m sa ta Mazibuko dostane?“
„KaÏdú chvíºu by tam uÏ mal byÈ. O desaÈ minút, nie viac.“

Kapitán Tiger Mazibuko sedel so zaloÏen˘mi rukami, oãi mal privreté v Ïltkasto
osvetlenom vibrujúcom interiéri Oryxu, ale nespal.

Postupne si totiÏ uvedomil, Ïe zásahová jednotka si nikdy nepríde na svoje,
a to mu nedalo zaspaÈ. Jeho kamaráti z tímu uÏ spali. Boli zvyknutí na stiesnené
nepohodlné podmienky, vedeli si ukradnúÈ pár minút alebo obãas hodinku spánku
medzi jednotliv˘mi zásahmi. Takisto aj Mazibuko. Ale teraz mu spánok nejako
unikal; hlodal v Àom ãervík nepokoja nad ich úlohou od jeho poslednej v˘meny
názorov s Mentzovou. Nikdy predt˘m nad t˘m takto nerozm˘‰ºal: boli nieão
medzi protiteroristickou jednotkou a jednotkou na záchranu rukojemníkov,
vytvorenou podºa modelu Tímu na záchranu rukojemníkov FBI a podobnej
britskej jednotky, ·peciálnej leteckej sluÏby (·LS). Zásahová jednotka operovala
uÏ trinásÈ mesiacov a niã okrem simulácií a tréningov˘ch cviãení nevykonali. AÏ
dosiaº. AÏ k˘m neobsadili ópiov˘ brloh ako obyãajní poondiati policajti a teraz
mali stráÏiÈ pri cestnej uzávere v tejto Bohom zabudnutej pú‰ti a ãakaÈ na zametaãa
v strednom veku, ktor˘ kedysi mohol byÈ vojakom Hnutia MK.

MoÏno by mal ísÈ za svojím otcom a sp˘taÈ sa, ãi predt˘m, ako sa zapredal
Búrom, skôr, neÏ zaspieval zradcovskú pesniãku, poznal niekoho, koho volali
Thobela Mpayipheli.

Jeho otec. Veºk˘ hrdina mnoh˘ch kuchynsk˘ch bitiek s matkou. Jeho otec,
ktor˘ mlátil Ïenu a deti, aÏ k˘m sa nezlomil, pretoÏe nevládal ÏiÈ so svojím
poníÏením. Lebo v cele tajnej polície sa zlomil a spolu so slinami, krvou a zvratkami
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vypustil na podlahu aj mená a miesta, metódy a ciele. A potom ho naschvál
prepustili, aby mu hanba sputnala ãlenky a na cel˘ Ïivot ho poznaãila ‰uchtavou
chôdzou.

Jeho otec.
Nie je naãase, aby si vystúpil z otcovho tieÀa? Na slová Janiny Mentzovej sa nedalo

zabudnúÈ.
Poznal si Mpayipheliho, otec? Bol to jeden z t˘ch, ktor˘ch si zradil?

UÏ od zaãiatku v noci fantazíroval, keì bol sám, mal vízie, sny. Îivil ich tréning
a Mentzovej propaganda, perspektíva mikrobitiek, v˘buchov svetla v temn˘ch
uliãkách, trie‰tiv˘ch v˘strelov, vybuchujúcich granátov, dymu a korditu, Ïivota
a smrti, nábojov svi‰tiacich popri Àom, prestreºujúcich mu hlavu, striekajúcich
jeho zúrivosÈ na stenu. Îil pre to, túÏil po tom. Bol to olej na oheÀ jeho nad‰enia,
jeho spása, oslobodenie od otcov˘ch hriechov, zniãenie mozgov˘ch buniek,
v ktor˘ch sa uchovávali spomienky, a teraz rozm˘‰ºal o tom, ãi sa to niekedy
uskutoãní. Mentzová ho váÏne presviedãala, Ïe svet sa stal skazen˘m miestom,
prezidenti a ‰táty uÏ nevedia, kto je priateº a kto nepriateº, vojny sa uÏ nevedú
za pomoci armád, ale na frontovej línii tajn˘ch kabinetov, nenápadn˘ch ãinností
ako únosy a okupácie, samovraÏedné atentáty a nastraÏené bomby. Jedenásty
september bol vodou na jej mlyn. A kde sa teraz ocitli?

Zaregistroval zmenu zvuku motorov.
UÏ tam skoro boli.
Teraz sa nachádzali v krajine, ktorú svet prehliadal. O Afriku sa uÏ nezaujímali

dokonca ani teroristi.
Zásahová jednotka, ktorú poslali, aby stráÏila pri uzávere. Najlep‰ie cviãení

dopravní policajti na svete.
AspoÀ Ïe ten smrad má dve pi‰tole. ·koda, Ïe je sám.

★ ★ ★

Nieão po druhej ráno sa Mpayipheli bez problémov prehnal poslednou zákrutou
a pred sebou uvidel jasne osvetlen˘ Laingsburg. Srdce sa mu divo rozbúchalo,
keì si uvedomil, Ïe temn˘ závoj noci sa uÏ zdvihol. Kontrolka paliva blikala
oranÏovo, uÏ nemal na v˘ber. Spomalil na povinnú ‰esÈdesiatku, vºavo zbadal
logo veºkej benzínovej pumpy, vãas, aby to stihol, odboãil, zastal na pumpe,
v tomto noãnom ãase jediné vozidlo.

Pumpár pomaly vy‰iel z odpoãivárne a pretieral si oãi.
Thobela oprel motorku o stojan, zliezol z nej a stiahol si rukavice. Musí si

vybraÈ peniaze.
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Pumpár stál vedºa neho. Zbadal, ako ten muÏ vyplie‰Èa oãi.
„MôÏete mi naplniÈ nádrÏ? Bezolovnat˘ benzín.“
Chlapík prik˘vol priveºmi horlivo. Nieão nebolo v poriadku.
Thobela odomkol nádrÏ a zdvihol záklopku.
„Hºadajú Èa,“ povedal pumpár, priãom hlavu mal sprisahanecky blízko,

chrapºavo ‰epkal, zatiaº ão vkladal do nádrÏe hubicu ãerpadla.
„Kto?“
„Polícia.“
„Ako vie‰?“
„Boli tu. Povedali, Ïe máme hºadaÈ ãierneho Xhosu na motorke. Znaãky Bé-

em-dvojité-vé.“
„A ão od teba chcú?“
„Mám im zavolaÈ.“
„A zavolá‰?“
„Tvrdia, Ïe si ozbrojen˘ a nebezpeãn˘.“
Pozrel tomu chlapíkovi rovno do oãí. „âo spraví‰?“
Zriadenec pokrãil plecami a hºadel do nádrÏe.
Bolo poãuÈ len zvuk benzínu vtekajúceho do nádrÏe, sladk˘ pach benzínu.
Napokon sa ozval: „Je plná.“
Digitálne ãíslice na stojane prezrádzali stav 77,32 randov. Mpyipheli vybral

dve storandové bankovky. Zriadenec si vzal z jeho prstov len jednu.
„Neberiem úplatky.“ Naposledy sa pozrel na muÏa v prilbe, zvrtol sa na

podpätku a odkráãal.

„Masethla, NVS. Ako viem, potrebujete na‰u pomoc,“ povedal hlas v telefóne
bez akéhokoºvek náznaku priateºstva alebo servilnosti.

Potrebujete na‰u pomoc. „Cením si, Ïe mi voláte,“ povedala Janina Mentzová
neúprimne. „Hºadali sme akékoºvek informácie o Thobelovi Mpayiphelim
v mikrofi‰ovej kniÏnici a vy ste poslali fax s odkazom z Washingtonu z roku 1984.“

„To je pravda.“
„Neverím, Ïe je to jedin˘ odkaz. Musí existovaÈ nejaká odpoveì.“
„Je to dosÈ moÏné. âoho sa t˘ka?“
„Pán Masethla, nevidím nijak˘ dôvod, preão vám to mám vysvetºovaÈ. Bola

to súrna oficiálna ÏiadosÈ v ‰tátnom záujme. V‰etci pracujeme v ‰tátnom záujme.
Preão nemôÏeme dostaÈ ìal‰iu dokumentáciu?“

„Îiadna neexistuje.“
„âo?“
„Neexistuje nijaká iná dokumentácia.“
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„Chcete povedaÈ, Ïe ten prípis, to je v‰etko?“
„Áno.“
„Tomu neverím.“
„Budete musieÈ.“
Chvíºu nad t˘m uvaÏovala. „Pán Masethla, je va‰a kniÏnica kompletná?“
Na druhom konci bolo ticho.
„Pán Masethla?“
„To nie je moja kniÏnica. Patrila Búrom. V starej JuÏnej Afrike.“
„A je kompletná?“
„Máme dôvod domnievaÈ sa, Ïe niektoré mikrofilmy boli odstránené.“
„Ktoré mikrofilmy?“
„Sem-tam nejaké.“
„Kto ich odstránil?“
„âo si myslíte, pani Mentzová? Va‰i ºudia.“
„Prezidentská v˘zvedná jednotka?“
Vysmial ju. „Nie. Bieli.“
Ovládol ju hnev. Stisla slúchadlo so zbelen˘mi hánkami, bojovala s hnevom,

snaÏila sa ho potlaãiÈ, poãkala, aby ju hlas neprezradil.
„Odosielateº a adresát prípisu. Chcem ich kontaktné údaje.“
„UÏ opustili sluÏbu.“
„Chcem ich údaje.“
„Uvidím, ão sa dá robiÈ.“
Vzápätí popustila uzdu svojmu hnevu. „Nie, pán Masethla. Neuvidíte, ão sa

dá urobiÈ. Dáte mi ich údaje do ‰esÈdesiatich minút. Zmeníte svoj prístup, a ak
sa nechcete staÈ ìal‰ím ãíslom v ‰tatistike nezamestnan˘ch, tak sa vy a va‰i ºudia
pustíte do práce. Chápete to?“

Poãkal tak dlho, aby si myslela, Ïe toto kolo vyhrala. „Seriem na vás, vy belo‰ská
suka,“ zahre‰il. A zloÏil telefón.

Kapitán Mazibuko vystúpil z Oryxu ako prv˘ a rukou si pridrÏal klobúk, aby mu
ho rotorom zvíren˘ vzduch neodfúkol.

V úplnej tme rozoznal jednu bielu dodávku juhoafrickej polície a jednu
bielo-modrú Toyotu Corolla z provinãného dopravného úradu, ich modré
svetlá sa mihali. Autá parkovali vedºa cesty a na ceste N 1 stál iba jeden
dopravn˘ policajt s baterkou. Miesto na parkovanie vozidiel oznaãovalo
zopár dopravn˘ch oranÏov˘ch majákov. Policajt k˘vaním zastavoval
osemnásÈkolesov˘ nákladniak.

Mazibuko zaklial a vykroãil k policajnej dodávke. Videl, ako jeden z muÏov
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vo vnútri otvára dvere. Postavil sa priamo do dverí a s rukou na ich ráme sa
nahol dnu.

„âo sa tu deje?“ Musel kriãaÈ, lebo motory Oryxu e‰te vÏdy beÏali.
Vnútri boli dvaja muÏi, serÏant a komisár, kaÏd˘ z nich mal v ruke hrnãek

s kávou. Na prístrojovej doske stála ploskaãka. Obaja naÀho previnilo zízali.
„Pijeme kávu – ão asi tak podºa vás robíme?“ zakriãal naÀho serÏant.
„TakÏe takto si predstavujete cestnú uzáveru?“
Dvaja policajti sa na seba pozreli. „Nemáme baterku,“ vyhlásil serÏant.
Mazibuko krútil neveriacky hlavou. „Vy nemáte baterku?“
„Presne tak.“
Motory vrtuºníka postupne spomaºovali. Poãkal, k˘m stíchnu, aby nemusel

kriãaÈ. „A ão budete robiÈ, keì tadiaºto prefrãí na motorke ozbrojen˘ uteãenec?
Hodíte po Àom ploskaãku?“

„Doteraz nepre‰li Ïiadne motorky,“ ozval sa komisár.
„PaneboÏe,“ Mazibuko pokrútil hlavou, zaplesol dvere dodávky a vykroãil

k vrtuºníku. MuÏi uÏ vystúpili a stáli pripravení, ich tváre svetielkovali v odrazoch
modr˘ch svetiel. Vy‰tekol rozkazy t˘kajúce sa zbraní, v˘stroja a rozostavenia.
·tyria muÏi prevezmú miesto policajtov, ‰tyria pôjdu o sto metrov ìalej po ceste
ako záloha a ìal‰í ‰tyria majú postaviÈ pri ceste dva stany ako ochranu pred
daÏìom.

Nákladniak pomaliãky pre‰iel popri Àom. Policajt sa ani nepozrel dozadu.
Mazibuko podi‰iel k tmavej postave s baterkou. V‰imol si, Ïe dvaja policajti uÏ
vystúpili z dodávky a bezcieºne postávajú.

„Ako sa volá‰?“
„Wilson, pane.“
„Wilson, zmestila by sa motorka do toho nákladniaka?“
Dopravn˘ policajt bol vysok˘ a neuveriteºne chud˘. Ofinka mu padala aÏ na

oãi. „Uhm… eh… moÏno, ale…“
„Wilson, chcem, aby si so svojou Corollou potiahol sem na cestu. Aby si

zablokoval tento pruh. Chápe‰?“
„Áno, pane.“ Wilson prechádzal pohºadom z Mazibuka na vrtuºník a naspäÈ,

dôleÏitosÈ novopríchodzích naÀho urobila hlbok˘ dojem.
„A povedz potom svojim kamarátom, aby potiahli dodávku sem, do opaãného

pruhu, asi o desaÈ metrov ìalej.“
„Áno, pane.“
„A potom sa posaìte do vozidiel a kaÏd˘ch pätnásÈ minút na‰tartujte motory,

aby boli pripravené, rozumie‰?“
„Áno, pane.“
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„Má‰ automapu tejto oblasti?“
„Áno, pane.“
„MôÏem sa na Àu pozrieÈ?“
„Áno, pane.“
Zrazu tmu okolo nich oÏiarilo pulzujúce biele svetlo. Zhora zarachotil hrom,

hlbok˘ zvuk, ktor˘ sa presúval z v˘chodu na západ. Na asfaltovú cestu sp⁄chlo
zopár kvapiek.

„BlíÏi sa to, pane. Bude to poriadna búrka.“
Mazibuko si vzdychol. „Wilson.“
„Áno, pane.“
„Nemusí‰ ma volaÈ ‚pane‘. Namiesto toho ma volaj ‚kapitán‘.“
„Áno, kapitán.“ Wilson zasalutoval opaãnou rukou.

Thobela Mpayipheli si v‰imol vzdialené zákmity svetla na severnom horizonte,
ale nevedel, Ïe sú to blesky. Hviezdna obloha nad ním bola jasná, ale on ju
nevidel – viezol sa r˘chlosÈou stopäÈdesiat kilometrov za hodinu, reflektory
osvetºovali cestu priamo pred ním, no jeho pohºad sledoval spätné zrkadlá.

âo asi urobil pumpár?
Ne‰lo za ním niã. Museli by ísÈ r˘chlo, aby ho dostihli. Asi sto‰esÈdesiatkou

aÏ stoosemdesiatkou, no ani potom sa vzdialenosÈ medzi nimi tak skoro nezmen‰í.
Alebo to oznámia vysielaãkou do Leeu-Gamky ãi Beaufort Westu.

Pravdepodobne urobia oboje – zovrú klie‰te a on bude v ich strede.
Vedeli o Àom. Tajní z Kapského Mesta o Àom vedeli, aj o GS-ke. Jeho trasu

odhadli správne.
Nie sú zlí.
A v prípade, ak ho udal pumpár, budú vedieÈ, Ïe on to vie. Ak ho ten chlapík

udal. Nebol schopn˘ odhadnúÈ v˘raz jeho tváre, jeho prístup „ão ma do toho,“
to mohla byÈ len zásterka.

Tvrdia, Ïe ste ozbrojen˘ a nebezpeãn˘.

Pi‰tole. Ktoré ani nemá. Okej, nech sa m˘lia. Ale nebezpeãn˘? âo v‰etko
vedia? MoÏnosti, ktoré mal, mu zaãali víriÈ v hlave a cítil, ako sa jeho tela zmocÀuje
napätie, a potom akoby ho nav‰tívil Otto Müller. V noci na ceste v Karoo poãul
hlas spred dvadsiatich rokov, hlas in‰truktora z Odesy, chlapa z v˘chodného
Nemecka s jemn˘mi, takmer Ïensk˘mi ãrtami pod groteskne lysou hlavou.
Poãul ÈaÏk˘ nemeck˘ prízvuk. Je to teória hier, volajú ju Nashova rovnováha. Keì

dvaja hráãi nemajú dôvod na zmenu stratégií, ktoré si vybrali, pokraãujú v nich. Je

to rovnováha. Otázka znie, ako naru‰í‰ túto rovnováhu. Nie t˘m, Ïe bude‰ hádaÈ,

pretoÏe to je súãasÈou stratégie, a preto súãasÈou rovnováhy. V ‰achu prehrá‰, ak bude‰
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myslieÈ len na svojho protivníka. Zblázni‰ sa z toho. Mysli na kaÏdú moÏnosÈ, na

kaÏdú príleÏitosÈ. Mysli na to, ão urobí‰. Mysli na svoju stratégiu. Mysli na to, ako

ju môÏe‰ zmeniÈ. Ako môÏe‰ v‰etko ovládnuÈ. Ako môÏe‰ naru‰iÈ rovnováhu. Buì

ãiniteºom, nie reakciou. To je kºúã.

Otto Müller. Medzi nimi bolo isté spojivo; Mpayipheli bol len jedn˘m z desiatich
operatívnych ãlenov, zvy‰ok pochádzal z V˘chodu – Poºska, âeskoslovenska,
Rumunska. Bol jedn˘m z vybrat˘ch a Müllera fascinoval. E‰te nikdy som neuãil

ãernocha.

A on odsekol: Nikty prett˘m ja neprijímat roskasy ot pelocha. BoÏe, bol v t˘ch
ãasoch pln˘ ohÀa. Müller sa zasmial na jeho nemeckom prízvuku, ktor˘ od neho
prevzal. Má‰ správny – ako sa to povie – prístup?

Nepovedal tajnému zo Stasi, Ïe on sa s t˘m prístupom narodil, vtedy e‰te
nepoznal sám seba, jeho prístup bol on sám, celé jeho bytie.

Asi pred mesiacom ãítal v akejsi uãebnici o enz˘moch, veºmi veºk˘ch molekulách
v Ïivej bunke, ktoré dosiahli chemickú reakciu t˘m, Ïe poskytli povrch, ktor˘
umoÏnil konkrétnu reakciu. Rozm˘‰ºal nad t˘m a v sebe na‰iel metaforu tejto
biológie. Po cel˘ Ïivot sa vzná‰al v krvnom obehu sveta s povrchom, ktor˘ ponúkal
ako reakciu násilie, aÏ do chvíle, keì mu z toho bolo zle, do chvíle, keì po prv˘
raz za tridsaÈsedem rokov bol schopn˘ vystúpiÈ zo seba, pozrieÈ sa na seba
a zistiÈ, Ïe je odporn˘.

Rozdiel bol len v tom, Ïe enz˘my nemôÏu zmeniÈ svoju povahu.
ªudia môÏu. Niekedy aj musia.
V ‰achu tvoj protivník hºadá urãité modely hry. Poskytni mu ten model. Daj mu

Nashovu rovnováhu. Potom ju zmeÀ.

Ale na to potreboval informácie.
Predpokladajú, Ïe pôjde po N 1. Tento model mohol zmeniÈ len vtedy, keì

spozná svoje moÏnosti. Potreboval by dobrú automapu. Len kde ju len zohnaÈ?

Janina Mentzová zloÏila slúchadlo a prvé, ão jej zi‰lo na um, bolo ísÈ za svojimi
deÈmi.

Bojovala s t˘m poku‰ením, chápala svoju potrebu, chápala, Ïe Masethlove
zÏieravé slová spôsobili, Ïe hºadala útechu, ale rozum jej vravel, aby si na to zvykla,
mala by vedieÈ, Ïe Masethla nebude rád, ak sa naÀho bude niekto pozeraÈ zvrchu,
a nebude ani schopn˘ prijímaÈ rozkazy od silnej Ïeny, ão bolo dané ich vzájomn˘m
mocensk˘m vzÈahom.

V‰etci sú takí.
BoÏe, preão musia existovaÈ muÏi, preão práve ona musí bojovaÈ proti ich

slab˘m, krehk˘m, lámav˘m egám? Toto, a e‰te k tomu sex, jednosmern˘ tok ich
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my‰lienok – ak si Ïena, si obeÈ. Ak sa nepodvolí‰ a nehupsne‰ do postele, si lesbiãka,
ak si Ïena vo vedúcej funkcii, dostala si sa na vrchol cez posteº, keby bol on muÏom
s väã‰ou mocou, mohol by Èa pretiahnuÈ.

Veºmi ÈaÏko sa uãila tieto veci. Asi pred desaÈroãím, po dlhom, frustrujúcom
a bolestnom procese, keì si uvedomovala, Ïe musí ÏiÈ s ustaviãn˘m náporom
otvoren˘ch a skryt˘ch naráÏok a sexuálnych ponúk, sa zamyslela nad sebou
a vyzdvihla dve svoje hlavné fyzické prednosti. Veºké ústa, ‰iroké, s pln˘mi perami
a s bielymi pravideln˘mi zubmi, a poprsie, pôsobivé, hoci nie nadmerné.
Vypracovala si vlastn˘ ‰t˘l, bez rúÏu, malé strohé okuliare s oceºov˘m rámom
a vlasy vÏdy sãesané dozadu upevnené sponou, obleãenie, ktoré nikdy priveºmi
nezdôrazÀovalo postavu, neutrálne farby – väã‰inou sivá, biela a ãierna. A jej
gestá, v˘mena názorov, komunikácia, v‰etko bolo odmerané, aÏ napokon miera
erotického záujmu klesla na prijateºnú a udrÏateºnú rovinu.

Ale s tou druhou vecou, muÏsk˘m egom, nemohla urobiÈ niã.
Práve preto sa donútila prestaÈ myslieÈ na svoje deti, vstala, vystrela sa, vyrovnala

záhyby na sukni a uhladila si vlasy.
RádÏkumar jej priniesol v˘sledky vy‰etrovania. „Ten druh˘ debetn˘ príkaz,

madam, 129 randov mesaãne…“
„âo?“ sp˘tala sa, a ani vtedy e‰te nebola prítomná duchom.
„Ten druh˘ debetn˘ príkaz na Mpayipheliho bankovom úãte. Úãtovn˘ kód…

Pre‰iel som si to. Vieme, kam odchádzajú peniaze.“
„Áno?“
„Na KKV. Kapské kolégium vzdelávania.“
„Pre dieÈa?“
„Nie. Na kore‰pondenãné kolégium. Pre dospel˘ch.“
„Aha.“
„Stredo‰kolské vzdelávanie. Roãníky desaÈ aÏ dvanásÈ. Niekto u nich ‰tuduje.“
Nebola to nová informácia. „ëakujem, RádÏív.“
Zazvonil telefón. Pozrela sa na displej, kde bolo „Mazibuko“.
„Tiger?“
„SÈahujem tím Bravo z Bloemfonteinu. V na‰ich vozidlách.“
„Preão?“
„Niã sa tu nedeje. Dvaja policajti a dopravn˘ fízel s dvoma vozidlami. BlíÏi

sa búrka, ktorá nevyzerá dobre, a okolo N 1 sú odtiaºto aÏ do Beaufort Westu
dve alebo tri vedºaj‰ie cesty a e‰te ktoviekoºko poºn˘ch ciest.“

„Veì je na motorke, Tiger.“
„Viem. No ak zbadá cestnú uzáveru a obráti sa späÈ, ako ho budeme naháÀaÈ?“
„Máte Rooivalky.“
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„V daÏdi?“
„Si si ist˘, Ïe bude pr‰aÈ?“
„UÏ teraz pr‰í, madam.“
„Z Bloemfonteinu je to päÈ hodín cesty, Tiger.“
„Preto chcem, aby ihneì vyrazili.“
Rozhodla sa. „Okej, nech prídu.“
„Mazibuko konãí.“
„Tiger?“ sp˘tala sa r˘chlo.
„E‰te som tu.“
„Mpayipheli. Mohol byÈ nieãím viac, neÏ len ãlenom MK.“
„Nieãím viac?“
„NepodceÀuj ho.“
„âo t˘m myslíte? âo ste zistili?“
„On… E‰te vÏdy toho nevieme dosÈ. Len ho nepodceÀuj.“
„Je to len jeden ãlovek.“
„To je pravda.“
„Mazibuko konãí,“ povedal znova.
Mentzová skonãila hovor. Jej pohºad upútal fax, ktor˘ tlaãil nejak˘ dokument.

Podi‰la k nemu a k˘m ãakala, kedy sa vytlaãí stránka, preãítala sa hlaviãku. NVS.
„Tak, tak,“ potichu si pohmkávala a konãekmi prstov sa dot˘kala papiera,

k˘m sa neprestal skrúcaÈ, a potom ho vzala do rúk.

Posledná známa adresa – Derek Lategan: Orange River Wine Exports, 

P. O. Box 1 798, Upington, Severn˘ mys. 

Posledná známa adresa – Qartus Naudé: 14. Avenue 28, Kleinmond, Západn˘ mys.

Túto informáciu poskytol Masethla. Vedela si predstaviÈ jeho vnútorn˘ boj,
jeho nechuÈ, podráÏdenie a strach, ãi sa niekto o jeho v˘buchu dozvie. Bolo to
pre Àu také malé víÈazstvo. Necítila v‰ak nijakú radosÈ.

·omrajúci Radebe podi‰iel k nej s ak˘msi dokumentom v rukách. „Tu je nejak˘
ãudn˘ dokument. Táto správa pri‰la z Pretórie, hoci sme si ju nevyÏiadali.“

Vzala papier do rúk.

Prepis výsluchu pána Gerharda Johannesa Groenewalda, ktorý
viedol V. Pillay 23. októbra o 21,18 na Dallas Flats 807, Ul.
De Kocka, Sunnyside, Pretória.
P: Boli ste spolu s Johnnym Kleintjesom v integračnom tíme?
G: Bol som zástupca veliteľa.
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„Bolo to na môj príkaz, Vincent.“
„Madam?“
„Volala som priamo Pillayovi. Mali sme Groenewalda v na‰ich záznamoch.“
Radebe na Àu pozrel, e‰te vÏdy sa mraãil.
„Je mi ºúto, Vincent. Mala som ti to povedaÈ.“
„Madam, o to nejde…“
„O ão teda ide?“
„Myslel som, Ïe poznám v‰etk˘ch na‰ich agentov.“
Stále mu hºadela do oãí a povzbudzujúco sa naÀho usmiala. „Pillay u nás

nepracuje na pln˘ úväzok, Vincent. Nechcem zasahovaÈ do záleÏitostí tvojich
ºudí.“

Zachmúrenie zmizlo.
„Madam, je tu e‰te ãosi…“ Hlas mal tich˘, akoby nechcel, aby ho ostatní

poãuli.
„Vrav.“
„Mpayipheli, madam. PovaÏujeme ho za zloãinca.“
„On je zloãinec, Vincent.“
Zdalo sa jej, Ïe jej chce protireãiÈ, ale rozmyslel si to.
„Odzbrojil dvoch na‰ich agentov, odmietol prijaÈ legálnu ÏiadosÈ o odovzdanie

‰tátneho vlastníctva a ukradol motorku.“
Radebe hºadel niekam do diaºky. Prik˘vol, ale Mentzová mala pocit, Ïe nesúhlasí.

Obrátil sa. Zamyslene ho sledovala, aÏ k˘m si nesadol.

Prepis výsluchu pána Gerharda Johannesa Groenewalda, ktorý
viedol V. Pillay 23. októbra o 21,18 na Dallas Flats 807, 
Ul. De Kocka, Sunnyside, Pretória.

P: Boli ste spolu s Johnnym Kleintjesom v integračnom tíme?
G: Bol som zástupca veliteľa.
P: Mali ste prístup k tým istým materiálom?
G: Áno.
P: Vedeli ste, že pán Kleintjes si urobil kópie určitých

citlivých záznamov?
G: Áno.
P: Povedzte mi o tom, prosím.
G: Bolo to už pred desiatimi rokmi.
P: Ja viem, pán Groenewald.
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G: Väčšina tých dát je už dnes nepoužiteľná. Tí ľudia…
Situácia sa zmenila.

P: Musíme to vedieť.
G: Boli to čudné časy. Bolo to… Zrazu vidieť, čo na vás

nepriateľ má, ukázať mu, čo ste mali vy, to bolo niečo
neskutočné. Váš nepriateľ už nebol váš nepriateľ. Po
všetkých tých rokoch. Bolo ťažké s nimi pracovať. Pre
každého. Pre obe strany.

P: Vy ste pracovali pre vládu národnej strany pred rokom
1992?

G: Áno.
P: Pokračujte.
G: Niektorí ľudia v tíme sa s tým nevedeli vyrovnať. Bol to

podmienený reflex, ktorý do vás vtĺkli skúsenosti za celé
tie roky, tajnostkárstvo, princíp oni proti nám. Nejaké
materiály zmizli.

P: Aké materiály?
G: Operatívne záznamy. Niektorí jednotlivci nechceli, aby sa

použili proti nim. Keď si Johnny Kleintjes uvedomil, že
ľudia vymazávajú záznamy, začal si robiť záložné kópie.
Pracovali sme spolu tak rýchlo, ako sme len mohli. A keď
jedna zo záložných pások zmizla, začal si brať prácu
domov.

P: Vedeli ste, aký materiál si bral domov?
G: Nikdy predo mnou nič neskrýval.
P: Čo to bolo za materiál?
G: Boli to čierne listiny politikov, sudcov a inteligencie.

Poznáte to – kto s kým spáva, kto má finančné problémy,
kto spolupracuje s opozíciou. A E-zoznamy, E ako
eliminácia. Kto bol zabitý. Kto mal nasledovať. A Spis
Zulu.

P: Spis Zulu?
G: Viete, zuluovskí nacionalisti.
P: Neviem, pán Groenewald.
G: Musíte vedieť o tom, že v radoch Zuluov existuje

konzervatívne jadro, ktoré ešte vždy sníva o zuluovskej
nezávislosti, či nie?

P: Pokračujte, pán Groenewald.
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G: Podporovali politiku oddeleného vývoja bývalého režimu.
Vnímali to ako svoju vlastnú cestu k suverénnemu
zuluovskému štátu. Isté kruhy v starom režime chceli až
príliš horlivo pomáhať – všeličo sľubovali, navzájom úzko
spolupracovali. A potom prišiel F. W. de Clerk
a podviedol ich tak, že povolil ANK a umožnil slobodné
voľby.

P: Áno?
G: Spis Zulu obsahuje mená členov tajnej Organizácie pre

zuluovskú nezávislosť, OZN. Sú tam politici, obchodníci
a mnoho akademikov. Ich semeniskom bola Univerzita
Zululandu. Ak sa dobre pamätám, vedúci Katedry histórie
bol dlhé roky šéfom OZN.

P: To je všetko? Len zoznam členov OZN?
G: Nie, bolo toho viac. Tajné sklady zbraní, stratégie,

plány. A meno Inkululeko.
P: Musíte mi to vysvetliť.
G: Inkululeko. Krycie meno. Je to zuluovské slovo pre

„slobodu“. Člen OZN, ktorý sa infiltroval do ANK už pred
mnohými rokmi. Špión. Ale dosť vysoko postavený. Hovorilo
sa, že počas studenej vojny pracoval pre CIA. Nedávno som
počul klebetu, že – ak vezmeme napríklad do úvahy postoj
súčasnej vlády k Líbyi a Kube – ešte vždy pomáha
Američanom.

P: Viete, kto to je?
G: Nie.
P: Ale Johnny Kleintjes to vedel?
G: Johnny to vedel. Videl ten zoznam.
P: Prečo ho nikdy nezverejnil?
G: Neviem. Rozmýšľal som nad tým. Pamätáte sa na nepokoje

v Kwa Zulu, Pillay? Pamätáte sa na politické vraždy, na
zastrašovanie?

P: Pamätám.
G: Napadlo mi, či nepoužil zoznam ako tromf v rukáve pri

rokovaniach. Viete, čosi také ako: „Prestaňte s tými
nezmyslami, lebo inak pustím do obehu ten zoznam.“ Neskôr
nepokoje ustali.

P: Ale to je dosť nepravdepodobné, či nie?
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G: Áno. To je.
P: Čo myslíte, aký bol skutočný dôvod?
G: Myslím, že Johnny Kleintjes poznal Inkululeka. Myslím si,

že bol jeho priateľom.
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Cez objektív skrytej kamery alebo oãami voyeura by táto scéna vyznievala ako
veºmi zmyselná. Allison Healyová sedela v prednej ãasti hudobného salónu vo
svojom vynovenom poldome na Gardens. Bola nahá. Jej kypré telo Ïiarilo od
horúceho kúpeºa, krémov a olejov, ktoré si vtierala do pokoÏky. Cédeãko, ktoré
hralo, sa volalo Îeny z Chicaga – Bonnie Leeová, Karen Carollová, Shirley
Johnsonová a jej najobºúbenej‰ia, Lynne Jordanová. Piesne o Ïensk˘ch problémoch
s muÏmi. V popolníku na malom stolíku vedºa tmavomodrého kresla leÏala cigareta,
stúpal z nej vysok˘ úzky pásik dymu. Izbu jemne osvetºovala stolná lampiãka pri
malom televízore.

Napriek mnoh˘m moÏnostiam, ktoré by si náhodn˘ divák mohol predstavovaÈ,
jej my‰lienky boli od sexu na hony vzdialené. Rozm˘‰ºala nad motocyklistom,
ktor˘ uháÀal nocou, nad tajomn˘m muÏom, ktorého naháÀali policajné zloÏky
a dôstojníci rozviedky. Rozm˘‰ºala preão.

Prv neÏ opustila kanceláriu, znova zavolala Rassiemu Erasmovi z laingsbourskej
policajnej stanice. Vypytovala sa ho. V rozhovore zaznieval tón akéhosi uliãníctva,
akoby boli sprisahanci proti tajn˘m sluÏbám ‰tátu, ale ich rozhovor priniesol len
málo nov˘ch informácií.

Áno, ÏiadosÈ o stráÏenie pri‰la z regionálneho policajného riaditeºstva. A príkaz
oznámiÈ v‰etko, ão zistia. Nie, nikdy sa oficiálne nepovedalo, Ïe Mpayipheliho
hºadá Prezidentská v˘zvedná jednotka, ale polícia má svoj vlastn˘ Ïargón, svoje
náznaky, svoju ÏiarlivosÈ a závisÈ. Erasmus si bol skoro ist˘, Ïe to bola Prezidentská
v˘zvedná jednotka. A z toho, ão poãul, si domyslel, Ïe uteãenec vlastní ãosi, ão
táto jednotka hºadá.

„Nejaké správy o Mpayiphelim, Rassie?“
„Nie. Ani slovo.“
Healyová sa naãiahla za ‰tudijnou bibliou Ïurnalistov – telefónnym zoznamom.

Uvádzali sa v Àom traja Mpayipeliovia a ‰tyria Mpayipheliovia. V‰etci v mestách
Khayalitsha alebo Macassar, av‰ak nikto z nich nebol Thobela. Zavolala na
kaÏdé ãíslo, uvedomujúc si, Ïe je uÏ neskorá noc, vedela, Ïe bude ru‰iÈ spánok
ÈaÏko pracujúcich ºudí, no aj ona má svoju robotu.
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„Je mi veºmi ºúto, Ïe vás obÈaÏujem tak neskoro, ale môÏem hovoriÈ s Thobelom,
prosím?“

VÏdy rovnaká odpoveì. Ospal˘ hlas sa p˘ta: „S k˘m?“
Len pre istotu pre‰la vyhºadávaãe Ananzi a Google na internete, vyÈukala

„Thobela Mpayipheli“. A aby bola dôkladná, aj „Thobela Mpayipeli“ a klikla na
‰tvorãek „Hºadanie“.

Va‰e hºadanie – Thobela Mpayipheli – sa nenachádza v nijakom dokumente.

Napokon vypla poãítaã, vzala kabelku, rozlúãila sa s niekoºk˘mi kolegami,
ktorí e‰te ostali v práci, a pobrala sa domov, aby si dala horúci kúpeº, pol pohára
ãerveného vína, postarala sa ako zvyãajne o svoju pleÈ a dala si poslednú cigaretu.

Healyová vstala, aby odpratala fºa‰ky a flakóniky z kúpeºne, vrátila sa do izby,
vnorila sa do kresla, zhlboka sa nad˘chla tabakovej vône, zavrela oãi a dovolila,
aby jej cel˘m telom prenikla pieseÀ od Johnsonovej As the Years Go Passing By.

Prebúdzala v nej nostalgiu za Nicom, za plnosÈou t˘ch chvíº. Nie. TúÏila po
cestovaní. Po zadymen˘ch baroch Chicaga. Po svete pulzujúcich, vzdychajúcich
rytmov, zmyseln˘ch hlasov a zvlá‰tnych nov˘ch záÏitkov, po novom, niãím
neru‰enom Ïivote.

Sústredila sa na hudbu. Spánok sa uÏ blíÏil. Vyhliadka na dlh˘ zaslúÏen˘
odpoãinok. Mala voºno aÏ do poludnia.

Kde teraz môÏe byÈ ten veºk˘ zl˘ xhosk˘ motorkár?

Mpayipheli bol dva kilometre od Leeu-Gamky, vypol reflektory, GS-ka stála na
stojane v stepi, niekoºko sto metrov od cesty. Vyzliekol si kombinézu, zamkol
ju do jedného kufra, prilbu vloÏil do druhého a vykroãil k svetlám.

Noãn˘ vzduch bol ostr˘ a chladn˘, priná‰al prenikavé vône kríkov v Karoo,
ktoré drvil svojimi kanadami. Posledn˘ch päÈdesiat alebo ‰esÈdesiat kilometrov
ho zmáhala únava, zaãervenené oãi ho pálili, bol smädn˘ a ospanliv˘.

Nemal uÏ dvadsaÈ a telo mu oÈaÏievalo. Vedel, Ïe ho poháÀa adrenalín, ale
jeho hladina klesala. Vedel, Ïe najbliÏ‰ie hodiny do brieÏdenia budú najÈaÏ‰ie.
Kráãal r˘chlo, aby sa mu rozprúdila krv, a jeho kanady rytmicky vrÏìali na ‰trku
po okraji cesty. Postupne sa blíÏili svetlá benzínovej pumpy vpravo a policajnej
stanice vºavo od diaºnice. Nebol tu nijak˘ pohyb, Ïiadna známka Ïivota, Ïiadna
zátarasa ani in˘ prejav hºadania. Îe by pumpár v Laingsburgu niã neprezradil?
Som jeho dlÏník, pomyslel si Mpayipheli. Bolo ÈaÏké vyznaÈ sa v ºuìoch, tak
zvlá‰tne sa správajú. Preão mu ten chlap nepovedal, Ïe bude mlãaÈ? Preão ho
nechal trápiÈ sa? E‰te nebol rozhodnut˘?

Vo‰iel na benzínovú pumpu. Bol tu nepretrÏite otvoren˘ bufet, malá kaviarniãka.
Za pultom sedela akási ãerno‰ka, tvrdo spala s bradou opretou o lakte, ústa
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napoly otvorené. Z chladniãky si vzal dve plechovky koly, z police zopár
ãokoládov˘ch tyãiniek. Za Àou na stene zazrel policu s automapami.

Mpayipheli si odka‰ºal. Îena otvorila oãi.
„Prepáã, sestra,“ povedal potichu a ºútostivo sa na Àu usmial.
„âo, spala som?“ sp˘tala sa zmätená.
„Iba si trochu oddychovala,“ odvetil.
„Koºko je hodín?“ 
„Nieão po tretej,“ povedal.
Vzala chladené nápoje a ãokoládu a nablokovala ich. Vyp˘tal si automapu.
„Stratili ste sa?“
„Nie, sestra, iba hºadáme skratku.“
„Odtiaºto? Tu nijaké skratky nie sú.“ Vzala v‰ak knihu z police a vloÏila ju

do plastovej ta‰ky spolu s ostatn˘m.
Zaplatil a odi‰iel.
„Bezpeãnú jazdu,“ zakriãala za ním a opäÈ sa usadila na stoliãke.
Mpayipheli sa e‰te raz obzrel, keì uÏ bol o nieão ìalej. Cez okno videl, Ïe

hlava jej opäÈ klesla dopredu. Bol zvedav˘, ãi sa bude naÀho pamätaÈ, keì sa jej
bude naÀho niekto p˘taÈ. Na polceste k motorke otvoril s praskotom plechovku
koly, dal si veºk˘ dú‰ok, odgrgol si bublinky a znova sa napil. Cukor mu urobí
dobre. Vyprázdnil plechovku a otvoril tyãinku Milo, napchal si kúsky do úst.
Okolo neho sa mihol záblesk bieleho Mercedesu uháÀajúceho po diaºnici, na
chvíºu ho celkom oslepil. Prázdnu plechovku a obal z tyãinky vloÏil do plastového
vrecka.

Bude si musieÈ pozrieÈ mapu. Nemal baterku. Mesiac teraz svietil slab‰ie, uÏ
takmer zachádzal za obzor na západe. Mal by si kúpiÈ nejakú baterku.

MoÏno bude e‰te dosÈ mesaãného svetla. Mpayipheli odboãil z cesty, pustil
sa kríÏom cez step a hneì si spomenul na vretenice. Noc bola chladná, takÏe by
nemali byÈ nebezpeãné. Naãiahol sa ku GS-ke a vybral knihu z ta‰ky.

Trasy a cesty na mape predstavovali celú pavuãinu alternatív, v matnom
svetle vyzerali stra‰idelne. NakláÀal sa, aby nieão videl – v mesaãnom svetle mu
hlava vrhala na stránku tieÀ, preto sa musel posunúÈ, oãi mal nepríjemne blízko
knihy. Nalistoval správnu stranu.

Na‰iel odtiaºto cestu, z Leeu-Gamky do Fraserburgu.
Do Fraserburgu?
Jeho smer bol zl˘ – priveºmi na západ, poskytovalo mu to veºmi málo moÏností.

Pôjde na sever.
Videl, Ïe tu sú e‰te dve ìal‰ie trasy z Beaufort Westu, ktoré sa hadovito kºukatili

do Aberdeenu na v˘chode a do Loxtonu zhruba na severo-severo-západe. To
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by mohlo vyjsÈ. Obrátil stranu, hºadal ìalej. Loxton, Carnarvon, Prieska. Priveºmi
ìaleko na západ.

Keì zalistoval o pár strán dozadu, sledoval N 1 aÏ k Trom sestrám. Cesta sa
tu rozdvojovala. Do Bloemfonteinu alebo do Kimberley. Keì listoval ìalej, na‰iel
trasu do Kimberley a sledoval ju prstom. Sºubné. Oveºa viac moÏností.

V ‰achu tvoj protivník hºadá urãité modely hry. Poskytni mu ten model. Potom

ho zmeÀ.

„Zmeníme ho pri Troch sestrách, Herr Obergruppenführer,“ zamrmlal potichu.
V Beaufort Weste bude musieÈ natankovaÈ. Sp˘ta sa, ako ìaleko je do

Bloemfonteinu, aká je tam cesta. Dúfajme, Ïe tajní sa o tom dozvedia. A pri
Troch sestrách sa vydá po ceste do Kimberley.

Vybral druhú plechovku koly.

Na náhornej plo‰ine Karoo pr‰alo. Búrka vyãíÀala po pláÀach, dunela a pºula
ako obrovsk˘ pravek˘ dravec, viditeºn˘ len na noãnej oblohe kriÏovanej
fantastick˘mi tvarmi bleskov, z oblohy sa lialo, africk˘ dáÏì bol prudk˘ a neºútostn˘.

Kapitán Tiger Mazibuko zahre‰il, keì sa po ãlenky plahoãil v mláãkach a utieral
si vodu z tváre. DáÏì padal v cel˘ch plachtách a neprestajne rachotili hromy.

Kontroloval mapy v aute dopravného policajta. Sú tam prinajmen‰om e‰te
dve vedºaj‰ie cesty, ktoré bude treba zablokovaÈ. V polovici cesty medzi touto
zátarasou a Beaufort Westom odboãovala cesta na v˘chod do Nelspoortu, ìal‰ia
odboãka bola bliÏ‰ie, pri Wagenaarskraale. Neznáme trasy, ale sú to alternatívy,
ktoré uteãenec môÏe vyuÏiÈ. A oni majú primálo muÏov a vozidiel. Bude tu
musieÈ umiestniÈ ‰tyroch muÏov zo zásahovej jednotky; policajn˘ oddiel ich
bude musieÈ odviezÈ, to minimalizuje úãinok tejto uzávery. Budú musieÈ stráÏiÈ
cesty po dvojiciach. Sú to pe‰iaci, zatiaº ão Mpayipheli má motorku. ViditeºnosÈ
v tomto poãasí bola stra‰ná. Bolo to poondiate fiasko. Ale to je typické. Pozadu.
Vo v‰etkom sú pozadu. O Ameriãanoch sa nedá povedaÈ veºa dobrého, ale keby
tu bol oddiel FBI na záchranu rukojemníkov, hemÏilo by sa to tu terénnymi
a obrnen˘mi vozidlami a vrtuºníkmi. Vedel to, lebo tam bol, v Quanticu vo
Virgínii, ‰tyri mesiace, videl to na vlastné oãi. Ale nie, v Afrike v‰etko funguje
ináã, tu sme to posrali. Tu sa motáme s dvoma poondiatymi dodávkami a jednou

Corollou, s jedn˘m vydesen˘m dopravákom a dvoma Búrmi, ktorí sa boja, aby im

nezmokli ãapice, a to kvôli jedinému poondiatemu motorkárovi, Xhosovi v strednom

veku, jeÏi‰ikriste, nemohol si ten pako vziaÈ dôstojnej‰í dopravn˘ prostriedok, dokonca

aj zloduchovia sú v Afrike pozadu.

Mazibuko zahrozil päsÈou nebesám, ktoré sa na chvíºu upokojili. Vykriãal svoju
nespokojnosÈ, vydal záhadn˘ zvuk, ale dáÏì ho umlãal.
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Vopchal hlavu do stanu. ·tyria vojaci naÀho vyjavene hºadeli.
„Musím vás poslaÈ von,“ za‰omral chladne a prísne.

Skorá ranná hodina si vyp˘tala svoju daÀ v operaãnej miestnosti, v˘nimoãnosÈ
celej situácie sa zaãala rozpl˘vaÈ.

Janina Mentzová sa zúfalo snaÏila rozhodnúÈ, ãi poslaÈ dnes svojich ºudí za
Derekom Lateganom a Quartusom Naudé.

Nebudú musieÈ spolupracovaÈ. Boli to vyslúÏilí agenti, zbalili si kufre,
pravdepodobne nebudú naklonení súãasnej vláde. Náv‰teva v tejto noãnej hodine
by v‰etko len skomplikovala. ZvaÏovala, ãi je nevyhnutné získaÈ nové informácie.
âím mohli prispieÈ? Mohli potvrdiÈ, Ïe Mpayipheli pracoval pre KGB? Ak˘
v˘znam by to malo pre vy‰etrovanie?

Nechajme to zatiaº tak, pomyslela si. Pozrela sa na veºkú mapu JuÏnej Afriky
na stene.

Kde si, Mpayipheli?

Si na N 1? Aká silná je tvoja motivácia? Spí‰ niekde v hotelovej izbe, zatiaº ão

my vychádzame z myln˘ch predpokladov?

Nie. Bol niekde tam vonku; nemohol byÈ ìaleko od miesta, kde je teraz
Mazibuko. Kontakt. To potrebovali, aby zo seba striasli letargiu, aby sa znovu
dali do pohybu, aby znovu ovládli situáciu.

Kontakt. Akcia. Kontrola.
Kde je Thobela Mpayipheli?
Vstala. Musí urobiÈ e‰te ãosi.
„MôÏem poÏiadaÈ o pozornosÈ, kaÏdého z vás?“ vyzvala ich.
Pomaly sa k nej obrátili.
„Tento noãn˘ ãas je vÏdy najhor‰í,“ povedala. „Viem, Ïe máte za sebou dlh˘

deÀ a dlhú noc, ale ak sú na‰e odhady správne, môÏeme to skonãiÈ pred ôsmou.“
Nikto sa neoz˘val. Hºadeli na Àu prázdne tváre.
„Myslím, Ïe sa musíme rozhodnúÈ, koºk˘ch ºudí máme teraz uvoºniÈ z práce.

No k˘m sa rozhodneme, kto si trochu pospí, musíme si uvedomiÈ, Ïe medzi
nami sú takí, ão sa ãudujú, preão tohto uteãenca povaÏujeme za kriminálnika.
Chápem preão.“

Krvou podliate oãi na Àu pozreli. Vedela, Ïe na nich nezapôsobila.
„Musíme sa v‰ak zamyslieÈ aj nad t˘m, odkiaº pochádzajú v‰etky tie peniaze.

Musíme maÈ na pamäti, Ïe slúÏil organizovanému zloãinu. Îe ho najali kvôli jeho
talentu, aby páchal násilie a zastra‰oval ºudí. Îe ukradol dve strelné zbrane po tom,
ako odmietol moÏnosÈ spolupracovaÈ so ‰tátom. Vezmite si povahu tohto muÏa.“
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Sem-tam prik˘vla nejaká hlava.
„Musíme byÈ profesionáli. V tom, ão vieme, je e‰te veºa dier, príli‰ veºa

otázok zostáva nezodpovedan˘ch. Teraz sme si uÏ takmer istí t˘m, ão je na
poãítaãovom disku. Av‰ak táto informácia nie je dobrá. Hovoríme o informácii
o tajnom agentovi na najvy‰‰om mieste s krycím menom Inkululeko. Hovoríme
o mimoriadne citlivej informácii, ktorá by mohla v nesprávnych rukách spôsobiÈ
nevyãísliteºnú ‰kodu. Na‰ou úlohou je chrániÈ ‰tát. Tu nemá miesto najmen‰ia
ºútosÈ. Ak v‰etko zváÏime, máme len jednu moÏnosÈ: správaÈ sa ako profesionáli.
ZameraÈ sa na jednu vec. PozeraÈ na fakty, nie na ºudí za nimi.“

Mentzová sa poobzerala po miestnosti.
„Máte nejaké otázky?“
Nijaká reakcia.
To niã. Zasiala semienko. Musela sa prinútiÈ, aby nehºadela do stropu, kde,

ako vedela, boli schované mikrofóny.
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Mpayipheliho my‰lienky bezcieºne blúdili, lebo táto cesta si od neho nevyÏadovala
veºa sústredenia. Myslel na to i ono, vedel, Ïe sa musí trochu vyspaÈ, ale nechcel
premárniÈ ãas, k˘m je tma. Niekde za Tromi sestrami, keì uÏ bude slnko nad
obzorom, nájde si v stepi nejaké skryté tienisté miesto na pár hodín odpoãinku.
Dobre vedel, ako na ãloveka vpl˘va nedostatok spánku, vedel, Ïe najväã‰ie
nebezpeãenstvo spoãíva v zlom úsudku, v nesprávnych rozhodnutiach. My‰lienky
mu lietali z jednej témy na druhú – kto sú tí tajní, ão ho prenasledujú, kam aÏ
chcú zájsÈ, aké je ich poslanie, ak˘ materiál je na tom poãítaãovom disku, keì
ho uvrhol do akejsi kliatby?

O mesiac uÏ Pakamile skonãí prv˘ roãník. Budú môcÈ opustiÈ predmestie –
ako dlho uÏ o tom hovorili?

Miriam nechcela odísÈ. VÏdy sa chcela prid⁄ÏaÈ nieãoho známeho, bála sa
zmeny. S ním to bolo podobné, keì jej zaãal dvoriÈ. Keì ju videl po prv˘ raz,
vtedy v kancelárii investiãného poradcu, jej ruky, ‰tíhle ‰ikovné ruky, jej pôvab
a hrdosÈ boli preÀho ako maják. UÏ predt˘m bol tu a tam zamilovan˘, niekedy
to bola len ÏiadostivosÈ, niekedy o nieão viac, ale nikdy to nebolo absolútne to
pravé, nikdy také, aké to bolo s Miriam, ale ona spoãiatku o Àom nechcela ani
poãuÈ. Otec jej dieÈaÈa jej znechutil v‰etk˘ch muÏov, ale on nedokázal myslieÈ
na niã iné, len na Àu, boÏe, v jeho veku byÈ zamilovan˘ ako pubertiak, potili sa
mu dlane a srdce búchalo ako divé, keì s Àou sedel na Thibaultovom námestí
na jasnom slnku a pozoroval, ako oblak nad vrchmi rastie a scvrkáva sa a znova
rastie, a snaÏil sa zakryÈ svoje trápenie, bál sa, Ïe ju vyºaká svojou túÏbou dot˘kaÈ
sa jej, drÏaÈ ju za ruku, pritisnúÈ ju k sebe a povedaÈ: „ªúbim Èa, patrí‰ ku mne,
dovoº, aby som Èa ochraÀoval, odpla‰ím tvoje obavy ako zlého ducha, budem Èa
rozmaznávaÈ, podporovaÈ Èa a ctiÈ si Èa.“

Musel ãakaÈ rok, k˘m sa s Àou mohol pomilovaÈ, cel˘ rok, dvanásÈ mesiacov
vzdychov a snívania, vôbec nie to, ão oãakával, mäkk˘ a pomaly sa vleãúci rok,
ktor˘ hasil jeho nad‰enie, a neskôr jeho prsty na jej tele, uÏ to nebolo telo
mladej Ïeny, na‰iel stopy po materstve a celého ho prenikla ºútosÈ, jeho ruky
hºadali tie stopy v strachu z toho v‰etkého, ão dokázala, zo Ïivota, ktor˘ stvorila,
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nosila a porodila, v sebe a na sebe niesla plnosÈ svojho poslania a on mohol tú
plnosÈ len sledovaÈ konãekmi prstov s hlbok˘m vedomím svojej neúplnosti,
poháÀan˘ potrebou nájsÈ seba samého.

Ako jej mohol povedaÈ o pôde, ktorú kúpil? UÏ vedel, ako bude reagovaÈ,
ako sa drÏí toho, o ãom môÏe rozhodovaÈ, lebo je tak veºa toho, ão sa vymyká
spod jej kontroly. Boj, ktor˘ vybojovala, aby sa dostala tam, kde je, do svojho
domu spolu so svojím synom, bol vo svete biedy a násilia dlh˘ a tvrd˘. Jej práca,
jej dom, jej kaÏdodenná rutina boli jej svätyÀou, jej ‰títom, jej spôsobom
preÏitia.

Raz v sobotu zdvihol pohºad od uãebnice matematiky, ktorú ‰tudoval, a rozhodol
sa, Ïe dnes je ten deÀ. Mala v rukách ‰itie, keì stí‰il rádio a povedal, Ïe v tom
ãase, keì nahliadol sám do seba, pocítil nutkanie ujsÈ preã, odísÈ tam, odkiaº
pri‰iel, pokraãovaÈ v púti svojho Ïivota k svojmu poãiatku, zaãaÈ odznova, nov˘
Ïivot. VybudovaÈ nieão vlastn˘mi rukami – rukami, ktoré vedeli lámaÈ –, moÏno
dom, svojím potom, svalmi a zameranosÈou na vyt˘ãen˘ cieº, svoje miesto pre
Ïivot. ZaryÈ prsty do zeme, obrábaÈ ju, sadiÈ a pestovaÈ. Pár t˘ÏdÀov hºadal
a napokon to na‰iel v údolí Cala, na prekrásnom mieste, kde sa v zime vzná‰a
opar na svahoch hôr, kde, kam aÏ oko dovidí, sa step mení na zvlnenú úrodnú
zeleÀ, krajinu Xhosov, krajinu jeho mladosti a jeho ºudu.

UÏ sa do toho pustil, vybavoval posledné formality, keì mu skríÏila cestu
Miriam a teraz, po niekoºk˘ch mesiacoch, tá túÏba oÏila. No nemohol na tom
pracovaÈ sám, lebo uÏ nebol sám. PoÏiadal ju, aby i‰la s ním. Ona a Pakamile.
Vezmú dieÈa preã z tohto surového sveta a ukáÏu mu jeho dediãstvo, nauãia ho
váÏiÈ si iné hodnoty, poskytnú mu bezstarostné detstvo. V neìalekom meste sú
‰koly, tam získa vzdelanie. Miriam nebude musieÈ pracovaÈ. Budú sami traja –
on ich bude môcÈ uÏiviÈ, on ich uÏiví, vytvorí pre nich nov˘ Ïivot.

Miriam bola dlho ticho a ihla s niÈou sa jej rytmicky mihala v rukách. Potom
povedala, Ïe si to musí rozmyslieÈ, je to váÏne rozhodnutie, a on prik˘vol,
vìaãn˘, Ïe bude o tom aspoÀ uvaÏovaÈ, Ïe jej prvá odpoveì nebola „nie“.

Blesk prebral Mpayipheliho zo snívania – zdalo sa, Ïe prichádza dáÏì. Pozrel
sa na tachometer – do Beaufort Westu je to e‰te ‰esÈdesiat kilometrov. Ukazovateº
paliva bol nieão pod polovicou. Horizont na v˘chode menil farby, musí to
stihnúÈ do mesta e‰te pred úsvitom, aby dotankoval. Pridal plyn, i‰iel
sto‰esÈdesiatkou, v celom tele cítil únavu, stosedemdesiatka, skontroloval si ãíslice
na digitálnych hodinkách, 4,43, noc uÏ takmer uplynula, nedostal sa ìaleko a dnes
má pred sebou e‰te dlhú cestu. Kimberley – ak by sa ta dostal, bude môcÈ ísÈ
lietadlom, stoosemdesiatka, moÏno by mohol ísÈ do Durbanu, aby zmenil model,
z Durbanu do Maputa, z Maputa do Lusaky alebo tak podobne, ale musí byÈ
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stále flexibiln˘, stodeväÈdesiatka, musí sa vedieÈ adaptovaÈ, skonãiÈ s touto
záleÏitosÈou a potom sa vrátiÈ, aby Miriam videla, Ïe ju nikdy neopustí, dvestovka,
biele ãiary na ceste sa pred ním mihali, príli‰ r˘chlo, nikdy tak r˘chlo ne‰iel.
Áno, prichádzajúci deÀ uÏ naznaãovala ãervená stuÏka na v˘chode.

Dorazili ìal‰ie dve policajné autá, Opel Corsa a dodávka Isuzu, policajti sa
z nich ‰tverali von so zmeraven˘mi nohami, priÈahovali si pr‰iplá‰te, na‰tvaní,
Ïe ich tak skoro zavolali a aj preto, lebo pr‰alo. Podi‰li k Mazibukovi.

„SerÏant oznámil vysielaãkou, Ïe odvolal va‰ich ºudí.“
„Viem. UdrÏujeme spojenie vysielaãkou. Kde je teraz serÏant?“
„I‰li domov. Majú fajront.“
„Aha.“
„Len ão svitne, bude premávka ru‰nej‰ia. Zastavujete v‰etko?“
„Iba v nevyhnutn˘ch prípadoch. Pri‰li ste pomôcÈ?“
„Áno.“
„Potom musíte posunúÈ svoje autá.“
„Ako?“
Ukázal im to. Musia sa usporiadaÈ tak, aby kaÏdému zabránili preraziÈ zátarasu.

Poslúchli jeho in‰trukcie, potiahli svoje autá na cestu, k˘m sa Mazibuko brodil
mláãkami k vrtuºníku. Otvoril dvere. Letov˘ inÏinier spal na chrbte, ústa mal
otvorené. Pilot bol vpredu, nespal.

„Má‰ správy o poãasí?“ vyzvedal Mazibuko.
„Áno,“ odvetil pilot. „DáÏì. âoskoro má zaãaÈ pr‰aÈ.“ Za‰keril sa od ucha

k uchu na vlastnom vtipe.
„A po zvy‰ok dÀa?“
„Tlaková níÏ sa presunie na v˘chod. Popoludní sa vyjasní.“
„Doriti.“
„Nieão mi hovor.“
Mazibuko vybral z vrecka mobil a vyÈukal ãíslo.
„Ako ste ìaleko?“ sp˘tal sa.
„Hneì za Richmondom,“ informoval ho poruãík Penrose, zástupca veliteºa

zásahovej jednotky.
„Musíte pohnúÈ kostrou.“
„Ideme tak r˘chlo, ako sa len dá.“
„Pr‰í tam?“
„E‰te nie, ale uÏ sa to blíÏi.“
„Doriti,“ zahre‰il Mazibuko.
„Nieão mi hovor,“ zamumlal pilot v Oryxe.
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V h⁄be na stole redaktora ranného televízneho programu stanice SABC v Auckland
Parku v Johannesburgu leÏala zásielka novín z Kapského Mesta – vãeraj‰í veãerník
Argus a ranníky Burger a Cape Times. KaÏdé ráno to bola jeho hodina pravdy:
ako úãinne si viedol spravodajsk˘ tím na juhu proti konkurencii, ale otváralo mu
to aj okno do iného, zvlá‰tneho sveta: lode, ktoré sa potopili v búrke, moslimskí
extrémisti, gangy v Cape Flats, neutíchajúci politick˘ cirkus.

ëal‰í lídri NNP pre‰li na druhú stranu, ãítal v afrikánãine titulok v novinách
Burger. Niã prekvapujúce. Ani v rozbore ragbyov˘ch zápasov: Skinstad: nemáme

Ïiadnu v˘hovorku. Prebehol ãlánok o vianoãnom fonde, ktor˘ ako zvyãajne
útoãil na city, a pristavil sa pri poslednom ãlánku na prvej strane, bol to príbeh
o trinásÈroãnom kriketovom talente. Uhmm. Vidiecky príbeh z Barrydale.
ZakrúÏkoval ho hrubou ãervenou fixkou, aby to sledovali.

Z kopy novín vzal Times. Nová aliancia pre provinciu? oznamovali titulky.
A Rand opäÈ klesá. Potom mu zrak padol na tretí ãlánok z prvej strany. Tajní

hºadajú veºkého zlého motorkára na BMW. Napísala Allison Healyová. Preãítal si
ho.

„Molly!“ skríkol, ale nedoãkal sa odpovede.
„Molly!“
Vo dverách sa zjavila nejaká tvár.
„Spojte ma s t˘m blbcom z Cape. Ihneì.“

„Rooivalk jeden, tu operaãná základÀa, ohláste sa, prepínam.“ V Quinnovom
hlase bolo cítiÈ istú naliehavosÈ. Chvíºu poãkal, nijaká reakcia. Uistil sa, Ïe frekvencia
na digitálnom paneli bola správna, opäÈ zavolal. „Rooivalk jeden, tu operaãná
základÀa, ohláste sa, prepínam.“

„Tu Rooivalk jeden, operaãná základÀa. âo pre nás máte?“ Hlas bol trochu
ospanliv˘.

„Máme kontakt, Rooivalk jeden. Opakujem, máme kontakt. Objekt je ‰tyri
minúty od Beaufort Westu na N 1 na ceste k Trom sestrám. Musíte vzlietnuÈ.
Poãujete ma? Prepínam.“

„Poãujeme vás, operaãná základÀa, poãujeme vás. Rooivalk jeden a Rooivalk
dva pripravené na akciu. Prepínam.“

„Ak˘ je predpokladan˘ ãas stretu, Rooivalk jeden? Prepínam.“
„Predpokladan˘ ãas kontaktu desaÈ minút, operaãná základÀa, opakujem, desaÈ

minút. Prepínam.“
Quinn jasne poãul, ako v pozadí ‰tartujú hluãné motory. Automaticky zaãal

hovoriÈ hlasnej‰ie. „Chceme, aby ste ho len sledovali k Trom sestrám, Rooivalk
jeden. Chceme, aby ste boli na mieste, ale nie kontakt. Rozumiete? Prepínam.“
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„Nijak˘ kontakt, Rooivalk jeden, potvrdzujem, nijak˘ kontakt.“
Frekvencia zvuku motorov sa zv˘‰ila. „Viete, aké bude poãasie, operaãná

základÀa? Prepínam.“
„Vieme, Ïe v Troch sestrách pr‰í, Rooivalk jeden. Ako to vyzerá u vás?

Prepínam.“
„Hrozí dáÏì, operaãná základÀa, na severe sa Ïenia ãerti. Prepínam.“
„Rooivalk jeden a Rooivalk dva na ceste, operaãná základÀa. Prepínam.“
„Budeme v kontakte, Rooivalk jeden, linky budú voºné. Ozvite sa, keì nájdete

objekt. Operaãná základÀa prepína a konãí.“
„Roger, operaãná základÀa. Rooivalk jeden prepína a konãí.“
Quinn sa oprel a poobzeral sa. Janina Mentzová bola zamestnaná telefonovaním

s Tigrom Mazibukom. Zopár ºudí, ktorí od ‰tvrtej ráno oddychovali, bolo späÈ
na svojich miestach. Vo vzduchu bolo cítiÈ napätie. Operaãná miestnosÈ sa zobudila.

Keì zazvonil telefón, Allison Healyovej sa práve snívalo o matke. Vo sne sa
hádala, bola to nekoneãná nepretrÏitá hádka kvôli niãomu a uºavilo sa jej, keì
zaãula ten zvuk. Vo sne zdvihla slúchadlo, chcela odpovedaÈ, ale telefón naìalej
vyzváÀal.

Nieão zamrmlala, bolo to nesúhlasné zareptanie, Ïe sa musí zobudiÈ z hlbokého
spánku, sadla si na posteº, prikr˘vka sa z nej zo‰uchla a odhalila oblé krivky jej
nahého tela.

„Haló.“
„Allison?“ Bol to hlas jej kolegyne, nevedela uhádnuÈ ktorej.
„âo je?“
„Si hore?“
„Dá sa to tak povedaÈ.“
„Rad‰ej sem príì.“
„âo sa deje?“
„Je tu ãistiã topánok. Chce s tebou hovoriÈ.“
„âistiã topánok?“ Rozm˘‰ºala, ãi e‰te vÏdy spí.
„Je to priateº tvojho veºkého zlého xhoského motorkára.“
„Ach doriti,“ zahre‰ila. „UÏ idem.“
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Na benzínovej pumpe si Mpayipheli vypil kávu a zjedol neveºmi lákav˘ sendviã,
k˘m mu pumpár naplnil nádrÏ GS-ky, a povypytoval sa ho, ako ìaleko je do
Bloemfonteinu a ãi sú na ceste policajti. Pokú‰al sa vyzeraÈ ako ‘ozbrojen˘
a nebezpeãn˘’ uteãenec, ale nemal ani potuchy, ãi mu niekto na to skoãí. Pumpár
bol vystra‰en˘ – asi ako maãka v psej klietke, ale to niã neznamenalo, a teraz sa
asi dvadsaÈ-tridsaÈ kilometrov pred ním hrãili oblaky a cesta sa vinula do diaºky,
svetlo dodávalo náhornej plo‰ine Karoo pastelové farby. UháÀal r˘chlo,
stoosemdesiatpäÈkou, lebo chcel prejsÈ okolo Troch sestier na ceste do Kimberley
skôr, ako stihnú zareagovaÈ, a kofeín v Àom prebudil obavy, ktoré mal cítiÈ uÏ
od Laingsburgu. Ak vedeli, Ïe si vzal motorku, a ak vedeli aj to, Ïe ide po N 1,
preão sa ho nepokúsili zastaviÈ, preão naÀho neãakali?

To niã, pomyslel si, to niã. Je tu a urobil v‰etko, aby to vyzeralo, Ïe jeho
cieºom je Bloemfontein, a teraz mohol uÏ len ísÈ r˘chlo, ako sa len dá, skúsiÈ to
dvestovkou, moÏno, Ïe za denného svetla to bude menej hrozivé. Preradil na
päÈku a poriadne roztúroval veºkú ma‰inu, cítil vibrovanie dvoch ploch˘ch valcov,
motor znaãky Boxer, to je teda zvlá‰tne meno. Spaºovala ho nervozita, úzkostlivosÈ,
ktorú pociÈoval – kde len sú, ão majú za lubom, ako uvaÏujú. A keì zaãul hrom,
prvé, ão mu napadlo, bolo, Ïe pri‰iel z ÈaÏk˘ch oblakov nad ním, ale zvuk neustával
a Thobelu oblial studen˘ pot. Bolo to neprirodzené hrmenie a potom nad ním
preletelo nieão tmavé, obrovsk˘ tieÀ, ktorého hluk prehlu‰il Boxera pod ním,
a uÏ vedel, Ïe sú tu; vedel, ão chystajú.

Miriam Nzululwaziová um˘vala v kuchyni Pakamileho misku na ovsené vloãky.
Ch˘bal jej Thobela, veì práve on vniesol kaÏdé ráno do ich Ïivota trochu humoru,
predt˘m tu vládlo ticho, skoro aÏ nezdrav˘ zhon, aby boli hotoví skôr, neÏ príde
‰kolsk˘ autobus, a ona musela stihnúÈ Zlat˘ ‰íp idúci do mesta. Potom pri‰iel
tento muÏ, muÏ, ktor˘ vystrelil z postele s prv˘m lúãom za úsvitu a prekypoval
smädom po Ïivote, uvaril kávu a odniesol do spálne voÀavé, pariace sa ‰álky, celou
cestou si spieval, nie vÏdy ãisto, ale jeho hlbok˘ hlas rozveselil ráno cel˘ dom.

Povedala, Ïe chlapec je e‰te primal˘ na to, aby pil kávu, a Thobela sºúbil, Ïe
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uvarí veºmi slabú. Vedela, Ïe to dlho nevydrÏí. Povedala, Ïe vo svojom dome
nechce poãúvaÈ afrikánskeho rozhlasového hlásateºa, ale on tvrdil, Ïe spolu
s Pakamilem sa nenauãia farmárãiÈ, ak budú kaÏdé ráno poãúvaÈ ‰lágre z Rádia
Metro. Poãúvali Rádio RSG, predpovede poãasia, správy o cenách na trhu
a rozhovory o témach dôleÏit˘ch pre farmárov a dieÈa sa pritom uãilo aj cudzí
jazyk. Keì chlapcovo nad‰enie poºavilo, Thobela ho dokázal zaujaÈ poznámkou:
„Pakamile, na farme pr‰í.“ Alebo: „Dnes na farme svieti slnko, Pakamile, vie‰,
ão to znamená?“ A chlapec zvyãajne povedal: „Áno, Thobela, rastliny majú
dostatok chlorofylu,“ a on sa zasmial a povedal: „Má‰ pravdu, tráva bude pekná
zelená, sladká a s˘ta a dobytok bude ‰vihaÈ chvostom.“

Dnes ráno Miriam zapla rádio, aby nahradila Thobelovu neprítomnosÈ, aby
v‰etko vyzeralo normálne. Zo zvyku poãúvala predpoveì poãasia, chcelo sa jej
pokrútiÈ hlavou, hej, Miriam Nzululwaziová poãúva afrikánãinu, Thobela zmenil
tak veºa vecí, musí sa ísÈ pozrieÈ, ako je Pakamile ìaleko s prípravami. „Pakamile,
umyl si si zuby?“

„Nie, mami.“
„Na farme bude dnes horúco.“
„Aha.“ Nezaujíma ho to. Aj jemu ch˘ba Thobela. V rádiu zaznelo ãasové

znamenie, ãas na správy, musí sa ponáhºaÈ. VáÏny hlas hlásateºa zaznel cel˘m
domom: „Amerika v Afganistane, Mbeki v Anglicku. Rand opäÈ klesol.“

„Ne‰uchci sa, Pakamile.“ 
„Áno, mami.“
Cena benzínu zasa stúpa. Thobela vÏdy odpovedal hlásateºom a t˘m, ão ãítali

správy, a keì raz mesaãne oznamovali cenu benzínu, vÏdy povedal: „Poìme na
cenu nafty, lebo Pakamile a ja musíme utiahnuÈ traktor,“ a potom on a chlapec
na seba Ïmurkli a Pakamile napodobnil afrikánske slovo „trekker“’, priãom
prevaºoval na jazyku hlásku „r“, ktorá trãala z tohto slova na oboch koncoch.

„Podºa novín z Kapského Mesta predstavitelia tajnej sluÏby sú na stope uteãenca,
pána Thobelu Mpayipheliho, ktor˘ údajne ukradol motocykel v Kapskom Meste
a zdá sa, Ïe smeruje…“ BeÏala do kuchyne a vypla rádio skôr, ako to mohol
zaãuÈ Pakamile. Ukradol motorku, ukradol motorku, Thobela? Ruky sa jej
triasli, srdce sa jej rozbúchalo ako divé.

âo urobil?

V operaãnej miestnosti sa z reproduktorov zreteºne ozval hlas pilota. „Rooivalk
jeden operaãnej miestnosti. Narazili sme na objekt. TridsaÈ kilometrov za Beaufort
Westom, uteãenec na Ïltej motorke, odhadnutá r˘chlosÈ dvesto kilometrov za
hodinu, ten chlapík si to teda valí. Prepínam.“
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V‰etci zatlieskali, celá miestnosÈ, potlesk sa odráÏal od stien, ºudia kriãali.
Janina Mentzová sa ‰iroko usmievala. Mala pravdu, ale viac ako ãokoºvek iné
cítila úºavu, nesmiernu úºavu.

„Operaãná miestnosÈ Rooivalku jeden, poãujeme vás, stretnutie overené. Len
zostaÀte za ním, Rooivalk jeden. Nepokú‰ajte sa o kontakt.“

„Potvrdzujem, nijak˘ kontakt, operaãná miestnosÈ. Len ho naháÀame.“
„Madam…“ ozval sa Radebe, ale v tom huriavku ho nemohla poãuÈ.
„Madam?“
„âo je, Vincent?“
„Tím pri motorov˘ch vozidlách vraví, aby sme si pozreli Cape Times.“
„Preão?“
„Vravia, Ïe po celom meste sú plagáty.“
Dalo to námahu, prehodiÈ v˘hybku, pohnúÈ rozumom a pochopiÈ, ão vravia.

„âo je na nich, Vincent?“ úzkosÈ v jej hlase r˘chlo utí‰ila celú miestnosÈ, bolo
poãuÈ len ‰um rádia.

„Vravia, Ïe je na nich nápis: ’Tajní hºadajú veºkého zlého motorkára.’“
Pripadalo jej to ako úder pod pás.
„ZoÏenie‰ tie noviny, Vincent?“
„Áno, madam.“
„Quinn, povedz Mazibukovi, Ïe objekt je na ceste, musí potvrdiÈ kontakt s ním.

RádÏív…“
„Áno, madam?“
Pozrela sa na hradbu televíznych obrazoviek na stene. „Zapni TV 2. A e‰te

eTV. A prosím Èa, popros niekoho, aby monitoroval rozhlasové správy.“
„Dobre, madam.“
Polícia. Vedela, Ïe tá správa unikla z policajn˘ch radov.
Na‰Èastie táto záleÏitosÈ je uÏ takmer vyrie‰ená.

★ ★ ★

Vrtuºník letel nízko nad Mpayiphelim, tmavé brucho sa vzná‰alo sotva sto metrov
nad jeho hlavou, a potom cúvol zaÀho, a keì sa obzrel, zbadal, Ïe sú dva vedºa
seba, dravé vtáky, vychutnávali si let za ním. V tele cítil vibrovanie ich veºk˘ch
motorov, do Ïíl mu r˘chlo prúdil adrenalín, plynov˘ pedál mal stlaãen˘ na
doraz, ale vedel, Ïe je to márne, tie ich veciãky boli oveºa r˘chlej‰ie. Pred ním
sa objavil nákladniak. Jeho vodiã neveril vlastn˘m oãiam, takmer mu vbehol do
cesty. Preão sa drÏia vzadu?

Ruãiãka na tachometri sa vy‰plhala za dvestovku, pred ním sa temnela hradba
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mraãien. Autá prichádzajúce oproti nemu mali zapnuté stieraãe a svetlá a on
zaãal dúfaÈ – ako ìaleko je dáÏì, ako silno pr‰í, budú ho vrtuºníky prenasledovaÈ
aj v takom poãasí? Chcel predbehnúÈ nejaké auto, jeho vodiãa zmiatol hluk
zhora, brzdové svetlá, ach, boÏe!, mám problém, uhol práve vãas, vodná sp⁄‰ka
mu o‰pliechala priezor na prilbe, doriti, ide príli‰ r˘chlo, videl pred sebou dáÏì,
hust˘ závoj, jemné mrholenie preÈali kvapky, viditeºnosÈ sa zhor‰ila, stra‰ne sa
mu chcelo zdvihnúÈ ruku a utrieÈ sa, ale pri takej r˘chlosti… Pred ním nákladniak,
nemohol udrÏaÈ r˘chlosÈ, niã nevidel, zabrzdil, ubral plyn, potom doÀho udrel
dáÏì, celé plachty, poryvy vetra, kvapky mu dopadali na telo tvrdo a bolestivo,
pneumatiky nákladniaka tvorili obláãiky pary, nevidel prichádzajúce autá, pomal‰ie,
pomal‰ie, napokon si utrel priezor, ale iba ão sa zmenili vodné obrazce na skle.
DáÏì bol teraz silnej‰í, africk˘ dáÏì, nákladniaky ho predbiehali, preradil na
niÏ‰iu r˘chlosÈ, viditeºnosÈ bola stra‰ná, ão má robiÈ, a potom si uvedomil, Ïe
hukot vrtuºníkov sa stráca, uÏ neleteli spolu s ním.

„Volám sa Immanuel,“ povedal Allison Healyovej. „Som ãistiã topánok.“
Vystrela k nemu ruku. „Ahoj, Immanuel.“
„KaÏdé ráno dostávam Cape Times. Svoju várku si beriem tu vzadu, predávam

ich. A keì vyloÏím v‰etok tovar, potom si ho ãítam, lebo tak skoro ráno nie je
veºa klientov.“

„Chápem,“ odpovedala trpezlivo.
„TakÏe dnes ráno som si preãítal o Thobelovi.“
„Mpayiphelim?“
„Je to môj priateº. A to, ão ste o Àom napísali, vôbec nie je pravda.“
„âo t˘m myslíte?“
„Nie je veºk˘ zl˘ motorkár.“
„Ehm… To sa len tak pí‰e, Immanuel.“
„Ale nie je to pravda. Je to dobr˘ ãlovek. Vojnov˘ veterán.“
„Veterán?“
„Je to tak. Bol vojakom v Hnutí MK. Bojoval v ìalek˘ch krajinách. V Rusku

a Nemecku.“
„V MK?“
„Bojoval za nás v‰etk˘ch.“
„Vravíte, Ïe bol bojovníkom MK?“ To bola novinka. ÚÏasná Novinka s veºk˘m N.
Immanuel iba prik˘vol.
„Preão ukradol motorku?“
„To nie je pravda. Thobela nekradne.“
„Ako to viete, Immanuel?“
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„Poznám ho. Je to môj priateº. Rozprávame sa tri-‰tyri razy za t˘ÏdeÀ. Je to
ãestn˘ muÏ. Rodinne zaloÏen˘.“

„Má rodinu?“
„Je to preÀho tá najdôleÏitej‰ia vec na svete. Preão by kradol?“
„Kde nájdem jeho rodinu?“

„To nie je moÏné, operaãná základÀa, viditeºnosÈ je príli‰ zlá. Máme tu veºkú
turbulenciu. Musíme sa vrátiÈ. Prepínam.“ V rádiovom spojení za‰u‰Èal statick˘
v˘boj, potom hlas zmækol.

Quinn pozrel na Janinu Mentzovú. Potriasla hlavou, on to pretlmoãil.
„Nesúhlas, Rooivalk jeden, zostaÀte za ním. Prepínam.“

„Operaãná základÀa, viditeºnosÈ je nulová. Nevieme, kde je to ‚za ním‘. Dokonca
nemáme vizuálny kontakt ani medzi sebou. Toto nie sú bojaschopné podmienky.
Prepínam.“

Quinn pozrel na Janinu. Stála so zloÏen˘mi rukami, pery mala pevne zovreté.
„Koºko miliónov randov stál v˘voj t˘chto strojov? A nevedia ani lietaÈ v daÏdi.“

Quinn ãakal.
„Povedz im, aby sa obrátili. Povedz im, aby sa uistili, ãi sa nevracia späÈ.“
Vo vrecku jej zazvonil mobil. Pozrela na hradbu televízorov, na ktor˘ch

blikali celo‰tátne kanály, ranné animované filmy, miestne správy, ‰port, CNN,
‰epkali rôzne hlasy a hudba. Na TV 2 hlásateº hlásil správy. Za ním bolo vidieÈ
kresbu muÏa na motorke.

Zazvonil mobil.
RádÏív RádÏkumar sa dotkol panelu a zvuk zaplnil celú miestnosÈ. … niekde

na Západnom myse na ukradnutom motocykli. Predpokladá sa, Ïe je ozbrojen˘

a nebezpeãn˘, nie je jasné, preão o tomto ãase hºadajú ‰tátne orgány Thobelu Mpayipheliho.

Chcelo sa jej kliaÈ. Zdvihla telefón.
„Mentzová,“ povedala namosúrene.
„Mami, Lien vraví, Ïe som tuãná,“ sÈaÏovala sa jej dcéra uplakan˘m hlasom.

Mpayipheli sa vliekol ìalej r˘chlosÈou päÈdesiat kilometrov za hodinu, koÏené
rukavice mal premoãené, bolo mu zima na ruky, hoci mal zapnuté elektrické
ohrievaãe na rukovätiach. Najväã‰í problém mu robilo vidieÈ pred seba na cestu,
vnútraj‰ok prilby sa zahmlieval a po jej povrchu sa liala voda, cesta bola klzká.
Ako má vãas zbadaÈ autá idúce oproti nemu, potreba ísÈ r˘chlo a ìalej od áut
ho zdolávala, aspoÀ Ïe vrtuºníky boli ticho, ale vedel, Ïe tam niekde v diaºke sú,
musel im uniknúÈ.

Tak veºmi ho chcú nájsÈ, keì pouÏili takú techniku.
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Johnny Kleintjes, ão bolo na tom poãítaãovom disku?

Poãkali si na denné svetlo, trpezlivo a pokojne ako maãka na my‰, ãakali aÏ
do skorého rána, vedeli, Ïe bude unaven˘, vedeli, Ïe vrtuºníky sú obrovské, Ïe
ho zastra‰ia a zvíÈazia nad ním.

Neboli to hlupáci.
Vrtuºníky zostali vzadu.
Ako psi Ïenúci ovce.
Do ko‰iara.
âakajú naÀho. Niekde tam vpredu naÀho ãakajú.

Prst Allison Healyovej kæzal po stránkach telefónneho zoznamu, na‰iel
Nzululwaziová, na‰iel M. Nzululwaziová, Avenue Govan Mbeki 21, naãmárala si
to ãíslo do zápisníka, pritiahla k sebe telefón a vykrútila ãíslo.

Zvonilo to.
Vojnov˘ veterán. Rodinne zaloÏen˘. Dobr˘ ãlovek.
E‰te vÏdy to zvonilo.
âo sa tam deje? Preão ho naháÀajú?
C⁄⁄⁄n, c⁄⁄⁄n, c⁄⁄⁄n. Nikto nie je doma.
Je najvy‰‰í ãas zavolaÈ opäÈ do Laingsburgu. MoÏno je nieão nové.
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SedemnásÈ kilometrov juÏne od zátarasy pri Troch sestrách sa odpájala od cesty
N 1 bezv˘znamná odboãka, ktorá nikam neviedla, pra‰ná cesta, ktorá sa konãila
kriÏovatkou v tvare téãka a spájala dediny Sneuukraal a Wagenaarskraal.

Dvaja vojaci stáli v prvej zákrute takmer tristo metrov od asfaltky, kam ich
doviezla policajná dodávka. Mal˘ Joe Moroka a Koos Weyers boli vìaka plastov˘m
pr‰iplá‰Èom suchí, ale chlad im prenikal pod kaki uniformy. Tváre mali mokré,
po hlavniach útoãn˘ch pu‰iek znaãky R6 im stekala voda.

Hodinu pred úsvitom sa rozprávali o brieÏdení a svetle, ktoré im uºahãí situáciu,
ale dáÏì neprestával. Jedin˘m zlep‰ením bola viditeºnosÈ na ‰tyridsaÈ aÏ päÈdesiat
metrov, rozoznali nízke kríky a step náhornej plo‰iny, kamenisté hrebene a bahnisté
mláãky.

UÏ dvadsaÈ‰tyri hodín nespali, ak sa neberú do úvahy preru‰ované driemoty
v Oryxe. Únava sa uÏ prejavovala, padali z nôh, zaãervenené oãi ich pálili
a v spánkoch cítili tupú pulzujúcu bolesÈ. Boli hladní. Fantazírovali o horúcej
sladkej káve, klobáske, vajíãkach so slaninou a hrianke s roztápajúcim sa maslom.
Nevedeli sa dohodnúÈ na vypráÏan˘ch hríboch. Moroka tvrdil, Ïe huby sú Ïrádlo
pre slimáky, Weyers odvetil, Ïe keì ide o chuÈ, ‰esÈdesiat miliónov Frantíkov sa
nemôÏe m˘liÈ.

Motorku vôbec nepoãuli.
DáÏì vytváral zvukotesnú perinu. V˘fuk GS-ky potichu odfukoval na nízkych

obrátkach, lebo cesta bola blatistá. Zmysly vojakov otupila únava, nuda a ich
hlasy pochovali moÏnosÈ, Ïe si nieão v‰imnú.

Neskôr, keì Mal˘ Joe Moroka podával kompletné hlásenie zoãi-voãi
rozbesnenému kapitánovi Tigrovi Mazibukovi, pokúsil sa presne zrekon‰truovaÈ
kaÏdú sekundu. Nemali stáÈ tak blízko seba. Nemali sa rozprávaÈ a mali dávaÈ
väã‰í pozor.

Vyskytnú sa v‰ak aj iné situácie, ktoré nemoÏno predvídaÈ, ako napríklad to,
Ïe uteãenec stratí nad svojím strojom kontrolu. Tesne pred kriÏovatkou bol povrch
cesty dobr˘ a motorka tam mohla dobre akcelerovaÈ, zákruta pri‰la znenazdania
a bola ostrá. A tesne pred nimi bola blatistá hustá a slizká ka‰a, do ktorej sa
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kanada zaborí na dvadsaÈ centimetrov. Jazdec sa drÏal obrysu cesty, ktorú vytvarovala
normálna premávka, ale v blate sa koleso v kritickej chvíli zaãalo pre‰mykovaÈ.

Zbadali ho – uvideli svetlo nad zobákom dravca tohto stroja-netvora a zaãuli
zvuk motora aÏ vtedy, keì bol priamo pred nimi, hotové zjavenie. Sekundy,
desatiny sekundy, poãas ktor˘ch zmysly prijímajú vnemy, odosielajú signály,
mozog ich interpretuje a hºadá v sieti unaven˘ch synapsií tú správnu reakciu
v pamäÈov˘ch databázach venovan˘ch nekoneãnému nacviãovaniu.

Keì si to Mal˘ Joe Moroka teraz pripomína, chcel by reagovaÈ r˘chlej‰ie, ale
v tej chvíli zaregistroval súãasné naÈahovanie bezpeãnostn˘ch poistiek, k˘m on
a Wyers zareagovali naraz, nauãení tréningom, motorka sa zatiaº kæzala, h⁄ba
Ïeleza a ocele sa zrazila s Wyersom. Jazdec padal zo stroja, Moroka sa zatackal,
po‰mykol sa a padal na chrbát, prst v poistke R6-ky nechtiac stlaãil spú‰È, vy‰li
v˘strely do vzduchu, jazdec sa prevalil, vyskoãil. Uteãencovo plece mu udrelo
do bránice, opäÈ spadol, sotva lapal dych. „Kapitán, ten muÏ, neviem, ako to
dokázal, videl som ho padaÈ, videl som, ako spadol pred motorku napravo od
Wyersa, ale keì som vstal, udrel ma, bol tak˘ r˘chly…“

„Má posrat˘ch ‰tyridsaÈ rokov,“ reval mu do tváre Mazibuko len
z niekoºkocentimetrovej vzdialenosti.

DáÏì v oãiach Moroku, lapal po dychu, kopal nohami, chcel vstaÈ, ale jazdec
leÏal na Àom, búchal ho prilbou, pulzovala v Àom bolesÈ. Ten muÏ schmatol
Morokovu zbraÀ, trhol Àou, mykal a vykrútil ju z jeho zovretia. Krv, jeho krv
na prilbe, potom v oku hlaveÀ R6-ky a mohol tam len tak leÏaÈ v blate, aÏ k˘m
si ten muÏ nezdvihol priezor prilby a nepovedal: „Pozri, ão ma núti‰ robiÈ.“
Poãul Wyersa, ako zastonal: „Joe.“ Wyers ho volal, ale on nemohol otoãiÈ hlavu
k svojmu druhovi. „Joe?“ Na tvári muÏa nad ním ãudn˘ v˘raz, nie hnevu – skôr
ºútosti. „Joe, myslím, Ïe mám zlomenú nohu.“

„Pozri, ão ma núti‰ robiÈ.“

Digitálna vysielaãka na Mazibukovom stehne sa prebrala k Ïivotu a on poãul
neãakané slovo: „Haló.“ Vìaka v˘bu‰nej kombinácii jeho frustrácie, nepohodlia
a únavy okamÏite vybuchol.

„Tu je Alfa jeden a preão doãerta pouÏíva‰ rádiov˘ protokol? Prepínam.“
„Ako sa volá‰, Alfa jeden?“ Ten hlas nepoznal. Bol hlbok˘ a neznámy.
„Toto je vojenská frekvencia. Prosím, okamÏite zmizni z éteru, prepínam.“
„Volám sa Thobela Mpayipheli. Som ten, koho hºadáte. Kto si ty?“
Bola to bizarná chvíºa, pretoÏe v sebe obsahovala urãitú radosÈ, vyváÏenú

náhlymi siln˘mi obavami. Vedel, Ïe jednému z jeho tímov sa nieão stalo, ale to
si vyÏadovalo urãitú mieru ‰ikovnosti. VyÏadovalo si to dôstojného súpera.
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„Volám sa kapitán Tiger Mazibuko,“ prezradil. „A hovorím s m⁄tvym muÏom.
Prepínam.“

„Nikto nemusí zomrieÈ, kapitán Tiger Mazibuko. Povedz svojim pánom, Ïe
urobím, ão budem musieÈ, a ak ma nechajú na pokoji, nepreleje sa nijaká krv.
Sºubujem.“

„Od koho si ukradol to rádio, ty bastard?“
„Potrebujú tu lekársku pomoc, na západ od N 1, pri odboãke na Sneeukraal.

Tvoji muÏi ti povedia, Ïe váÏne zranenie bola len nehoda. ªutujem, Ïe sa stala.
Jedin˘ spôsob, ako sa tomu vyhnúÈ, je vyhnúÈ sa konfrontácii. Pekne Èa prosím.
Nechcem nijaké problémy.“

V hlave Tigra Mazibuka sa odohralo nieão úÏasné, keì prijal a spracoval
v˘znam t˘ch slov, podobne ako poháre, ktoré do seba zapadajú. Koneãn˘m
v˘sledkom bol synoptick˘ ekvivalent v˘buchu bieleho ohÀa. „Si m⁄tvy. Poãuje‰
ma, si m⁄tvy.“ BeÏal k najbliÏ‰iemu vozidlu. „Poãuje‰ ma, ty smrad, ty poondiaty
hajzeº.“ Nie, vrtuºník. Obrátil sa. „Ak by to malo byÈ to posledné, ão urobím,
tak je po tebe, ty suka, ty posran˘ pes.“ BezmocnosÈ z toho, aká vzdialenosÈ ich
delila, ho privádzala do zúrivosti. „Na‰tartuj to, okamÏite,“ prikázal pilotovi.
„Da Costa, Zongu, zoÏeÀte v‰etk˘ch,“ reval na nich, „uÏ aj!“ OpäÈ k pilotovi:
„DostaÀ túto poondiatu ma‰inu do vzduchu.“ Dotkol sa zbrane na opasku,
pi‰tole znaãky Z88, zasa vyskoãil z vrtuºníka, beÏal do stanu, otvoril debnu,
schmatol R6-ku a dva náhradné zásobníky, beÏal naspäÈ, motory Oryxu sa uÏ
rozbiehali, tím Alfa, drÏal vysielaãku pri ústach. „Ja Èa zabijem, prisahám a Boh
mi je svedkom, Ïe Èa zabijem, ty posrané hovno.“

Ako nejak˘ odsúdenec ãítal RadÏív RádÏkumar ºuìom v miestnosti slová na
internetovej stránke www.bmw.motorrad.co.za a vedel, Ïe zvesÈ, ktorú priná‰a,
nebude vítaná: Doma ãi po celom svete. DobrodruÏstvá s BMW R 1150 GS sú

bezhraniãné, ãi uÏ na tvrdom povrchu, zjazdárskej trati alebo na ‰trkov˘ch trasách.

Hore kopcom, dolu kopcom, údoliami i níÏinami, lesmi a pú‰Èami - R 1150 GS je

dokonalá motorka na kaÏdé dobrodruÏstvo.

„MôÏe jazdiÈ po pra‰n˘ch cestách,“ povedala Janina.
ªudia v operaãnej miestnosti zmækli, zrazu bolo poãuÈ ‰um hlasov z hradby

televízorov.
„Je to moja chyba,“ vyhlásila. „Preberám za to zodpovednosÈ.“
Mala si to preveriÈ. Mala rozbehnúÈ vy‰etrovanie. Nikdy nemala prijaÈ nieão

konvenãné.
Podi‰la k veºkej mape krajiny na stene, skontrolovala vzdialenosÈ medzi

odboãkou a zátarasou. Bolo to tak blízko. Mala pravdu. Vo v‰etkom. Mpayipheli

122 DEON MEYER

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 122



i‰iel po N 1. Oproti jej predpokladom hodinu me‰kal, ale bol tam. No ten
dáÏì…

Pozrela sa na veºké pásy severov˘chodnej provincie.
âo teraz? Mpayipheliho moÏnosti znásobovala kaÏdá tenuãká ãervená ãiaroãka,

ktorá predstavovala cestu bez ohºadu na to, ak˘ mala povrch. Dokonca aj s tímom
Bravo v akcii tu bolo jednoducho priveºa dier, priveºa kriÏovatiek, prekríÏení
a odboãiek, priveºa moÏností, ktoré bolo treba sledovaÈ.

âo teraz?
Potrebovala horúci kúpeº, potrebovala zmyÈ z vlasov a zo‰kriabaÈ z tela únavu

noci. Potrebovala nové ‰aty a ãerstv˘ mejkap. Dobré raÀajky.
Pohºad jej zablúdil na poslednú zastávku. Lusaka.
Jedno vedela. Odboãil na západ. To vyluãuje priamy smer cez Bloemfontein.

Sledovala novú trasu. Cez Gaborone, Mmabatho, Vryburg a Kimberley.
To bola najpravdepodobnej‰ia trasa.
Mpayipheliho ochránila búrka, ale teraz bola jeho nepriateºom. Vedeli, Ïe

tlaková níÏ je ‰iroká dvesto kilometrov, ale on si to môÏe len dom˘‰ºaÈ. Spadol
na ‰trkovej ceste, nebol veºmi skúsen˘. V blate bude musieÈ ísÈ pomaly, opatrne.
ZvaÏovaÈ svoje rozhodnutia. Rozm˘‰ºaÈ nad t˘m, kde sú. ObzeraÈ sa za chrbát,
ãi neuvidí vrtuºníky, na ceste pred sebou hºadaÈ vojakov. Je unaven˘, je mu zima
a je mokr˘. Od pádu ho bolí celé telo.

Do Kimberley e‰te päÈsto, ‰esÈsto kilometrov. Ako r˘chlo môÏe ísÈ?
Mentzová sa pozrela na hodinky. Zo sedemdesiatich dvoch hodín uÏ uplynulo

dvanásÈ. ·esÈdesiat e‰te zostáva. ·esÈ, sedem, osem hodín, k˘m sa dostane do
Kimberley. Za ten ãas sa môÏe v‰elião staÈ.

Poobzerala sa po miestnosti, po tvárach ãakajúcich ºudí. Dychtiví. Unavení.
Mrzutí. Potrebujú oddych, aby znova nabrali odvahu. Horúcu sprchu a teplé
raÀajky. Chcú nejakú perpektívu.

Usmiala sa na v‰etk˘ch. „ªudia, vieme, kde je. A je len jedno miesto, kam má
namierené. Dostaneme ho.“

Na kriÏovatke Mpayipheli takmer opäÈ spadol. Keì prudko zabrzdil, motorka
sa po‰mykla a musel trhnúÈ telom, aby zostal vo zvislej polohe. Plece ho ãoraz
väã‰mi bolelo. Dopravná znaãka prezrádzala, Ïe Loxton je vºavo a Victoria
West vpravo. Niekoºko dlh˘ch sekúnd váhal, rozhodoval sa. In‰tinkt ho presvedãil,
aby odboãil vºavo, pretoÏe to bola jediná neznáma moÏnosÈ, i‰iel ìalej, udalosti,
ktoré mal za sebou, naÀho sÈaÏka doliehali, znova sa bude musieÈ pozrieÈ na
mapu.

Bude musieÈ spaÈ.
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Ale pr‰alo, nemohol len tak zaparkovaÈ v stepi a skloniÈ hlavu na zem, potreboval
by stan.

Pra‰ná cesta bola hrozná, jej povrch sa dal predvídaÈ, tam, kde sa nakláÀala,
bolo moÏné oãakávaÈ jemné blato, preto sa drÏal v strede. Dlane mu mrzli,
v hlave mu dunelo, keì sa mu minul adrenalín. Nechcel myslieÈ na dvoch
vojakov a svoje vlastné hlboké sklamanie, keì zdvihol motorku a opäÈ sa vydal
na cestu. Trochu ho v‰ak prekvapilo, Ïe sa nestala nijaká ‰koda, motor opäÈ
naskoãil na prv˘ raz, vy‰tartoval a zadné koleso preklzávalo v riedkom blate. Bol
sklaman˘ sám zo seba, z toho, akú nenávisÈ bolo poãuÈ z vysielaãky, ale teraz na
to nechcel myslieÈ.

Ujasnil si svoje problémy. Vedia, kde sa nachádza. Zrátajú si jeho moÏnosti
na mape. Nasadili armádu, majú neomedzen˘ poãet muÏov, vrtuºníky. Autá?
Bol unaven˘, bola to hlboká únava, svaly na pleciach mal natiahnuté alebo
nepríjemne o‰kreté, noha ho bolela len o nieão menej. Vyhnali ho z diaºnice,
nedopriali mu r˘chlu trasu. Pr‰alo.

BoÏe, Kleintjes, do ãoho si ma to dostal? Chcem ísÈ domov. A navy‰e nemal na to
ani Ïalúdok; chcel ísÈ domov k Miriam a Pakamilemu.

Kútikom oka zazrel akúsi usadlosÈ. Vºavo od cesty, boli to ruiny medzi
kamenist˘mi hrebeÀmi a kríkmi hlohu, ktoré zrazu dostali nejak˘ zmysel. Zmenila
sa predvídateºnosÈ celej situácie, na‰iel rie‰enie a moÏnosÈ odpoãinku. Opatrne
stlaãil brzdy, pomaly sa obrátil a blíÏil sa k dvojprúdovej odboãke. Brána bola
otvorená, schátraná a zanedbaná. Pomaly sledoval kamenistú stopu, rukoväte sa
mu mykali pod rukami. Videl betónovú nádrÏ na vodu a vetern˘ mlyn, star˘
dom, okná zakryté kartónmi, omietka vyblednutá od afrického slnka, plechová
strecha bez odkvapovej rúry, voda po nej stekala v mal˘ch potôãikoch. Doviezol
sa k zadnej ãasti a zastal.

Îil tu niekto? Nikde ani náznak Ïivota, no ostal sedieÈ na motorke, ruku drÏal
na plyne. Na ‰núre nevisela nijaká bielizeÀ, nebolo tu ani stopy po pneumatikách,
ani nijaké vozidlo.

Otoãil kºúãom, vypol motor a odklopil prilbu.
„Halóóó…“
Iba bubnovanie daÏìa na streche.
SÈaÏka zliezol z motorky a oprel ju na stojan, opatrne, aby sa v mäkkej zemi

nezo‰mykla. Stiahol si premoãené rukavice a prilbu.
Bol tu zadn˘ vchod, farba z dverí dávno opadala. Zaklopal, zaznel dut˘ zvuk.

„Haló,“ v‰imol si starodávnu kºuãku na dverách, otoãil Àou, dvere boli zamknuté,
oprel sa do nich plecom, pritlaãil, bez úspechu.

Obi‰iel dom, dával pozor na cestu, ani náznak nejakej premávky.
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Na tejto strane vôbec neboli dvere, kráãal naspäÈ, skúsil nazrieÈ cez okno, cez
trhlinu medzi kartónom a rámom okna, ale vnútri bola priveºká tma. Podi‰iel
k dverám, otoãil kºuãku, opäÈ silno udrel plecom, buch – a dvere sa otvorili
dokorán. Po dláÏke prebehla poºná my‰, zmizla v kúte, páchlo tu potuchlinou
ako v opusten˘ch domoch.

Malá piecka na uhlie pri stene bola kedysi ãierna, teraz ‰pinavosivá, rukoväÈ
od uhliaka sa zlomila. O‰arpan˘ kredenc, Ïelezná posteº s matracom z kokosu,
dve plastové debniãky na mlieko, smaltované um˘vadlo, prach a pavuãiny.

Mpayipheli chvíºu stál a zvaÏoval situáciu. Motorku nebolo z cesty vidno. UÏ
celé t˘Ïdne tu nikto nebol.

Rozhodol sa. Vzal ta‰ku z motorky, poriadne zavrel dvere a sadol si na matrac.
Len na hodinku alebo dve. Len k˘m prejde najväã‰ia únava.
Stiahol si koÏené nohavice a kanady, vybral z ta‰ky teplé obleãenie, otriasol

prach z matraca, ºahol si a hlavu poloÏil na ta‰ku ako na vankú‰.
Len hodinku alebo dve.
Potom si pre‰tuduje mapu a urãí, ão ìalej.

Správa, Ïe uteãenec unikol vrtuºníkom a dostal sa cez zátarasu, Ïe vojaka zo
‰peciálnych zloÏiek dopravila do Bloemfonteinu helikoptéra, sa v komunite
ozbrojen˘ch síl roz‰írila ako poÏiar v bu‰i. K˘m Allison Healyová skontaktovala
svoj zdroj v Laingsburgu, správa nadobudla barokové ozdôbky ako práve vznikajúca
legenda.

„A je to b˘val˘ vojak MK,“ povedal jej Erasmus s pôÏitkom. „Je to ‰tyridsaÈroãn˘
vojnov˘ veterán, ktor˘ vypiekol ‰piónov naºavo-napravo, jednoducho v‰ade.“
Podºa jeho tónu jej bolo jasné, Ïe polícia si kaÏdú minútu tejto drámy poriadne
vychutnáva.

„Viem, Ïe je vojnov˘ veterán,“ povedala mu, „ale preão po Àom idú?“
„Odkiaº to vie‰?“ Erasmus chcel poãuÈ ìal‰ie klebety.
„Mala som náv‰tevu. Star˘ priateº. Preão ho naháÀajú?“
„To neprezradia. To je to jediné, ão tí hajzli nepovedia.“
„Vìaka, Rassie, uÏ musím ísÈ.“
„Zavolám ti, keì sa dozviem nieão nové.“
Allison odloÏila mobil do kabelky a podi‰la ku kanceláriám Absy

v Heerengrachte. Na informáciách musela ãakaÈ v rade. Hlavou sa jej preháÀala
najãerstvej‰ia správa. Zazvonil telefón.

„Allison.“
„Ahoj, Allison, volám sa John Modise. Uvádzam talk show pre SAFM.“
„Ahoj, John.“
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„Ty si priniesla správu o nejakom ãerno‰skom t˘pkovi na motorke.“
„Áno.“
„Nechcela by si dnes ráno vystúpiÈ v show? AspoÀ telefonicky?“
Zaváhala. „NemôÏem.“
„Preão nie?“
„Skompromitovala by som sa, John. Vy ste konkurenãné médium.“
„Chápem, ale va‰e ìal‰ie vydanie bude aÏ zajtra ráno, toºko sa toho môÏe

udiaÈ…“
„NemôÏem.“
„Vedela si, Ïe ten chlapík bol v Umkhonto we Sizwe?“
„Vedela,“ povedala a mala po nálade. Jej náskok sa zmen‰oval. „Ako ste to

zistili?“
„Moj producent to získal od polície v Beaufort Weste. Vymámil to z nich len

pred hodinou.“
Teraz v‰etci pekne spievali.
„Ja viem.“
„Vidí‰. Je to verejné tajomstvo. TakÏe sa niã nestane, keì bude‰ v show.“
„Vìaka, ale nie, vìaka.“
„V poriadku, ale keby si si to do jedenástej rozmyslela, zavolaj mi.“
„Zavolám.“
Pri okienku pri‰iel rad na Allison. „Ahoj,“ pozdravila. „Hºadám pani Miriam

Nzululwaziovú. Pracuje tu.“
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„UÏ som s t˘m v‰etk˘m skoncoval. Skonãil som s bojovaním, s násilím, so
strieºaním, mlátením a nenávisÈou. Najmä s nenávisÈou. Skonãil,“ vyhlásil
Mpayipheli.

Odohralo sa to v nemocnici v Milnertone, pri posteli jeho belo‰ského priateºa
Zatopka van Heerdena. Obaja boli celí zavinutí v obväzoch, napchatí liekmi,
plní bolesti, obaja preÏili traumu zo zvlá‰tnej skúsenosti plnej násilia, ktorou ãírou
náhodou obaja pre‰li, on aj b˘val˘ policajt. Bolo to v ãase, keì e‰te pracoval pre
Orlanda Arendseho. Pocítil vnútornú Ïiaru, víziu nového Ïivota, ako apo‰tol
Pavol v Damasku, spojenú s osvietením. Van Heerden naÀho mlãky zízal, iba
jeho oãi prezrádzali náznak empatie.

„Neverí‰, Ïe sa môÏem zmeniÈ?“
„Je to ÈaÏké, Drobec.“
Drobec. Tak ho prez˘vali. Po svojej premene prez˘vku odmietol, bola to súãasÈ

procesu, ako pochovaÈ minulosÈ – ako had, ktor˘ zvlieka koÏu a necháva ju za
sebou ako desivú spomienku. Znova sa stal Thobelom. To meno dostal pri
krste.

„âo si vie‰ vysnívaÈ, to môÏe‰ aj uskutoãniÈ.“
„Odkiaº má‰ tie populistické somariny?“
„Dakde som to ãítal. Je to pravda.“
„To hlása Norman Vincent Peale alebo Steven Covey, niektor˘ z t˘ch falo‰n˘ch

prorokov. Veºkí bieli ‰arlatáni.“
„T˘ch nepoznám.“
„My sme naprogramovaní, Drobec. Napojení na program. Sme t˘m, ãím

sme, z mäsa a kostí.“
„Ako starneme, múdrieme. Svet okolo nás sa mení.“
Van Heerden bol ako vÏdy neznesiteºne úprimn˘. „Neverím, Ïe ãlovek môÏe

zmeniÈ svoju vrodenú povahu. To najlep‰ie, ão môÏeme urobiÈ, je pripustiÈ
rovnováhu dobra a zla v nás. A prijaÈ ju. Lebo je v nás. AspoÀ potenciálne.
Îijeme vo svete, kde sa dobro glorifikuje a zlo sa nechápe. MôÏe‰ urobiÈ iba to,
Ïe zmení‰ uhol pohºadu. Nie povahu.“
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„Nesúhlasím,“ povedal.
Ostali pri tom a dohodli sa, Ïe sa nedohodnú.
Keì ho prepustili z nemocnice, pri rozlúãke s belochom prejavil také zanietenie

zmeniÈ sám seba, tak˘ zápal za nového Thobelu Mpayipheliho, Ïe Zatopek ho
chytil za ruky a povedal: „Ak to niekto dokáÏe, tak si to ty.“ V hlase mu znelo
odhodlanie, akoby mu na v˘sledku osobne záleÏalo.

A teraz leÏal na ‰pinavom smradºavom kokosovom matraci uprostred náhornej
plo‰iny Karoo a nemohol zaspaÈ, lebo v hlave si znova a znova prehrával scénu
s dvoma vojakmi. TúÏil po celistvosti, po chvíli, keì odboãil zo správnej cesty,
keì ten, k˘m sa chcel staÈ, zrazu zaostal. Tak r˘chlo v Àom vzbækol bojov˘ zápal,
jeho ruky boli také ochotné zabíjaÈ, jeho mozog ovládal malú násobilku Ïivotne
dôleÏit˘ch bodov na vojakovom tele ako pri streºbe zo samopalu, zúfal si, nerob!

nerob! nerob!, bojoval sám so sebou, bolo to hlboké sklamanie. Keby ho videl
Pakamile ãi Miriam, tí by boli ‰okovaní!

„Pozri, ão ma núti‰ robiÈ.“ Tie slová z neho vyleteli bez rozmyslu, teraz
vedel, Ïe to bol pokus preniesÈ vinu – potreboval hrie‰nika, ale hrie‰nik preb˘val
vo vnútri. UÏ bol zasa napojen˘ na program.

âo urobí‰?
Ak mal Van Heerden pravdu, ão môÏe‰ robiÈ?
Kedysi bol s Miriam a Pakamilem nav‰tíviÈ Van Heerdena na malej farme za

Table View, v malom bielom dome – jeho matka Ïila vo veºkom bielom dome.
Sobota popoludní, rodinu z predmestia vyzdvihli zo stanovi‰Èa taxíkov v Killarney,
Van Heerden a Thobela hneì zaãali spomínaÈ, spájalo ich puto, aké b˘va u ºudí,
ão spoloãne ãelili smrti. Miriam mlãala, necítila sa vo svojej koÏi, Pakamile mal
oãi do‰iroka otvorené a v‰etko ho zaujímalo. Len ão pri‰li, Van Heerdenova
matka vzala dieÈa bokom: „Mám poníka tak akurát pre teba.“ Keì sa chlapec
o pár hodín vrátil, od vzru‰enia sa mu leskli oãi: „Nemohli by sme na farme
chovaÈ kone, Thobela, prosím, Thobela?“

Bol tam aj advokát Beneke. Zhováral sa s Miriam po anglicky, ale veºa toho
nenahovorili, právnik a servírka, v nepríjemnom tichu, ktoré medzi nimi ãasto
zavládlo, sa otvárala priepasÈ medzi farbou, kultúrou a troma storoãiami africkej
histórie.

Van Heerden a Mpayipheli zaloÏili vonku oheÀ na grilovanie. Mpayipheli
stál pri ohni, rozprával o svojich záÏitkoch z novej práce, o klientoch na motorkách,
o muÏoch v strednom veku, ktorí hºadali liek na menopauzu, a smiali sa pri
horiacich polienkach z rooikranu, lebo Thobela bol ‰ikovn˘ imitátor. Neskôr,
keì sa uhlíky rozÏeravili a Van Heerden skúsenou rukou obracal klobásky a rezne,
Mpayipheli povedal priateºovi: „Som nov˘ ãlovek, Van Heerden.“
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„To som rád.“
Zasmial sa tomu druhému do tváre. „Neverí‰ mi.“
„To nie som ja, kto musí veriÈ, ale ty.“
Náv‰tevu uÏ nikdy nezopakovali. On a Van Heerden si rad‰ej i‰li raz za

mesiac niekam zajesÈ a porozprávaÈ sa. O Ïivote. O ºuìoch. O rase a farbe,
o politike a nádejach, o psychológii, ktorú Van Heerden zaãal intenzívne ‰tudovaÈ,
aby sa pokúsil skrotiÈ svojich vlastn˘ch démonov.

Vzdychol si, obrátil sa nabok, plece ho teraz e‰te väã‰mi bolelo. Musí sa
vyspaÈ, musí maÈ ãistú hlavu.

âo môÏe‰ robiÈ?
MôÏe‰ ujsÈ pred okolnosÈami, ktoré v tebe vyvolávajú to nahor‰ie. MôÏe‰ sa

od nich izolovaÈ.
NenávisÈ v hlase kapitána Tigra Mazibuka vo vysielaãke. âistá, neod‰kriepiteºná,

nefal‰ovaná nenávisÈ. Takmer ‰tyridsaÈ rokov mu bola najbliÏ‰ím spoloãníkom.
To nie som ja, kto musí veriÈ, ale ty.

Allison Healyovej trvalo skoro pätnásÈ minút, k˘m xhoskú Ïenu presvedãila, Ïe
je na Thobelovej strane. V˘raz Miriamin˘ch úst ostával prísny, sotva prehovorila,
na otázky odpovedala k˘vnutím hlavy, ale napokon sa poddala: „Pomáha priateºovi,
tak to je. A teraz vidíte, ão robia.“

„Pomáha priateºovi?“
„Johnnymu Kleintjesovi.“
„Tak sa volá jeho priateº?“ Allison si to nezapísala, bála sa, Ïe Ïenu vystra‰í.

Namiesto toho sa horúãkovito snaÏila zapamätaÈ si to meno, opakujúc si ho
v duchu.

Miriam prik˘vla. „Boli spolu v Hnutí.“
„Ako mu pomáha?“
„Vãera k nám pri‰la Kleintjesova dcéra a poÏiadala Thobelu, aby jej otcovi

nieão doruãil. Do Lusaky.“
„âo mu mal odniesÈ?“
„Neviem.“
„Bol to nejak˘ dokument?“
„Nie.“
„Ako to vyzeralo?“
„Nevidela som to.“
„Preão to neodniesla sama?“
„Kleintjes má nejaké problémy.“
„Aké problémy?
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„Neviem.“
Allison sa zhlboka nad˘chla. „Pani Nzululwaziová, chcem si byÈ istá, Ïe si

toto vyjasníme, lebo keì spravím chybu a napí‰em nieão, ão nie je pravda,
potom budem maÈ ja a noviny problémy a to Thobelovi nepomôÏe. Vravíte, Ïe
Kleintjesova dcéra pri‰la vãera veãer do vá‰ho domu a poÏiadala ho, aby nieão
odniesol jej otcovi do Lusaky?“

„Áno.“
„Lebo jej otec má problémy?“
„Áno.“
„A Thobela súhlasil, lebo sú b˘valí súdruhovia?“
„Áno.“
„A tak vzal motorku…“
Napätie a zmätok, to bolo pre Miriam priveºa. Zlomil sa jej hlas. „Nie, mal

ísÈ lietadlom, ale zastavili ho.“
Reportérka si aÏ teraz uvedomila, Ïe Ïenina zaÈatosÈ pramení zo strachu,

a poloÏila ruku na jej chudé plece. Miriam na chvíºu postála, nehybná a pokorená,
potom sa oprela o Allison a nechala sa objaÈ. Vzápätí jej prúdom vytryskli slzy.

Janina spala dve hodiny na pohovke vo svojej kancelárii hlbok˘m bezsenn˘m
spánkom, aÏ k˘m nezazvonil budík na mobile. Nohy sa jej okamÏite dotkli zeme
a odhodlane sa postavila, krátky odpoãinok bol slab˘m ‰títom proti únave a napätiu,
ale to bude musieÈ staãiÈ. Osprchovala sa vo veºkej kúpeºni na desiatom poschodí,
mala príjemn˘ pocit z horúcej vody, vône mydla a ‰ampónu, my‰lienkami uÏ
bola inde, naplánovala si deÀ vopred ako na nejakej mape.

Natiahla si ãierne nohavice a bielu blúzku, ãierne topánky, zo zrkadla utrela
paru, kefou si preãesala vlasy a ‰ikovn˘mi pohybmi prstov si urobila mejkap.
Najprv za‰la do svojej kancelárie po spisy a hneì nato sa pobrala za riaditeºom.

Zaklopala.
„Poìte ìalej, Janina,“ zvolal, akoby na Àu ãakal.
Otvorila dvere a vstúpila. Stál pri okne a hºadel na ulicu Wale smerom

k budovám provinãného zastupiteºstva a k Stolovej hore v pozadí. Bolo jasné
slneãné ráno a po celej ulici v ºahkom vetríku lenivo povievali zástavy.

„Musím sa vám k nieãomu priznaÈ, pane.“
Neobrátil sa. „Netreba, Janina. Spôsobil to ten dáÏì.“
„Ide o nieão iné, pane.“
Ako tak stál a jeho postava sa ãrtala na pozadí oblohy, bolo mu vidieÈ hrb.

Vyzeralo to, akoby niesol bremeno. Stál pokojne, akoby bol priveºmi unaven˘
a nevládal sa pohnúÈ.
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„UÏ dva razy volala ministerka. Chcela vedieÈ, ãi nás táto záleÏitosÈ
neskompromituje.“

„Je mi to ºúto, pane.“
„Zbytoãne, Janina. Mne to nie je ºúto. Robíme si svoju prácu. Ministerka

musí robiÈ tú svoju. Je platená za to, aby zniesla nejakú tú nepríjemnosÈ.“
PoloÏila na stôl spisy. „Pane, do tejto záleÏitosti som Johnnyho Kleintjesa

zaangaÏovala ja.“
Ani sa nepohol. Zavládlo ticho.
„Sedemnásteho marca tohto roku polícia zadrÏala moslimského extrémistu

za nepovolené drÏanie streln˘ch zbraní. Bol to nejak˘ Ismail Mohammed, vedúca
postava, pravdepodobne ãlen Pagadu, Quibla alebo moÏno aj organizácie MAIL.
Opakovane sa chcel stretnúÈ s nejak˘m predstaviteºom v˘zvednej sluÏby. Mali
sme ‰Èastie, Ïe sa polícia obrátila najpv na nás. Poslala som tam Williamsa.“

Riaditeº sa pomaly obrátil. Mentzová uvaÏovala, ãi vôbec vãera v noci spal.
Rozm˘‰ºala nad t˘m, ãi mal na sebe tú istú ko‰eºu ako vãera. Jeho tvár vôbec
neprezrádzala únavu.

Podi‰iel k stoliãke za stolom, ale nepozrel jej do oãí.
„Tu je úpln˘ prepis v˘sluchu. Vieme o tom len traja, Williams, pisárka a ja.“
„Som si ist˘, Ïe ste mali dôvod, preão ste mi to skôr neukázali, Janina.“ Teraz

po prv˘ raz videla, Ïe je unaven˘, prezrádzalo to spojenie reãi jeho tela a unaveného
pohºadu oãí.

„Pane, urobila som isté rozhodnutie. Myslím, Ïe napokon uznáte, Ïe to bolo
rozumné.“

„Povedzte mi o tom.“
„Mohammed nám poskytol informáciu o Inkululekovi.“
Bola to chvíºa, na ktorú dlho ãakala. Nedal na sebe niã znaÈ, niã nepovedal.
„Viete, Ïe celé roky tu vládli rôzne ‰pekulácie a podozrenia.“
Zdalo sa, akoby si riaditeº vzdychol, akoby sa prejavilo vnútorné napätie. Oprel

sa dozadu. „Sadnite si, Janina.“
„ëakujem, pane.“
Pritiahla si stoliãku bliÏ‰ie a nad˘chla sa, aÏ potom pokraãovala. Riaditeº

natiahol pred seba ruku, dlaÀ mal ruÏovú, nechty dokonale ostrihané.
„Zatajovali ste to predo mnou, lebo som podozriv˘.“ Nebola to otázka, len

jemne formulované oznámenie.
„Áno, pane.“
„Bolo to správne, Janina?“
„Áno, pane.“

„Aj ja si to myslím.“
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„ëakujem, pane.“
„Nemusíte mi ìakovaÈ, Janina. To som od vás aj oãakával. Takto som vás to

uãil. Neverte nikomu.“
Usmiala sa. Bola to pravda.
„Myslíte, Ïe teraz je nevyhnutné, aby som o v‰etkom vedel?“
„Myslím, Ïe by ste mali vedieÈ o Johnnym Kleintjesovi.“
„Potom mi to môÏete povedaÈ.“
Janina Mentzová si v‰etko zváÏila, pozbierala si my‰lienky. Riaditeº vedel

o histórii Inkululeka uÏ od osemdesiatych rokov, keì sa klebety vo vedúcich
kruhoch ANK pripisovali ãloveku z kontrarozviedky, ktorého b˘val˘ reÏim do
tohto Hnutia ‰kodoradostne nasadil, aby naru‰il jednotu medzi príslu‰níkmi
národnosti Xhosa a Zulu v tejto organizácii. Klebety v‰ak pretrvávali aj po roku
1992 a v Kwa-Zulu, Tretej sile, sa prejavovalo násilie. A od volieb v roku 1994
vládlo urãité podozrenie, Ïe CIA je príli‰ dobre informovaná.

Poklepala na spis pred sebou. „Ismail Mohammed pri v˘sluchu tvrdil, Ïe
Inkululeko je na vedúcom mieste v niektorej rozviedke. Hovorí, Ïe má dôkaz.
Tvrdil, Ïe Inkululeko pracuje pre CIA. Pracoval pre nich dlhé roky.“

„Ak˘ dôkaz?“
„Niã závaÏné. Veºa drobn˘ch náznakov. Viete, Ïe kapskí moslimskí extrémisti

majú kontakty na Kaddáfího, Arafata a bin Ládina. Vraví, Ïe naschvál pú‰Èali do
obehu dezinformácie a pozorovali, ako sa vyvinie situácia na Strednom v˘chode.
Vraví, Ïe o tom niet poch˘b.“

„A môÏeme predpokladaÈ, Ïe sa rozhodli zbaviÈ sa Inkululeka tak, Ïe nám
poskytnú tú informáciu.“

„Musíme túto moÏnosÈ aspoÀ zváÏiÈ, pane.“
Pomaly si uhladil kravatu, akoby odstraÀoval nejestvujúce záhyby. „Myslím,

Ïe uÏ tomu rozumiem, Janina. Stiahli ste Johnnyho Kleintjesa z dôchodku späÈ
do sluÏby.“

„Áno, pane. Potrebovala som niekoho dôveryhodného. Niekoho, kto by mal
prístup k t˘m dátam.“

„Poslali ste ho na americk˘ konzulát.“
„Áno, pane.“
„Mal im povedaÈ, Ïe má dáta, ktoré chce predaÈ. A keby som to bol ja, povedal

by som Johnnymu, aby vyuÏil útoky z jedenásteho septembra ako motiváciu.
Nieão ako: ‚UÏ nemôÏem len tak sedieÈ a hºadieÈ na to, ão sa deje, zatiaº ão mám
informácie, ktoré ti môÏu pomôcÈ ‘.“

„Nieão také.“
„A na dôvaÏok meno Inkululeko ako nieão navy‰e?“
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Mlãky prik˘vla.
„Tak, aby oni vedeli, Ïe my to vieme. To je chytré, Janina.“
„Zjavne nie dosÈ chytré, pane. MôÏe sa nám to vypomstiÈ.“
„MôÏem len hádaÈ, Ïe ste mali zopár mien, s ktor˘mi ste to chceli skúsiÈ,

zopár moÏn˘ch Inkululekov? Aby ste si vyskú‰ali reakcie viacer˘ch ºudí?“
„Tri mená. A mnoÏstvo bezv˘znamn˘ch informácií. A keby Ameriãania

povedali, Ïe tie dáta sú bezcenné, vedeli by sme, Ïe on nie je jedn˘m z t˘ch
troch. Keby zaplatili, vedeli by sme, Ïe sme na stope.“

„A moje meno bolo medzi nimi.“
„Áno, pane. Po Johnnyho náv‰teve na konzuláte CIA reagovala, ako sme

predpokladali. Povedali Johnnymu, aby sa s nimi uÏ priamo nekontaktoval, lebo
budova je sledovaná. Nevolajte nás, my sa vám ozveme. Zariadila som, aby jeho
telefón odpoãúvali. Pred t˘ÏdÀom zavolali, bola to len zásterka. Kvôli stretnutiu
v parku pri Umeleckom múzeu. PoÏiadali Johnnyho, aby tie dáta odniesol do
Lusaky.“

„âo sa na tom pokazilo, Janina?“
„Myslím, Ïe Johnny vyvinul vlastnú iniciatívu, pane. Myslíme si, Ïe poãítaãov˘

disk, ktor˘ vzal, bol prázdny. Alebo obsahoval bezv˘znamné údaje.“
„Johnny Kleintjes,“ povedal riaditeº nostalgicky. „Myslím si, Ïe vám nie celkom

dôveroval, Janina.“
„To je moÏné. Stálo nás dosÈ námahy, k˘m sme ho presvedãili, aby i‰iel

s nami do toho. Tie tri mená…“
„On pozná v‰etk˘ch troch.“
„Áno, pane.“
„Ale neverí, Ïe niekto z nich by bol Inkululeko.“
„To je pravda.“
„Typické pre Johnnyho. Najrad‰ej by si v‰etko najskôr overil. Ale s otvoren˘mi

zadn˘mi vrátkami, v prípade, Ïe by to Amíci vzali váÏne.“
„Mám podozrenie, Ïe Thobela má ten prav˘ disk.“
„Ten, ktor˘ si pripravila.“
„Áno, pane.“
„A teraz nechce‰, aby sa tie dáta dostali do Lusaky.“
„Myslela som si, Ïe Mpayipheliho zastavíme na letisku. Chcela som poslaÈ

disk po jednom z mojich ºudí. To je môj plán.“
„Viac kontroly.“
Mentzová prik˘vla. „Viac kontroly.“
Riaditeº vytiahol zásuvku na veºkom stole. „Aj ja sa musím k nieãomu priznaÈ,

Janina,“ povedal a zdvihol fotografiu, farebnú snímku so somárskymi u‰ami. Podal
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jej ju. Pozorne ju vzala do rúk, konãekmi prstov si ju za hrany vyblednutého
papiera zºahka pridrÏala pred oãami. Riaditeº, e‰te mlad˘ – pokojne to mohlo
byÈ pred dvadsiatimi rokmi. Rukou objímal vysokého mladého ãernocha so
‰irok˘mi plecami, pruÏného a svalnatého, s pravideln˘mi ãrtami, s pevnou líniou
úst a brady, ktor˘ vyzeral odhodlane. V pozadí stálo vojenské vozidlo.

„Dar es Salaam,“ ozval sa riaditeº. „V roku 1984.“
„Nerozumiem, pane.“
„Ten druh˘ na fotke je Thobela Mpayipheli. Bol to môj priateº.“ Na mal˘ch

ústach Zulua pohrával ºahk˘ úsmev.
Mráz jej pre‰iel po chrbte. „Preto ste dali zavolaÈ zásahovú jednotku.“
Pozrel sa do stropu, my‰lienkami bol v inom ãase. Trpezlivo ãakala.
„Ten ãlovek je neºútostn˘, Janina. Od narodenia ãudák. On je… mal iba

sedemnásÈ, keì narukoval. Ale vybrali si ho uÏ od zaãiatku. K˘m ostatní absolvovali
základn˘ vojensk˘ v˘cvik v Tanzánii a Angole, jeho poslali spolu s elitou do
Sovietskeho zväzu. A do v˘chodného Nemecka. KGB si ho hneì obºúbila
a informovala nás o jeho v˘cviku. Uchmatli si ho Nemci. Tí vedeli…“

„Preto nejestvujú nijaké záznamy.“
Riaditeº e‰te vÏdy blúdil v mysli kdesi v minulosti. „StelesÀoval v‰etko, ão

potrebovali. Oddan˘, inteligentn˘, siln˘, aj psychicky. R˘chly… A vedel strieºaÈ,
ach, Drobec vedel strieºaÈ…“

„Drobec?“
Odmietavé gesto. „To je príbeh sám osebe. Ale predov‰etk˘m ho svet nepoznal,

bola to divá karta, o ktorej niã nevedeli ani Ameriãania, ani Briti, dokonca ani
Mossad. Neznámy ãernoch, úplne nov˘ hráã, zabijak s ãist˘m ‰títom,
temperamentom…“ Riaditeº sa prebral zo snenia a postupne zaostril pohºad na
Janinu.

„Kúpili si ho od nás, Janina. ZbraÀami, v˘bu‰ninami a v˘cvikom. Bol v tom
len mal˘ háãik. Nebol ochotn˘. Chcel sa vrátiÈ do JuÏnej Afriky, strieºaÈ Búrov
a vyhodiÈ do vzduchu ozbrojené sily JuÏnej Afriky. Jeho hnev bol presne zameran˘.
Spracovávali ho takmer dva t˘Ïdne, usilovali sa mu vysvetliÈ, Ïe jeho úsilie prinesie
ovocie, Ïe CIA a MI 5 je ruka v ruke s Búrmi, Ïe vojna proti jedn˘m znamená
vojnu proti druh˘m. Dva t˘Ïdne… Napokon ho presvedãili.“

Mentzová odstrãila od seba fotografiu na stole. Ich pohºady sa stretli, sedeli
bez pohnutia a hºadeli na seba, preverovali jeden druhého a ãakali.

„Pripomína mi Mazibuka,“ ozvala sa.
„Áno.“
„Bol to on, ten takzvan˘ ‚Umzingeli‘?“
„Nepoznám cel˘ ten príbeh, Janina.“
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Vstala. „NemôÏem dovoliÈ, aby sa dostal do Lusaky.“
Riaditeº prik˘vol. „Je jedn˘m z t˘ch, ão môÏu zachrániÈ Johnnyho a tie dáta.“
„A to nebude dobré.“
„Nie, to nebude dobré.“
Padlo na nich ticho, keìÏe obaja si uvedomili dôsledky takého rie‰enia, aÏ

napokon riaditeº povedal: „Chcem, aby ste vedeli, Ïe si idem domov trochu
odd˘chnuÈ. Vrátim sa neskôr. Po‰lete zvyãajn˘ tím, aby ma sledoval?“

„Bude to zvyãajn˘ tím, pane.“
Unavene prik˘vol.
„To je dobre.“
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Vedúci spravodajstva Cape Times pozoroval zaokrúhlenú postavu Allison
Healyovej a znovu si pomyslel: keby tak schudla o desaÈ alebo pätnásÈ kíl… Bola
v nej urãitá zmyselnosÈ. Nevedel iste, ãi vyÏarovala z t˘ch kriviek, alebo z jej
osobnosti. Ale niekde hlboko v nej sa skr˘vala nádherná ‰tíhla Ïena.

„… A nikto in˘ o tomto Johnnym Kleintjesovi niã nevie, to nám dáva veºké
moÏnosti pre zajtraj‰í ãlánok. Mám tú adresu a urobím interview s jeho dcérou.
A dnes popoludní si odfotografujeme pani Nzululwaziovú a chlapca. Budú to
exkluzívne snímky.“

„Dobre,“ súhlasil redaktor a rozm˘‰ºal, ãi je panna.
„Ale je toho e‰te viac, ‰éfe. Viem to. A chcem vyuÏiÈ túto rozhlasovú reláciu,

aby som mohla hodiÈ do vody návnadu. Nech sa ka‰a premie‰a.“
„Prezradí‰ ná‰ho sólokapra alebo nie?“
„Budem s t˘m zaobchádzaÈ v rukaviãkách, ‰éfe.“
„Ty vÏdy so v‰etk˘m zaobchádza‰ v rukaviãkách, Allison.“
„To je pravda,“ zasmiala sa.
„Nezabudni sa zmieniÈ o novinách. A keby sa ti podarilo naznaãiÈ, Ïe zajtra

ráno odhalíme oveºa viac…“

Janina Mentzová sedela pri veºkom stole sebaistá a spokojná.
„Poãuje‰ nás, Tiger?“ sp˘tala sa.
V‰etci v miestnosti poãuli kapitánov hlas, ktor˘ sa rozliehal z reproduktora.

„Poãujem vás.“
„Dobre. Aká je tam u vás situácia?“
„Tím Bravo pri‰iel aj s vozidlami. Oryx sa má kaÏdú chvíºu vrátiÈ a ìal‰í je

na ceste z Bloemfonteinu.“ V Mazibukovom hlase rozoznala netrpezlivosÈ,
potlaãen˘ hnev.

„A ão poãasie, kapitán?“
„UÏ nepr‰í tak silno – vzdu‰né sily hlásia, Ïe dáÏì sa presúva na v˘chod.“
„ëakujem ti, Tiger.“ Postavila sa vedºa Vincenta Radebeho. „Overili sme si,

Ïe Thobela Mpayipheli bol ãlenom MK, zúãastnil sa na ‰peciálnom v˘cviku vo
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v˘chodnom bloku. Niektoré detaily sú e‰te nejasné, je to v‰ak siln˘ protivník,
Tiger. Nebuì na svoj tím príli‰ zl˘.“

Îiadna odpoveì, z vysielaãky sa ozvalo len zasyãanie.
„Vec sa má tak, Ïe to nie je nejak˘ nevinn˘ obãan.“ Mentzová pozrela na

Radebeho, ktor˘ odváÏne ãelil jej pohºadu.
„Vie, ako nám záleÏí na t˘ch dátach, a nemá zábrany pouÏiÈ násilie. Zvolil si

konfrontáciu. Je nebezpeãn˘ a odhodlan˘. Dúfam, Ïe to v‰etci chápete.“
Niekoºko hláv prik˘vlo.
„Takisto vieme, Ïe dáta, ktoré vezie, sú pre túto vládu a najmä pre nás ako

v˘zvednú sluÏbu mimoriadne háklivé. Také háklivé, Ïe máte plné právo pouÏiÈ
akúkoºvek silu nevyhnutnú na to, aby ste ho zastavili, Tiger. Opakujem: akúkoºvek
silu.“

„Poãujem vás,“ ozval sa kapitán Tiger Mazibuko.
„V najbliÏ‰ej polhodine treba zmobilizovaÈ v‰etk˘ch dostupn˘ch muÏov

z vojensk˘ch základní v De Aar, Kimberley a v Jan Kempdorpe. Potrebujeme
viac ºudí na zemi. Treba stráÏiÈ v‰etky moÏné trasy. Tiger, chcem, aby si operoval
z Kimberley, aby si mohol r˘chlo zareagovaÈ. Keì vezmeme do úvahy fakty
o uteãencovi, budeme musieÈ sústrediÈ veºa vysoko mobiln˘ch, dobre vycviãen˘ch
muÏov, v prípade, Ïe znovu nastane kontakt. Nech polícia a armáda hliadkuje
pri cestách. PoÏiadam, aby sa celá letka Rooivalkov presunula do Kimberley,
aby bola v pohotovosti.“

„Ako viete, Ïe pôjde cez Kimberley?“ ozval sa Mazibukov hlas z éteru.
Na chvíºu sa zamyslela a potom povedala: „Vychádzam z danej situácie. Je

unaven˘, premoãen˘, hladn˘ a dáÏì ho brzdí. Poãuje, ako mu hodiny odtikávajú
ãas. Kimberley leÏí najbliÏ‰ie k spojnici medzi ním a Botswanou a preÀho je
Botswana symbolom slobody a úspechu.“

V‰imla si, Ïe RádÏívovi RádÏkumarovi ‰epká jeden z jeho ºudí ãosi do ucha.
„Deje sa nieão, RádÏ?“
„Rozhlasov˘ program, madam. Stanica SAFM.“
„Nejaké otázky?“ Poãkala na reakciu Radebeho a Mazibuka.
„Mazibuko konãí,“ ohlásil sa kapitán z reproduktora. Radebe sedel a hºadel

na digitálne prístroje pred sebou.
„Zapni to, RádÏ,“ prikázala.
… Pripojila sa k nám Allison Healyová, reportérka novín z Kapského Mesta,

ktorá dnes ráno priniesla správu o veºkom zlom xhoskom motorkárovi. Vitaj v na‰om

programe, Allison.

ëakujem, John, je pre mÀa ãesÈ byÈ vo va‰om vysielaní.

Má‰ nejakú zaujímavú informáciu o na‰om uteãencovi na motorke?

SRDCE LOVCA 137

Srdce lovca  14.8.2006  9:43  Stránka 137



Mám, John. Máme informácie, ktoré vrhajú nové svetlo na motívy pána

Mpayipheliho, a zdá sa, Ïe je to nieão ako milosrdná misia. Zdá sa, Ïe ho vedú

u‰ºachtilé pohnútky.

Prosím, pokraãuj.

ªutujem, ale to je asi tak v‰etko, ão môÏem teraz prezradiÈ, John.

A odkiaº si získala túto informáciu, Allison?

Zo zdroja jemu veºmi blízkemu. Nazvime to vecou srdca.

„Quinn,“ vyhrkla Janina Mentzová s potláãanou zúrivosÈou.
„Áno, madam?“
„Priveì ju sem.“
Zostal zarazen˘.
„Miriam Nzululwaziovú. Priveì ju sem.“
„Dobre, madam.“
… Na strane uteãenca?

Nie je na mne, aby som si volila strany, John, ale dve veci sa mi zdajú mätúce.

Podºa informácií, ktoré dostala polícia údajne od Prezidentskej v˘zvednej jednotky,

pán Mpayipheli ukradol motorku BMW. No zdá sa, Ïe to nie je pravda. Polícia

nevzniesla Ïiadne obvinenie, neprebieha vy‰etrovanie vo veci krádeÏe. Len pred piatimi

minútami som sa rozprávala s majiteºom obchodu, ktor˘ potvrdil, Ïe pán Mpayipheli

nechal lístok, kde pí‰e, Ïe nemá inú moÏnosÈ, ako poÏiãaÈ si ten stroj, a Ïe zaÀ zaplatí.

To podºa mÀa nevyzerá ako krádeÏ.

A druhá vec, Allison?

John, Cape Times uverejnili tento ãlánok pred viac ako piatimi hodinami. Ak sa

uteãenec nieãím previnil, preão vláda nepredstúpila pred verejnosÈ a neobjasnila celú

záleÏitosÈ?

Aha, uÏ viem, kam mieri‰. âo sa tu podºa teba deje?

Myslím, Ïe vláda sa zase usiluje nieão ututlaÈ, John. Neprekvapilo by ma, keby

s t˘m súvisel nejak˘ prípad korupcie alebo nieão podobné. Nevravím, Ïe je to tak. Len

hovorím, Ïe by ma to neprekvapilo. Teraz pracujem na niekoºk˘ch nov˘ch stopách

a Cape Times prinesú zajtra ráno celú pravdu.

ëakujem pekne, Allison Healyová, reportérka novín z Kapského Mesta. Tu je

John Modise a vy poãúvate rádio SAFM. Linky sú teraz voºné, ak sa chcete podeliÈ

o svoj názor na túto záleÏitosÈ, prosím, zavolajte nám. A nezabúdajte, predmetom

diskusie dne‰ného rána je motorkár na úteku, takÏe drÏme sa témy…“

„Aj Moniku Kleintjesovú,“ povedala Janina Mentzová. „Aj tú sem budeme
musieÈ priviezÈ. Skôr ako sa médiá vrhnú na jej dom.“

„Jasné, madam,“ súhlasil Quinn. „Ale ão s jej telefónom, ak budú volaÈ
z Lusaky?“
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„MôÏe‰ presmerovaÈ jej linku sem?“
„MôÏem.“
Janine vírili v hlave otázky. Ako len tá Ïenská Healyová získala tú informáciu?

Ako si spojila Mpayipheliho a Nzululwaziovú? âo by sa dalo urobiÈ, aby ju
nejako pribrzdili?

… Pretórijská odnoÏ Hell’s Angels. Dobré ráno, Burt.

Dobré ráno, John. Chceme vedieÈ, kde sa nachádza ten ãlovek. Máte nejaké

informácie?

Vieme, Ïe dnes ráno o ‰iestej bol v blízkosti Troch sestier, Burt. Kde je teraz, to si

môÏe kaÏd˘ len dom˘‰ºaÈ. Preão sa p˘ta‰?

Lebo je na‰ím bratom, ãloveãe. A má problémy.

Vá‰ brat?

V‰etci motorkári sú ãasÈou väã‰ieho bratstva, John. NuÏ, moÏno si poãul kopu

neprávd o Angels, ale môÏem ti povedaÈ, Ïe keì má jeden z na‰ich bratov problémy,

pomôÏeme.

A ão myslí‰, ak˘m spôsobom mu budete schopní pomôcÈ?

Ako sa len bude daÈ.

RádÏkumar si poh⁄davo vzdychol a stí‰il hlasitosÈ.
„Nie,“ zahriakla ho Janina. „Nechaj to.“

Mpayipheli spal plytk˘m spánkom, s nervóznymi tikmi prenikal cez hranice
spánku, sny sa mu mie‰ali s realitou. I‰iel po nekoneãn˘ch cestách na GS-ke,
v nohách cítil jemné chvenie motorky, rozprával sa s Pakamilem, poãul dáÏì na
streche chatrãe a potom mºaskav˘ zvuk kolies v blate, motor na nízkych obrátkach,
ale zobudil sa aÏ na buchnutie dverí auta. Zo‰uchol sa z matraca a prekotúºal sa
k stene pod oknom.

★ ★ ★

Anonym z Mitchell’s Plain, ide‰, si v éteri.

Haló, John, poãuje‰ ma?

Si v éteri, hovor.

Som vo vysielaní?

Áno, anonym, poãuje Èa cel˘ ‰tát.

Aha. Dobre. Chcel som len povedaÈ, Ïe tento Mpayipheli nie je aÏ tak˘ hrdina,

akého z neho chcete urobiÈ.

My z neho nerobíme hrdinu. Nechávame fakty hovoriÈ samy za seba. âo pre nás

má‰?
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Neviem, ãi je to ten ist˘ t˘pek, ale nejak˘ Thobela Mpayipheli pracoval pre drogového

dílera na Mitchell’s Plain. Veºk˘ ãernoch. Zl˘ ako pes na smetisku. A hovorilo sa, Ïe

bol v MK. Volali ho Drobec.

Robil pre drogov˘ gang?

Áno, John. Bol nieãím, ãomu sme hovorili ‚v˘palník‘.

„My“, anonym? Kto je to „my“?

Kedysi som bol drogov˘m dílerom na Cape Flats.

Ty si bol drogov˘m dílerom?

Áno.

Na Mitchell’s Plain?

Nie. Mal som základÀu na juÏn˘ch predmestiach.

To vyznieva ako nejak˘ monopoln˘ predaj. A ão robí tak˘ ‚v˘palník‘, anonym?

Ruãí za to, Ïe díleri dodávateºovi platia. T˘m, Ïe ich zmláti alebo zastrelí, alebo

ich rodiny.

A Mpayipheli pracoval ako v˘palník pre dodávateºa?

Robil pre najväã‰ieho dodávateºa t˘ch ãias na polostrove. To bolo e‰te predt˘m, neÏ

do mesta pri‰la nigérijská mafia. Dnes riadia cel˘ obchod oni.

Nigérijská mafia? Niekedy musíme vyhradiÈ celú reláciu len pre teba, anonym.

TakÏe si bol díler. Preão si to nechal?

UÏil som si svoje. Teraz som ãist˘.

Tak je to. âudné, ale pravdivé.

Toto je zvlá‰tna krajina, John, ver mi.

Amen, brat môj.

Mpayipheli leÏal na dláÏke, d˘chal prach. Zazneli kroky, akoby ktosi obchádzal
motorku. Potom ak˘si hlas zavolal:

„Halóóóó!“
In‰tiktívne sa poobzeral po nejakej zbrani, nadával sám na seba, Ïe si nenechal

pu‰ku toho vojaka. Mohol by odlomiÈ nohu stola. Pri tej my‰lienke sa spätil. UÏ
nijaké násilie, uÏ nijak˘ boj. Mysºou mu prebehlo, aké to bude maÈ dôsledky. Znamená
to, Ïe je uÏ koniec jeho putovania – môÏe ísÈ domov? Znamená to, Ïe Johnny Kleintjes
je v ka‰i. Stál nehybne, neschopn˘ rozhodnúÈ sa medzi in‰tinktom a túÏbou.

„Haló celému domu.“ MuÏsk˘ hlas. V afrikánãine. Îe by farmár?
Ruky mu viseli voºne po bokoch, ale otváral a zatínal päste.
„Thobela?“ Poãul, ako ten hlas vyslovil jeho meno. „Thobela Mpayipheli?“
Vojaci, pomyslel si. Adrenalín mu prúdil do Ïíl. Jeden krok k stolu. Schmatol

drevenú nohu stola a nohou pridrÏal stolovú dosku. Nie, prebehlo mu hlavou,
nie, nech je uÏ po v‰etkom.
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Tak hovor, Elise, ak˘ je tvoj názor na drámu, ão sa tu odvíja?

Dve veci, John. Po prvé, vôbec neverím t˘m táraninám o drogách. Preão vÏdy,

len ão sa ãlovek dostane na v˘slnie, ho chcú ºudia zraziÈ na zem? Po druhé, som

sekretárka Pretórijského motocyklistického klubu BMW a chcela by som len povedaÈ,

Ïe nepotrebujeme, aby za nás konali Hell’s Angels. Pán Mpayipheli jazdí na BMW,

a ak mu môÏe niekto pomôcÈ, bude to motorkárske bratstvo BMW. Neviem, ako chcú

Hell’s Angels jazdiÈ po ‰trkov˘ch cestách Severného mysu na t˘ch svojich Harleyoch?

TakÏe uteãenec je ãlenom klubu BMW?

Nie, John, ale on ide na BMW.

A to vám dáva dôvod si ho privlastÀovaÈ?

My ho nevlastníme, John. Ale nevlastnia ho ani Hell’s Angels.

âo to malo znamenaÈ, tá poznámka o ‰trkov˘ch cestách?

Pán Mpayipheli sa pre‰mykol cez zátarasy tak, Ïe i‰iel po ‰trkov˘ch cestách. Viete,

jazdí na GS-ke.

A ão je to GS-ka?

Je to motorka na cesty, aj do terénu.

Nieão ako obojÏivelník?

Nie. Vlastne áno, nieão ako obojÏivelník, inteligentn˘.

Aha. Tak teda máme tému dÀa. Ako viete, Ïe sa pre‰mykol cez zátarasu?

Je to na na‰ej webovej stránke, John.

Va‰ej webovej stránke?

Áno. www.bmwmotorrad.co.za. My máme informácie zvnútra.

A odkiaº teda získava va‰a webová stránka informácie zvnútra?

Viete, aj policajti jazdia na BMW.

„Idem dnu, Thobela – nestrieºaj. Som tvoj priateº.“
Nestrieºaj. Stále si myslia, Ïe som ozbrojen˘.
„Som sám, Thobela, buì dobr˘.“
Dvere sa otvorili.
„Som s tebou, brat môj.“
Poãkal zlomok sekundy a uvoºnil napäté plecia.

„NemôÏem to nájsÈ,“ posÈaÏoval sa RádÏív RádÏkumar. Webov˘ prehliadaã ukazoval
chybové hlásenie: Stránku nemoÏno zobraziÈ. Stránka, ktorú hºadáte, nie je

momentálne k dispozícii. Webová stránka môÏe maÈ technické problémy, alebo musíte

zmeniÈ nastavenia vá‰ho prehliadaãa.

„Motorrad sa pí‰e s dvoma er,“ povedal mu potichu Vincent Radebe.
„Ako to vie‰?“ na‰tval sa RádÏkumar.
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„To je po nemecky ‚motorka‘.“
RádÏkumar vyÈukal nové slovo. Tentoraz sa webová stránka natiahla. Hore

pod názvom stránky sa ukázali slová: „SLEDUJTE UTEâENCA NA GS –
PRÍBEH ZVNÚTRA.“

Mpayipheli stál s rozkroãen˘mi nohami, plecia mu klesli, odohrával sa v Àom
vnútorn˘ boj, vedel, Ïe nastala hodina pravdy, vedel, Ïe teraz vyhrá alebo prehrá
– a nielen na jednej rovine.

Dvere sa pomaly otvorili. Hlas muÏa bol tich˘ a chlácholiv˘. „Ja som
mierumilovn˘ ãlovek.“

Farebn˘ muÏ, obleãen˘ v otrhan˘ch ‰atách, v nenápadnej sivej ko‰eli, s kravatou,
ktorá mohla byÈ v minulom storoãí ãervená. Oãi mal do‰iroka vytre‰tené a ruky
vystreté pred seba, akoby sa bránil.

„Kto si?“
„Som Koos Kok,“ povedal zreteºne. „Nezabije‰ ma, v‰ak nie?“
„Odkiaº vie‰, ako sa volám?“
„Len som sa mrkol na tú motorku. Hovoria o tebe na v‰etk˘ch staniciach

v rádiu. Veºk˘ zl˘ xhosk˘ motorkár.“
„âo?“
„KaÏd˘ sa o teba zaujíma.“
„âo sa to deje?“ Mpayipheli sa vystrel.
„Zacnelo sa mi po svojom zimnom domãeku,“ priznal sa Koos Kok a ukázal

na chalúpku. „Pri‰iel som sa sem zohriaÈ.“

Pri Troch sestrách postavili zátarasu, stráÏila ju armádna jednotka, juhoafrická polícia

a nejakí dopravní policajti, ako aj veºk˘ vrtuºník. Pri Beaufort Weste boli aj útoãné

vrtuºníky znaãky Rooivalk, ktoré sa pokú‰ali GS-ku prenasledovaÈ, ale dáÏì ich zahnal,

ãítal RádÏkumar na webovej stránke a dumal nad t˘m, preão mu osud predurãil,
aby bol poslom zl˘ch správ.

„Doriti,“ zahre‰il Quinn.
„Pokraãuj,“ prikázala mu Janina.
GS-ka ‰la zjavne po vedºaj‰ej ceste, pravdepodobne po odboãke zo Sneeukraalu,

a pre‰la cez zátarasu s dvoma vojakmi, jeden z nich bol ÈaÏko zranen˘. Potom

zmizla. To je v‰etko, ão zatiaº vieme.

Jediná moÏnosÈ, ako môÏeme tomu chlapíkovi pomôcÈ, spoãíva v tom, Ïe sa v celom

‰táte spoja v‰etci majitelia BMW. Musíme sa zhromaÏdiÈ pri Troch sestrách a pokúsiÈ

sa ho nájsÈ. Tak mu môÏeme pomôcÈ dostaÈ sa tam, kam chce ísÈ.

„Chcú mu pomôcÈ,“ povedal Quinn.
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„Kto to napísal?“ sp˘tala sa Janina.
„Insider. âlovek znútra. To je v‰etko, ão sa tam pí‰e.“
„Posran˘ poli‰,“ uºavil si Quinn a postrehol ‰éfkin nesúhlasn˘ pohºad. „Prepáãte,

madam.“
„Je tam e‰te nieão iné?“ sp˘tala sa RádÏkumara.
„Je tu zopár odkazov od chlapíkov, ktorí tvrdia, Ïe mu chcú pomôcÈ.“
„Od koºk˘ch?“
Zrátal ich. „Jedenástich. Dvanástich.“
„Nie je ich veºa.“
„AÏ priveºa,“ podotkla Janina. „E‰te ich pribudne.“
„Madam,“ ozval sa Vincent Radebe.
„Áno?“
Podal jej telefón. „Riaditeº.“
Vzala telefónne slúchadlo. „Pane?“
„Ministerka nás chce vidieÈ, Janina.“
„Vo svojej kancelárii?“
„Áno.“
„Stretneme sa tam, pane?“

Máme e‰te ãas na jeden telefonát. Burt od Hell’s Angels, si to opäÈ ty?

Áno, John. Mám dve veci. Nejazdíme na Harleyoch. Vie‰, zopár ãlenov ich má,

ale len niektorí. A hlá‰ka, Ïe ten ãernoch patrí k ºuìom od BMW, je hovädina.

Dávaj si pozor na jazyk, Burt. Toto je rodinná relácia.

ªutujem, ale je to len banda víkendov˘ch sÈaby motorkárov, ktorí si za pekného

poãasia po raÀajkách len tak niekam vyjdú.

âo sa stalo s veºk˘m bratstvom jazdcov na motorkách, Burt?

Skutoãn˘ch motorkárov, John. Nie t˘chto Bé-em trasorítok. Ten Mpheli… Mpayi…

ten chlapík je skutoãn˘ motorkár. Vojnov˘ veterán, bojovník na cestách. Tak ako my.

Veì ani nevie‰ vysloviÈ jeho meno.
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Namiesto jedného ministra pri‰li dvaja.
Ministerkou v˘zvedn˘ch sluÏieb bola Ïena, ‰tíhla, ako sa patrilo na jej post,

‰tyridsaÈtriroãná ãerno‰ka tswanskej národnosti zo severozápadnej provincie.
Minister vodného hospodárstva a lesníctva sedel v kúte, bol to ‰ediv˘ beloch,
ikona Hnutia. Nevydal ani hláska. Janina Mentzová nevedela, ão tam robí.

Riaditeº a Mentzová si sadli z druhej strany stola. Janina r˘chlo pozrela na
riaditeºa, k˘m zaãala rozprávaÈ. Nepatrn˘m k˘vnutím hlavy naznaãil, Ïe nesmie
niã zatajovaÈ. Najprv ich uviedla do situácie: v˘sluch Ismaila Mohammeda,
kontra‰pionáÏna operácia a napokon aj to, ako sa v‰etko pokazilo.

„Videli ste správy v televízii?“ chladne sa sp˘tala ministerka v˘zvedn˘ch sluÏieb.
„Áno, pani ministerka,“ povedala Janina rezignovane. Nie po prv˘ raz sa

zaãudovala nad t˘m, preão sú politici citlivej‰í na televíziu neÏ na noviny.
„KaÏdú polhodinu hlásia v rádiu nieão nové. A ãím viac o Àom hovoria, t˘m

väã‰í hrdina sa z neho stáva. A my vyzeráme ako gestapo.“ Útla päsÈ na stole
zdôrazÀovala slová, jej hlas stúpol o polovicu oktávy. „UÏ to nemôÏe ísÈ takto
ìalej. Chcem nejaké rie‰enia. Máme teraz krízu vzÈahov s verejnosÈou. âo poviem
prezidentovi, keì zavolá? A on zavolá. âo poviem?“

„Pani ministerka…“ ozvala sa Janina.
„Dvaja agenti na letisku. Dve helikoptéry Rooivalk a celá letka pri Troch

sestrách a vy nemáte ani potuchy, kde je ten chlap?“
Janina nevedela, ão odpovedaÈ.
„A v‰etci sa ãudujú, preão klesá rand, a svet sa smeje. Na Afrike. Babráckej,

zaostalej Afrike. UÏ som z takého prístupu unavená. Je mi z toho zle. Tento
kabinet…“ ministerka vstala, priveºmi nahnevaná, aby obsedela, jej ruky akoby
uzatvárali slová do zátvorky, „… hrdlaãí dÀom a nocou, bojuje proti nepriazni
osudu a akú máme podporu od ‰tátnych zamestnancov? Babrácku. Úbohé
v˘hovorky. To nám má staãiÈ?“

Janina hºadela na koberec. Ministerka sa zhlboka nad˘chla, upokojila sa a znova
si sadla.

„Pani ministerka,“ povedal riaditeº jemn˘m diplomatick˘m tónom, „keì sa
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uÏ takto úprimne rozprávame, môÏem povedaÈ zopár pripomienok? Toto je
prvá dobre naplánovaná kontra‰pionáÏna operácia, o ktorú sme sa pokúsili,
a môÏem dodaÈ, Ïe bol najvy‰‰í ãas. Je nielen nevyhnutná, je aj geniálna. Kreatívna.
Niã z toho, ão sa stalo, neohrozilo úãel tejto misie. Naopak, ãím dlh‰ie sa to
Èahá, t˘m skutoãnej‰ie sa to bude javiÈ CIA. Je pravda, Ïe situácia sa nevyvinula
tak, ako mala, ale tak˘ je Ïivot.“

„Mám toto povedaÈ prezidentovi, pán riaditeº? Tak˘ je Ïivot?“ Tón jej hlasu
bol sarkastick˘ a chladn˘.

Tón riaditeºovho hlasu pripomínal hlas ministerky: „Pani ministerka, viete,
Ïe nemám vo zvyku zvaºovaÈ vinu na in˘ch, ale keby boli ãlenovia policajnej sluÏby
lojálni voãi tomuto ‰tátu, médiá by neboli tak na koni. MoÏno by sme mohli
hºadaÈ vinu tam, kde je: pred dverami ministra bezpeãnosti. Je najvy‰‰í ãas, aby
to vyrie‰il.“

„Ja som zodpovedná za túto operáciu. Je to môj rezort.“ Ministerka sa utí‰ila,
ale e‰te vÏdy mohla vybuchnúÈ.

„Ale správanie iného ministerstva operáciu ohrozuje. HádÏe jej polená pod
nohy. Vôbec neodmietam prijaÈ trest, ak si ho zaslúÏim. Okolnosti na letisku
boli také, Ïe sme sa chceli vyhnúÈ nejakému incidentu. Na‰i ºudia postupovali
opatrne. âo sa t˘ka poãasia, tam uÏ ná‰ vplyv nesiaha.“ Janina nikdy nepoãula
riaditeºa rozprávaÈ tak zápalisto.

Ministerku to umlãalo. Riaditeº pokraãoval: „ZváÏte na chvíºu moÏnosÈ, Ïe si
vystrelíme z mocnej CIA. Pomyslite na to, aké dobré by to bolo po kaÏdej
stránke. Nech sa len z Afriky smejú. My sa budeme smiaÈ naposledy.“

„Budeme?“
„Úspe‰ne dokonãíme operáciu. A r˘chlo. Ale niekto musí razantne zakroãiÈ

proti polícii.“
„Ako r˘chlo môÏete skonãiÈ túto operáciu?“
Janina vedela, Ïe je rad na nej: „Do dvoch dní, pani ministerka. Dlh‰ie to

nepotrvá.“
„Ste si istá?“
„Pani ministerka, ak budú ministerstvo obrany a polícia spolupracovaÈ, môÏem

staviÈ svoju profesionálnu ãesÈ,“ Janina poãula, ão hovorí, a zvaÏovala, ãi tomu
aj sama verí.

„Budú spolupracovaÈ,“ vyhlásila ministerka nasrdene. „A ão mám povedaÈ
médiám?“

Janina pri‰la s odpoveìou. „Máme dve moÏnosti. Jedna je nepovedaÈ niã.“
„Niã? Viete si vôbec predstaviÈ, koºko ºudí dnes ráno volalo sem do kancelárie?“
„Pani ministerka, nijaká krajina na svete nedovoºuje svojim médiám zasahovaÈ
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do tajn˘ch operácií. Preão by sme to mali dovoliÈ tu? Nech poviete ãokoºvek,
médiá napí‰u a budú vysielaÈ, ão budú chcieÈ; va‰e slová prekrútia alebo ich pouÏijú
proti vám. Ignorujte ich, ukáÏte im, Ïe sa nedáme zastra‰iÈ. Zajtra, pozajtra sa
udeje nieão iné, ão odpúta ich pozornosÈ.“

Ministerka dlho prem˘‰ºala. „A druhá moÏnosÈ?“
„VyuÏijeme médiá v ná‰ prospech.“
„Vysvetlite nám to.“
„Hranica medzi hrdinom a darebákom je veºmi tenká, pani ministerka. âasto

závisí od toho, ako sa interpretujú fakty.“
„Pokraãujte.“
„Ten uteãenec bol predt˘m ãlenom drogového podzemia, ktoré prispelo

k zrúteniu sociálnej ‰truktúry a zniãilo deti na Cape Flats. ZneuÏil svoj v˘cvik
v MK na zastra‰ovanie a násilie. Podozrievame ho, Ïe je e‰te vÏdy zapleten˘ do
tohto obchodu – na jeho bankovom úãte sú obrovské sumy nejasného pôvodu.
Ten ãlovek neváha priÏivovaÈ sa na nevinnej Ïene a jej dieÈati. Nemá dokonca
ani vlastn˘ dom. Je to bezohºadn˘ ãlovek, ktor˘ zámerne váÏne zranil mladého
vojaka, belocha, muÏ, ktor˘ sa dva razy nepodriadil ‰tátnemu záujmu, keì mal
‰ancu vzdaÈ sa. Nevinní ºudia, dobrí obãania alebo hrdinovia sa nestávajú
uteãencami. Je mnoho b˘val˘ch úãastníkov Hnutia MK, ktorí si zvolili inú
cestu. Ktorí sa rozhodli budovaÈ tento národ, nie ho rozbíjaÈ. Ktorí dokonca aj
teraz vedú spravodliv˘ boj uprostred nezamestnanosti a chudoby. A jediné, ão
potrebujeme, je poskytnúÈ tieto fakty médiám.“

Ministerka v˘zvedn˘ch sluÏieb si zamyslene posunula okuliare so zlat˘m rámom
vy‰‰ie na nose.

„To by mohlo vyjsÈ,“ súhlasila.
„Dávate prednosÈ druhej moÏnosti?“
„Je to… praktickej‰ie.“
Z rohu miestnosti sa ozval melodick˘ hlas ministra vodného hospodárstva

a lesníctva. „Nesmieme zabudnúÈ na jedno,“ povedal.
V‰etky hlavy sa obrátili k nemu.
„Hovoríme tu o Umzingelim.“

★ ★ ★

Koos Kok vytiahol z kufra svojej o‰arpanej dvadsaÈpäÈroãnej dodávky Chevrolet
El Camino dve stoliãky a pritom ustaviãne rozprával. Teraz uÏ sedeli s Mpayiphelim
za stolom, jedli chlieb a sardinky v hustej paradajkovej ãili omáãke z konzervy
a pili lacné brandy zo smaltovan˘ch hrnãekov.
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„Som veºk˘ trubadúr Griqua,“ uviedol sa Koos Kok vo svojom griquovskom
dialekte. „Gitarista, ktorého prehliadol David Kramer, od narodenia skeefbroer,

ako dieÈa sotva voorlopig, vÏdy, odkedy som bol mal˘ vooran, ‰ialen˘ norring po
hudbe a langtanne ísÈ do ‰koly…“

„Nerozumiem, ão hovorí‰,“ preru‰il ho Thobela.
„Ja nehovorím xhosk˘m jazykom, brat môj, sôrrie, je to skanne, a prapradedko

Adam Kok sem pri‰iel s tebou ÏiÈ a vôbec.“
„Ty nehovorí‰ ani afrikánãinou.“
„Holandskou afrikánãinou? NuÏ, môÏem Àou hovoriÈ.“ A príbeh Koosa Koka

sa zaãal ãrtaÈ v záplave nehanebne egoistick˘ch reãí, vráskavú, vetrom o‰ºahanú
tvár prebudilo k Ïivotu rozprávanie konvenãn˘m jazykom, aÏ k˘m sa znova nevrátil
k jazyku svojho ºudu a Thobela s povzdychom zdvihol ruku a poÏiadal o preklad.
Je trubadúr Severného mysu, zabávaã „me‰Èanov“, s gitarou vystupuje v taneãn˘ch
sálach, spieva vlastné piesne o krajine a ºuìoch. „Ale nevidím moÏnosÈ, ako maÈ
drukmekaar, cestujem v lete, v zime je toto môj pelech, rozloÏím si oheÀ, pí‰em
ìal‰ie piesne a z ãasu na ãas, keì ma Ïerie samota, idem jongman-jongman

s dievãatami z Beaufort Westu.“
Dnes ráno zapol vo svojom starom zhrdzavenom dodávkovom Chevrolete

rádio, poãúval správy a neskôr reláciu Johna Modiseho, takÏe vedel, Ïe veºk˘ zl˘

xhosk˘ motorkár si len tak voºne pobehuje v tejto oblasti, a keì za svojou zimnou
drevenicou zazrel motorku, hneì mu trklo. Je to dielo Pánovo, BoÏia ProzreteºnosÈ,
a on sa nebude prizeraÈ s paphanne, nie, on pomôÏe.

„Ty mi chce‰ pomôcÈ?“ sp˘tal sa Thobela s riadne pln˘m Ïalúdkom a s brandy
v krvi.

„Chcem, brat môj. Koos Kok má plán.“

Tiger Mazibuko zvolal tím Alfa k otvoren˘m dverám Oryxu. DáÏì slabol, cez
oblaky presvitali modré fliaãiky oblohy, ale e‰te mrholilo a fúkal vietor.

„Dnes ráno som pred vami v‰etk˘mi zvozil Malého Joa a chcel by som sa mu
ospravedlniÈ. Prehnal som to. Bol som na‰tvan˘. Nemal som vybuchnúÈ. Joe,
nebola to tvoja chyba.“

Mal˘ Joe Moroka mlãky prik˘vol.
„Jednoducho ma ‰tve, keì sa nieão stane niekomu z mojich ºudí,“ povedal

Mazibuko neisto. Na tvárach videl známky únavy.
„Ideme do Kimberley. Do protileteckej ‰koly. Bude tam teplá strava a postele.

Tím Bravo bude ako prv˘ v pohotovosti. Pri zátarasách bude stráÏiÈ armáda a polícia.“
Zopár chab˘ch úsmevov. Mazibuko chcel e‰te ãosi dodaÈ, aby upevnil puto

medzi nimi a minimalizoval ‰kodu. Niã mu nenapadalo.
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„Poìme hore,“ zavelil. „Trochu sa vyspime.“

Allison Healyová za‰la autom na juÏné predmestia, k domu Johnnyho Kleintjesa,
adresu na‰la v telefónnom zozname. PouÏila zariadenie hands-free k mobilu, aby
zavolala do kancelárie po fotografa, a potom vyÈukala ãíslo Absy. Chcela sa sp˘taÈ
Miriam na Thobelovu údajnú angaÏovanovanosÈ v obchode s drogami. Neverila
tomu. Príspevok v rádiu poskytoval málo faktov, bolo to len samé osoãovanie.

„Pani Nzululwaziová tu nie je,“ povedal jej recepãn˘.
„MôÏete mi povedaÈ, kde je?“
„Pri‰li si po Àu.“
„Kto?“
„Polícia.“
„Polícia?“
„MôÏem jej odovzdaÈ nejak˘ odkaz?“
„Nie.“ Chcelo sa jej zísÈ z vozovky, ale bola na ceste De Waal Drive a mys

sa pred Àou rozprestieral do ‰írky. Neboli tu nijaké zvodidlá, musela v‰ak
pokraãovaÈ v ceste, hoci sa jej roztriasli ruky. Vyhºadala ãíslo na zástupcu polície
JuÏnej Afriky pre styk s verejnosÈou a stlaãila tlaãidlo.

„Nic, tu je Allison. Chcela by som vedieÈ, ãi ste zobrali na v˘sluch pani
Miriam Nzululwaziovú.“

„âakal som, kedy zavolá‰.“
„TakÏe ju máte?“
„Neviem, o ãom hovorí‰, Allison.“
„Je to manÏelka Thobelu Mpayipheliho, muÏa na motocykli. Jej zamestnávatelia

tvrdia, Ïe ju z práce odviedla polícia.“
„Viem o Àom, ale o nej nemám ani potuchy.“
„MôÏe‰ mi to zistiÈ?“
„Neviem…“
„Nic, pekne Èa prosím…“
„Pozriem sa na to. A ozvem sa.“
„E‰te nieão. Hovorí sa, Ïe Mpayipheli bol zaangaÏovan˘ do obchodu s drogami

na Cape Flats…“
„Ale ão?“
„Kto by o tom mohol vedieÈ?“
„Richter. Z protidrogového.“
„Mohol by si…?“
„Jasné.“
„Vìaka, Nic.“
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„Do smrti budem cítiÈ zodpovednosÈ za toho muÏa,“ ozval sa minister vodného
a lesného hospodárstva. Sedel a jeho postava sa ãrtala oproti oknu, svetlo neskorého
rána okolo neho vytváralo svätoÏiaru. Janina dumala, ãi ten hrub˘ hlas prezrádza
ºútosÈ.

„Bol som ‰éfom ‰tábu: mal som na starosti operácie. Musel som sa rozhodnúÈ.
Tak veºa sme toho Nemcom dlhovali.“

Rukami si po‰úchal okrúhlu tvár, akoby z nej chcel nieão zotrieÈ. „Teraz to
nie je dôleÏité,“ povedal a nahol sa dopredu s lakÈami na stole. Zopäl ruky,
akoby sa modlil.

„Raz za ‰esÈ mesiacov sme mali náv‰tevu z Berlína. Náv‰teva dobrej vôle,
dalo by sa povedaÈ. Ústna správa o tom, ako veci napredujú, niã na papieri,
diplomatické gesto, aby som vedel, ako sa Drobec drÏí. Ako sú s ním v‰etci
spokojní: ‚Robí va‰ej krajine ãesÈ.‘ VÏdy to bol vysok˘, ‰tíhly Nemec. V‰etci boli
‰tíhli. Vá‰ Cassius vyzerá ‰tíhly a hladn˘. Príli‰ veºa rozm˘‰ºa: takí ºudia sú nebezpeãní.

VÏdy nás informoval o skóre. Ako v nejakom ‰porte: ‚Urobil ‰esÈ.‘ Alebo deväÈ.
Alebo dvanásÈ.“

Minister vodného a lesného hospodárstva si uvoºnil ruky a prekríÏil si ich na
prsiach.

„PouÏili ho sedemnásÈ ráz. SedemnásÈ.“ Pohºadom behal z ministerky na
riaditeºa a na Janinu. „Jeden, o ktorom bez prestania rozprávali, bol Marion
Dorffling. Legenda CIA. TridsaÈ alebo ‰tyridsaÈ eliminácií – ãloveka z toho aÏ
zamrazí. Boli to ãudné ãasy, ãudná vojna. A Umzingeli ho dostal. VyÀuchal ho,
celé t˘Ïdne ho stopoval.“

Usmial sa s láskavou nostalgiou. „Bol to môj nápad. Umzingeli. Lovec. Bolo
to jeho krycie meno.“

Pokrútil hlavou – tie spomienky boli neuveriteºné. Zabudol, kde je, minútu
alebo aj dlh‰ie nebol duchom prítomn˘ v tejto miestnosti. Keì zaãal hovoriÈ,
jeho hlas prezrádzal úºavu.

„Pri‰iel ma pozrieÈ. Dva mesiace pred voºbami v roku 1994. Moja sekretárka,
nuÏ, bolo vtedy toºko ºudí, ão chceli so mnou hovoriÈ, mi o tom nepovedala.
Myslela si, Ïe má právo ich odháÀaÈ. Raz neskoro popoludní vo‰la dnu a povedala:
, Je tu tak˘ veºk˘ ãernoch a nechce odísÈ,‘ a keì som sa ‰iel pozrieÈ na chodbu,
bol tam, vyzeral, Ïe ho to mrzí, a povedal, ako mu je ºúto, Ïe ma obÈaÏuje.“

OpäÈ pokrútil hlavou. „ªúto, Ïe ma obÈaÏuje.“
Janina Mentzová rozm˘‰ºala, kam to vedie, ãi v‰etky tieto vyboãenia majú

nejakú pointu. Jej netrpezlivosÈ rástla.
„Bol to pre mÀa zahanbujúci deÀ. Povedal mi, ão sa stalo od pádu Berlínskeho

múru. Jeho nemeckí páni sa cez noc stratili. Prestali ho platiÈ. Stala sa z neho
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parádna lovná zver, lebo Západu sa podarilo dostaÈ k spisom Stasi a vedel, Ïe po
Àom pôjdu. Bol to nov˘ svet a kaÏd˘ chcel zabudnúÈ, okrem t˘ch, ão ho
prenasledovali. V na‰ej lond˘nskej kancelárii o Àom nikto nevedel. Bolo tam
nové osadenstvo, nevedeli o Àom niã a ani nechceli vedieÈ. Nejak˘ ãas sa len tak
pretækal, a keì sa napokon vrátil domov a pri‰iel za mnou do práce, sºúbil som
mu, Ïe mu pomôÏem. Ale pri‰li voºby a nová vláda, a ja som naÀho zabudol.
Jednoducho som zabudol.“

Minister vodného a lesného hospodárstva zrazu vstal, Janinu to naºakalo.
„Oberám vás o ãas,“ povedal. „Je mi to ºúto, musím si priznaÈ vinu. Je to moja
chyba, Ïe si na‰iel iné Ïivobytie. Ale chcem povedaÈ toto. S t˘m muÏom sa nieão
stalo, lebo keby bol e‰te vÏdy Umzingeli, ostali by za ním aspoÀ ‰tyri telá, mali
by ste ão vysvetºovaÈ. Ak viete zistiÈ, preão t˘ch ºudí u‰etril, máte ‰ancu ho
získaÈ.“
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„ëakujem vám, pane,“ povedala Janina Mentzová vonku na schodoch malému
Zuluovi.

Zastal, zatváril sa váÏne. „Niet za ão, Janina. Len som bol úprimn˘. Naozaj
si myslím, Ïe je to geniálna operácia.“

„ëakujem vám, pane,“ zopakovala.
„Preão ste niã nepovedali?“
„O tom, Ïe na zozname je va‰e meno?“
Prik˘vol.
„NepovaÏovala som to za relevantné vzhºadom na cieº tohto stretnutia.“
OpäÈ k˘vol a pomaly kráãal ku schodom. E‰te vÏdy stála na mieste.
„Vy ste Inkululeko, pane?“
Zi‰iel po schodoch, obrátil sa, pozrel na Àu s jemn˘m úsmevom a vzápätí sa

vydal na dlhú púÈ do svojej kancelárie.

Mpayipheli sa uloÏil vzadu v El Camine na starom matraci vedºa svojej motorky
R 1150 GS, ãudne vyvrátenej doboka. BatoÏinové vaky zloÏili a motorka leÏala
vedºa ‰katule s ukradnutou baraninou („Mal˘ príspevok k prerozdeleniu bohatstva,
ja som skorrie-morrie,“ povedal Koos Kok), medzi kusmi rozheganého nábytku
– dvoma stoliãkami, kávov˘m stolíkom s tromi nohami a ãelom postele. ·tyri
o‰úchané kufre boli plné ‰iat a ak˘chsi dokumentov. V‰etko sa kopilo pod ‰pinavou
plátennou plachtou zaf⁄kanou od farby. Na dodávke ch˘bali tlmiãe, pra‰ná cesta
bola veºmi hrboºatá, ale vìaka matracu sa cestovanie dalo zniesÈ. Mpayipheli
spal schúlen˘ v polohe plodu v stiesnenom priestore. UÏ bolo takmer po daÏdi,
iba tu a tam dopadla na celtu sp⁄‰ka a cez diery v plachte kvapkala voda.

Myslel na chvíºu, keì sa otvorili dvere, keì sa pokú‰al o sebakontrolu, o víÈazstvo
rozumu nad pudom, potlaãil takmer neodolateºné nutkanie, a to ho napæÀalo
spokojnosÈou. S t˘m by sa mohol priznaÈ aj Miriam. Niekedy jej zavolá a povie
jej, Ïe je v poriadku. Iste sa oÀho obáva. No aké príbehy bude po veãeroch
rozprávaÈ Pakamilemu! Koos Kok, Griqua. „Nepozná‰ Adama Koka, Xhosa?
Pri‰iel sem preto, aby s vami Ïil.“ A vypoãul si skrátenú verziu tej histórie.
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Brandy úãinkovalo, Mpayipheli bol ospanliv˘, a keì po asfaltke medzi
mesteãkom Rosedene a Slangfonteinom odboãili na Loxton, jemné hojdanie
Chevroletu ho uspalo. Jeho posledné my‰lienky patrili bohyni – rieke. Otto Müller
mu rozprával o teórii dvoch britsk˘ch vedcov, Ïe zvieratá sa zámerne správajú
nevypoãítateºne, aby preÏili, ako napríklad zajac, keì uteká pred psom. BeÏí rovno?

PravdaÏe nie. Ak bude beÏaÈ rovno, chytia ho. Preto robí cikcaky. Ale nie predvídateºne.

Raz ide „cik“, potom zase „cak“, pes len háda, nikdy nemá istotu. Britskí vedci to

nazvali proteovsk˘m správaním. Po gréckom bohu Proteovi, ktor˘ vedel meniÈ svoju

podobu z kameÀa na strom, zo stromu na zviera, aby zmiatol svojich nepriateºov.

Z veºkého zlého xhoského motorkára sa stal veºk˘ zl˘ xhosk˘ pasaÏier. Müller
by schválil zmenu podoby s cieºom zmiasÈ protivníka.

Mpayipheliho posledná my‰lienka predt˘m, ako sa ponoril do hlbokého,
pokojného spánku, patrila jeho priateºovi Zatopkovi van Heerdenovi, ktor˘ neveril,
Ïe sa stane Proteom napriek svojej vrodenej povahe.

★ ★ ★

Allison Healyová zaklopala, obi‰la dom, opäÈ zaklopala, ale vnútri nebolo ani
známky po Ïivote. Oprela sa o auto na príjazdovej ceste a ãakala. MoÏno Monika
Kleintjesová niekam odbehla. Fotograf pri‰iel a zasa odi‰iel, povedal, Ïe nemôÏe
ãakaÈ, musí ísÈ na letisko – lebo ragbista Bobby Skinstad sa s prehrou vracia
z európskeho turné. Pre istotu urobil obligátne fotografie domu. Nebol to
veºmi veºk˘ dom – pekná záhrada, vysoké stromy, pokojné, nemajúce ani potuchy
o tom, aká dráma postihla jeho obyvateºov.

Allison si zapálila cigaretu. Bola spokojná so svojím zvykom, desaÈ za deÀ,
niekedy aj menej. Teraz je uÏ tak málo miest, kde sa dá fajãiÈ. Fajãenie jej pomáhalo
potláãaÈ chuÈ do jedla, bola to cena útechy, únik do mal˘ch oáz pokoja poãas
ru‰ného dÀa.

Nauãila sa to od Nica.
Nic ju zviedol, keì bola e‰te vydatá.
Priznal sa, Ïe mal pre Àu slabosÈ od chvíle, ako vo‰la do kancelárie juhafrickej

polície, aby sa predstavila. Povedal, Ïe si nemohol pomôcÈ.
Ich vzÈah trval ‰estnásÈ mesiacov. Bol to jednoduch˘ muÏ, náruÏiv˘ fajãiar,

v podstate dobr˘ ãlovek, ak z tejto rovnice vynecháme neveru manÏelke.
Emocionálne nenásytn˘, nie veºmi atraktívny, v˘nimoãn˘ milenec. Hoci na druhej
strane ani to nemohla kvalifikovane posúdiÈ. Mala piatich muÏov, odvtedy, ako
sa to stalo po prv˘ raz na univerzite.

Ona a Nic v jej byte raz alebo dva razy t˘Ïdenne. Preão to dovolila?
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PretoÏe bola osamelá.
Tisíc známostí a ani jeden skutoãn˘ priateº. Tak˘ bol údel tuãného dievãaÈa

vo svete chud˘ch noriem. Alebo to bola len jej útecha?
Pravdou bolo, Ïe nevedela nájsÈ svoje miesto vo svete. Bola okrúhlym kolíkom

vo svete hranat˘ch dier. Nemohla nájsÈ skupinu ºudí, v ktorej by sa cítila ako
doma, ako medzi priateºmi.

Dokonca ani s Nicom.
Cítila sa lep‰ie, keì odi‰iel, leÏala nahá sama na posteli, sexuálne nas˘tená,

s hudbou a cigaretou ako vo chvíºach vá‰ne, na vrchole orgazmu.
Neºúbila ho. Iba ho mala veºmi rada. E‰te vÏdy ho má rada, ale po rozvode,

keì v‰ade nosil so sebou vinu ako väzenské putá, vzÈah skonãila.
E‰te aj teraz sa jej obãas sp˘tal: „Nemohli by sme znova zaãaÈ? AspoÀ jeden

raz?“ ZvaÏovala to. Niekedy váÏne, kvôli túÏbe, aby ju niekto drÏal, láskal ju…
Mal rád jej telo. „Ty si sexy, Allison. Tvoje prsia…“ MoÏno preto, lebo prijal
jej telo. Vlastné telo nemohla zmeniÈ, jeho krivky boli geneticky dané, odovzdávali
sa od starej matky matke a od nej zasa dcére v nepretrÏitom rade, tuãní ºudia,
kypré Ïeny, bez ohºadu na najúprimnej‰iu snahu drÏaÈ diétu a cviãiÈ.

·piãkou topánky rozdrvila cigaretu v tráve. Zodvihla ju a hodila za krík do
záhonu sedmokrások.

Kde tá Monika Kleintjesová trãí?
Zazvonil mobil.
„Tu ‰éf, Allison. Kde si?“
„V Newlands.“
„Mala by si sa rad‰ej vrátiÈ. O pätnásÈ minút usporiada ministerka tlaãovú

konferenciu.“
„Ktorá ministerka?“
„Rozviedky.“
„UÏ letím.“

Poãas navrhovania a zariaìovania miestnosti, ktorá slúÏila Prezidentskej v˘zvednej
jednotke na v˘sluchy, sa Janina Mentzová p˘tala, ãi tam nevyhnutne musí byÈ
stôl. Nikto jej neodpovedal. Preto tu nijak˘ nebol. Sp˘tala sa, preão by stoliãky
mali byÈ tvrdé a nepohodlné. Preão by steny mali byÈ holé okrem zrkadla,
priehºadného z jednej strany. Sp˘tala sa, ãi sa v prázdnej, nepríjemne chladnej
miestnosti dosahujú lep‰ie v˘sledky neÏ v miestnosti príjemne zariadenej. Ani
teraz jej nikto neodpovedal. TakÏe tu boli tri kreslá, aké obchody znaãky Lewis
alebo nábytok Star predávali po stovkách ºuìom do ob˘vaãiek. âalúnenie bolo
praktickej hnedej farby, o‰etrované chemikáliami proti ‰kvrnám. Jedin˘ rozdiel
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bol v tom, Ïe sa nedali odniesÈ, takÏe nikto nemohol zabrániÈ vstupu do miestnosti
alebo ho spomaliÈ t˘m, Ïe by ich podloÏil pod kºuãku. Kreslá boli priskrutkované,
tvorili intímny trojuholník. DláÏku po celej ploche pokr˘val béÏov˘ koberec –
nie kaki, ani tekvicovej farby, ale presne tak˘, ako chcela Janina. Mikrofón schovali
za fluoreskujúce svetlo na strope a televízna kamera, napojená na uzavret˘
systém vo vedºaj‰ej pozorovacej miestnosti, upierala svoje kyklopovské oko cez
polopriehºadné zrkadlo.

Janina stála pri kamere a hºadela na Ïenu v jednom z kresiel. Bolo zaujímavé,
Ïe kaÏd˘, koho priviedli do tejto miestnosti, si vybral kreslo otoãené bokom od
zrkadla. Ako keby to cítili.

Bolo to kvôli poãetn˘m televíznym seriálom?
Tá Ïena bola Miriam Nzululwaziová, zákonitá manÏelka Thobelu

Mpayipheliho.
âo na nej Umzingeli videl?
Nezdalo sa, Ïe by bola veºmi srdeãná. Vyzerala ako niekto, kto je stále ne‰Èastn˘,

ãrty okolo úst prezrádzali trval˘ pocit ne‰Èastia. Vôbec nemala mimické vrásky
smiechu.

Predvídala, Ïe táto Ïena nebude s nimi spolupracovaÈ. Oãakávala, Ïe bude
napätá a nepriateºská. Janina si vzdychla. Musí to byÈ.

Allison vychádzala po schodoch, keì jej zazvonil telefón.
„Tu je Nic.“
„Nieão nové?“
„My tú tvoju pani Nzululwaziovú nemáme.“
„A kto ju má?“
„To veru neviem.“
„MôÏu v˘zvedné sluÏby zadrÏiavaÈ ºudí? Bez súdu?“
„Sú zákony, ktoré to majú obmedzovaÈ, ale ºudia z rozviedok si robia, ão

chcú, lebo je to v záujme ‰tátu, a chudáci, s ktor˘mi spolupracujú, nepatria
medzi t˘ch, ão by sa obracali na súd kvôli ne‰tandardnému zaobchádzaniu.“

„A ão sa t˘ka drog?“
„Hovoril som s Richterom. Vravel, Ïe Mpayipheli je dobre známy. Pracoval

pre Orlanda Arendseho, keì bol knieÏaÈom na Cape Flats. Nijaké väzenie, ãist˘
register trestov, ale vedelo sa o Àom.“

„A Orlando Arendse bol díler?“
„Importér a distribútor. A díler vo veºkom. Mpayipheli slúÏil ako zastra‰ovací

prostriedok pre dílerov, ktorí neplatili. Alebo ktorí nena‰li svojich klientov.
Toto je úplne in˘ biznis.“
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„Kde by som na‰la Arendseho?“
„Allison, to sú nebezpeãní ºudia.“
„Nic…“
„Zistím ti to.“
„Vìaka, Nic.“
„Je tu e‰te nieão.“
„Nie teraz, Nic.“
„To sa net˘ka nás.“
„âo je to?“
„Vyhlásenie ministerky. Tvrdé opatrenia, ak prídu na to, kto prezrádza médiám

informácie o Mpayipheliho afére. Absolútna spolupráca s na‰imi kolegami
z rozviedky, veºká mobilizácia na Severnom myse.“

„Nemal by si mi to povedaÈ.“
„Nie.“
„VáÏim si to.“
„Chcem Èa vidieÈ, Allison.“
„Zbohom, Nic.“
„Prosím,“ Ïobronil hlasom malého chlapca.
„Nic…“
„Prosím, aspoÀ raz.“
Zmäkla zoãi-voãi… v‰etkému.
„MoÏno.“
„Dnes veãer?“
„Nie.“
„A kedy teda?“
„Tento víkend, Nic. Niekde na káve.“
„Vìaka.“ Jeho hlas znel tak úprimne, Ïe mala pocit viny.

Odvtedy, ão Miriam Nzululwaziová preÏila hroznú noc v celách na Caledon
Plain, uplynulo uÏ pätnásÈ rokov, ale strach, ktor˘ vtedy cítila, sa preniesol do
prítomnosti, do tejto miestnosti urãenej na v˘sluchy. Jej dlane zovreli operadlá
kresla, ale oãi vôbec nevideli stenu, na ktorú hºadeli. Pamätala si, ako jedna Ïena
v cele ustaviãne kriãala, kriãala, bol to zvuk, ktor˘ prenikal aÏ do ‰piku kostí,
nekoneãn˘ nárek. Policajt s ãervenou tvárou, ktor˘ otvoril dvere do cely a predral
sa pomedzi spotené telá ku kriãiacej Ïene, oháÀajúc sa obu‰kom, zdvihol ten
tup˘ predmet vysoko nad hlavu.

Mala sedemnásÈ rokov, chcela sa dostaÈ domov, do ako-tak pozliepanej drevenej
chatrãe v preplnenom slume v Khayalitshi, v kabelke zvierala t˘Ïdennú gáÏu,
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mierila k zastávke autobusov na promenáde, keì jej zablokoval cestu dav
demon‰trantov. Kypiaci dav ako hluãn˘ tehotn˘ pytón sa vinul popri radnici,
ºudia mávali transparentmi, pískali, spievali, kriãali fuj-fuj, revali, tento karneval
bol v plnom prúde, protest proti nízkym platom v textilnom priemysle alebo
nieão podobné. Pridala sa k nim, keìÏe i‰li v jej smere, smiala sa na mladíkoch,
ão vyvádzali ako opice, a zrazu sa objavila polícia, slzn˘ plyn, lietali náboje,
vodné delo, tehotn˘ pytón porodil chaos.

Zatlaãili ju do veºkého Ïltého nákladniaka a vystrãili von pri väzení spolu
s davom, zahnali ich do preplnen˘ch ciel, nikto nesmel sedieÈ a nejaká Ïena kriãala
nieão o dieÈati, musí ísÈ za chor˘m dieÈaÈom, beloch s ãervenou tvárou jej hrozil
obu‰kom nad hlavou, reval, jeho rev sa v tom hluku stratil, dopadla ruka, znova
a znova, Miriam zachvátila hrôza, musela uniknúÈ, pretlaãila sa cez dav ºudí,
popri kriãiacej Ïene, aÏ k˘m sa nedostala k mreÏiam, prestrãila cez ne ruky a tam
boli ìal‰í policajti, ktorí tieÏ revali, mali divé tváre, aÏ k˘m ju niekto nestiahol
dozadu, plaãliv˘ nárek zrazu ustal.

Teraz cítila ten ist˘ strach, v tomto uzavretom priestore, za zavret˘mi dverami,
bez dôvodu ju zamkli, bez najmen‰ej viny. Keì sa dvere otvorili, vyskoãila. Vstúpila
nejaká belo‰ka a sadla si oproti nej.

„Ako by som vás mohla presvedãiÈ, Ïe chceme Thobelovi pomôcÈ?“ Janina
Mentzová zámerne pouÏila muÏovo krstné meno.

„NemôÏete ma tu drÏaÈ,“ Miriam zaãula vo svojom hlase strach.
„Madam, tí ºudia ho zneuÏívajú. Vrhajú ho do zbytoãného nebezpeãenstva.

Klamali a zavádzali ho. Nie sú to dobrí ºudia.“
„Neverím vám. Bol to Thobelov priateº.“
„Bol. Pred rokmi. IbaÏe sa pokazil. Chce nás predaÈ. Na‰u vlasÈ. Chce nám

ublíÏiÈ a vyuÏíva na to Thobelu.“
Na Miriaminej tvári videla neistotu – bude z toho ÈaÏiÈ. „Vieme, Ïe Thobela

je dobr˘ ãlovek. Vieme, Ïe bol hrdinom Hnutia MK. Vieme, Ïe by sa nezaplietol
do tejto záleÏitosti, keby poznal celú pravdu. MôÏeme to vyrie‰iÈ a v bezpeãí ho
dopraviÈ domov, ale potrebujeme va‰u pomoc.“

„Moju pomoc?“
„Hovorili ste pre médiá…“
„Aj ona chcela pomôcÈ. Aj ona bola na Thobelovej strane.“
„Manipulujú s vami, madam.“
„A vy?“
„Ako môÏu médiá dostaÈ Thobelu domov? My môÏeme. S va‰ou pomocou.“
„NemôÏem urobiÈ niã.“
„Neãakáte, Ïe vám Thobela zavolá?“
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„Preão to chcete vedieÈ?“
„Len by sme mu chceli odovzdaÈ odkaz.“
Miriam na Janinu zlostne zagánila, na jej oãi, ústa, na jej ruky.
„Neverím vám.“
Janina si vzdychla. „PretoÏe som biela?“
„Áno. PretoÏe ste biela.“

Kapitán Tiger Mazibuko nemohol zaspaÈ. Prevaºoval sa na armádnej posteli.
V Kimberley bolo dusno, nie veºmi horúco, stále bolo zatiahnuté, ale v zle vetranej
miestnosti vládla vysoká vlhkosÈ.

Cítil voãi Mpayiphelimu nenávisÈ?
Ten muÏ bol v Hnutí. Ten muÏ nezapredal svojich súdruhov.
Odkiaº pramenil jeho hnev? ZoÏieral Mazibuka, nútil ho konaÈ, preto sa vyv⁄‰il

na Malom Joovi. VÏdy pociÈoval nenávisÈ, ale nikdy predt˘m nenávisÈ neovplyvnila
jeho vodcovské schopnosti.

Preão?
Bol to len úboh˘ muÏ v strednom veku, ktor˘ kedysi dávno zaÏil svoju chvíºu

slávy.
Preão?
Zvonku sa oz˘val ãoraz silnej‰í a silnej‰í hluk.
Ako mal zaspaÈ?
Boli to Rooivalky. Okná sa otriasali v rámoch, hlbok˘ basov˘ tón mu vibroval

na prsiach. Predt˘m to boli nákladniaky, ktoré odchádzali jeden po druhom
s jedin˘m cieºom. OdváÏali vojakov, aby postavili zátarasy na pra‰n˘ch cestách
a asfaltkách. Siete boli rozhodené do‰iroka, aby chytili jedinú rybu.

OpäÈ sa obrátil na druh˘ bok.
ZáleÏalo na tom, odkiaº sa berie ten hnev? Nie, k˘m ho vedel ovládnuÈ.

UsmerniÈ.
Akúkoºvek silu, povedala Janina Mentzová. In˘mi slovami, zastreºte toho hada,

ak chcete.
BoÏe, ako sa na to te‰il!
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Jednotka zloÏená zo ‰iestich muÏov prehºadávala s profesionálnym majstrovstvom
dom v Guguletu.

Prv ako zaãali, nakrútili videomateriál a urobili digitálne snímky, aby mohli
daÈ v‰etko presne tam, kde to bolo predt˘m. Potom zaãalo metodické prácne
hºadanie. Poznali za‰ité skr˘‰e amatérov a profesionálnych podvodníkov:
nevynechali Ïiaden kútik ani skulinku. Na steny a dláÏku pouÏili stetoskopy,
silné baterky na miesta medzi strechou a stropom. Univerzálne kºúãe, ktoré si
doniesli na skrine a dvere, ani nepotrebovali. Jeden zo ‰iestich robil súpis
prehºadan˘ch vecí. Mrmlal ãosi do magnetofónu veºkosti dlane ako obchodník,
ktor˘ diktuje list.

Bol to mal˘ dom, nebolo v Àom veºa vecí. Prehºadávanie trvalo stotridsaÈ
minút. Odi‰li v mikrobuse, ktor˘m pri‰li. Veliteº jednotky zavolal svojmu ‰éfovi,
Vincentovi Radebemu.

„Niã,“ povedal.
„Vôbec niã?“ sp˘tal sa Radebe.
„Îiadne zbrane, drogy ani peniaze. Zopár bankov˘ch úãtov. Papiere, aké b˘vajú

v kaÏdej domácnosti. Mpayipheli pí‰e do kore‰pondenãnej ‰koly Matric, sú tu
listy a knihy. âasopisy, pohºadnice – sentimentálne ºúbostné listy adresované tej
Ïene, v jej ‰uplíku na ‰aty. Od Thobelu. Pre Miriam. ªúbim Èa, toto, ºúbim Èa,
tamto. Niã iné. Sú to obyãajní ºudia.“

Vincent v operaãnej miestnosti potriasol hlavou. Myslel si to.
„Aha, e‰te nieão. Zeleninová záhradka na zadnom dvore. Veºmi pekná.

Najkraj‰ie paradajky, aké som videl za celé roky.“

Jadro úspechu na tlaãovej konferencii spoãívalo v tom, formulovaÈ otázky tak,
aby ste neodhalili informácie, ktoré máte, in˘m médiám. Preto aÏ potom, keì
ministerka preãítala pripravené vyhlásenie o búrlivom Ïivote a násilníckom
kriminálnickom období Thobelu Mpayipheliho a odpovedala na otázky novinárom
z rádia, novín a televízie takmer bez v˘nimky slovami „Nie som zmocnená
odpovedaÈ na túto otázku, vzhºadom na háklivú povahu tejto operácie“, sa
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Allison Healyová sp˘tala: „Existuje niekto in˘, kto by bol v súvislosti s touto
operáciou v tejto chvíli zadrÏan˘?“

A keìÏe ministerka to nevedela, zaváhala. Potom ponúkla odpoveì, ktorá by
ju mala kryÈ, ak sa opak ukáÏe byÈ pravdou. „Pokiaº viem, tak nie,“ odvetila.

Po tejto odpovedi si z celého srdca Ïelala, aby ju nikdy nebola vyslovila.

Miriam priniesli do miestnosti urãenej na vypoãúvanie kávu a sendviãe. Sp˘tala
sa, kedy ju pustia. Ten, ão priniesol jedlo, to nevedel. Povedal, Ïe sa sp˘ta.

Niã nejedla ani nepila. Usilovala sa prekonaÈ strach. Steny ju dusili, miestnosÈ
bez okien na Àu ÈaÏko doliehala. Dnes to bola ona, kto musel ísÈ k dieÈaÈu, dnes
to bola ona, komu sa chcelo plakaÈ vysok˘m vystra‰en˘m hlasom: „Pustite ma
von.“ Musí ísÈ po Pakamileho. Jej dieÈa, jej dieÈa. Jej práca. âo si pomyslia ºudia
z banky? Povedia si, Ïe je nejaká kriminálniãka? Vyhodia ju? Pôjde niekto za
ºuìmi z banky a vysvetlí im, preão po Àu pri‰li?

Musí sa dostaÈ von.
Potrebuje sa dostaÈ von.
A ão Thobela? Kde je teraz? Je pravda to, ão povedala tá belo‰ka, Ïe je

v nebezpeãenstve?
Na to sa nesp˘tala.

Janina Mentzová poãkala, k˘m neprídu v‰etci, ão odpoãívali, a potom ich
zhromaÏdila okolo stola.

Porozprávala im takmer celú pravdu. Nezmienila sa o tom, Ïe na zozname
bolo riaditeºovo meno, ale priznala sa, Ïe od zaãiatku dala dokopy celú operáciu.
Neospravedlnila sa, Ïe ich nechala v nevedomosti. Povedala, Ïe by mali pochopiÈ,
preão tak postupovala.

Opísala stretnutie s ministerkou, potvrdila predpoklad, Ïe Thobela Mpayipheli,
s krycím menom Umzingeli, bol b˘val˘ operaãn˘ dôstojník Hnutia MK, Ïe sa
zúãastnil na ‰peciálnom v˘cviku, Ïe je to nebezpeãn˘ protivník a Ïe je absolútne
nevyhnutné, aby ho zastavili.

„UÏ nebudeme zbytoãne strácaÈ ãas zisÈovaním, kto to bol. Sústreìme sa na
to, k˘m je teraz. Keì vezmeme do úvahy jeho minulosÈ, jeho správanie poãas
posledn˘ch osemnástich hodín nedáva nijak˘ zmysel. Zámerne sa vyh˘bal pouÏitiu
násilia. Na letisku povedal, citujem: ,Nechcem nikomu ublíÏiÈ.‘ Pri konfrontácii
s dvoma ãlenmi zásahovej jednotky povedal: ,Pozri, ão ma nútite robiÈ.‘ Ale ani
pri jednej z t˘chto príleÏitostí sa nevzdal. Vôbec mi to nedáva zmysel. MôÏe sa
niekto k tomu vyjadriÈ?“

Vedela, Ïe RádÏkumar sa k tomu vyjadrí. VÏdy to robil. „Eskalácia,“ vyhlásil.
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„Nie je to nijak˘ hlupák. Vie, Ïe ak niekoho zastrelí, situácia sa mu vymkne spod
kontroly.“

Radebe mlãal, a ona si o tom myslela svoje. Preto sa naÀho obrátila. „Vincent?“
Radebe sedel s tvárou zaborenou v dlaniach, konãekmi prstov sa dot˘kal

spánkov, zrak upieral na veºk˘ stôl. „Myslím, Ïe nie.“
„âo má‰ na mysli?“ sp˘tal sa RádÏkumar podráÏdene.
„V‰etko spolu to dáva zmysel,“ povedal Radebe. „Prestal s drogami.

Dobrovoºne. Orlando Arendse povedal, Ïe jednoducho odi‰iel bez vysvetlenia.
Schválne si vybral povolanie bez násilia, pravdepodobne s oveºa niÏ‰ím platom.
NadviaÏe známosÈ so slobodnou matkou, Ïije s Àou a jej dieÈaÈom, zapí‰e sa na
kore‰pondenãn˘ kurz na ‰kole Matric, kupuje farmu. âo nám to hovorí?“

„Zásterka,“ nesúhlasil RádÏkumar. „A ão v‰etky tie peniaze?“
„Robil ‰esÈ rokov v lukratívnom obchode s drogami. Na ão mohol minúÈ peniaze?“
„Na tisíc vecí. Víno, Ïeny, spev, hazard.“
„Nie,“ nesúhlasil.
„âo si myslí‰ ty, Vincent?“ sp˘tala sa ho Mentzová potichu.
„Myslím, Ïe zaãal nov˘ Ïivot.“
Poobzerala sa po tvárach za stolom. Chcela zistiÈ, akú má Radebe podporu.

Nikto za ním nestál.
„Preão sa teda nevzdá, Vincent?“ sp˘tal sa RádÏkumar s okázal˘m gestom.
„Nerozumiem tomu,“ priznal sa Radebe. „Jednoducho nerozumiem.“
RádÏkumar sa oprel v kresle, akoby vyhral túto hádku.
„Leopard nezmení svoje ‰kvrny,“ kon‰tatovala Janina. „Bol mimo veºkej hry

desaÈ rokov. A teraz je späÈ. Myslím, Ïe si to uÏíva.“

Mpayipheli sa v okamihu zobudil, uvedomil si, Ïe El Camino sa uÏ neh˘be a motor
je vypnut˘. Poãul akési hlasy.

„Koos Kok, vypadni z auta!“
„Preão?“
„Chceme vedieÈ, ãi pa‰uje‰ muÏa s motorkou!“
Bol pod celtou absolútne odrovnan˘.
„Ja, okej, dostali ste ma. Zºutujte sa nado mnou, je to len trpaslík na mopede.“
Zátarasa. Mpayiphelimu sa rozbúchalo srdce, jeho dych bolo poãuÈ, rozm˘‰ºal

nad t˘m, ãi nespôsobil nejak˘ hluk, keì sa zobúdzal.
„Ty si bol vÏdy ukecan˘ bastard, Koos, uÏ od narodenia.“
„A vy ste ghwaar, serÏant, dokonca aj na Holanìana.“
„Ghwaar? âo je to ghwaar?“
„Len sa tak hrám, serÏant – ão je dnes s vami, ãloveãe?“
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„Koºko oviec má‰ vzadu, Koos?“
„UÏ nie som v tom biznise, serÏo.“
„Klame‰, Koos Kok, ty bude‰ kradnúÈ ovce, k˘m nezomrie‰. Zdvihni tú plachtu.“
„Koºko ºudí tam je? Bol by schopn˘…“
„Nechaj ho, Gerber, máme e‰te dôleÏitej‰iu robotu.“
„Je to zlodej. Stavím sa, Ïe vezie mäso.“
Thobela Mpayipheli poãul hlas muÏa tesne nad sebou, poãul ‰u‰Èanie nejakej

ruky na plátne. BoÏe, bol tak˘ bezmocn˘, neozbrojen˘, leÏal na podlahe auta
bez najmen‰ej ‰ance.

„Pozrite sa, je to len môj nábytok,“ tvrdil Koos Kok.
„Kam sa sÈahuje‰?“
„Do Bloemfonteinu. Hºadám si poriadnu robotu.“
„Haha! Klame‰, aÏ sa ti z huby prá‰i.“
„Nechaj ho, Gerber, blokuje nám cestu.“
„Hovorím ti, Ïe sú tu ovce…“
„PusÈ ho!“
„Okej, Koos, ber si svoj skedonk a straÈ sa odtiaºto!“
„Ale ão s trpaslíkom na motorke? NemôÏe jazdiÈ vzadu po cel˘ ãas?“
„Zmizni odtiaºto, Koos, k˘m nebude‰ v ka‰i.“
„Okej, okej, serÏo, uÏ idem.“ Bolo cítiÈ perovanie dodávky, keì do nej nastúpil

Koos Kok, vzápätí zahuãal motor a veºk˘ ‰esÈvalec zahrmel.
„JeÏi‰ikriste, Koos, urob si ten v˘fuk.“
„Hneì, len ão vyloÏím motorku,“ zavtipkoval Koos Kok a odfrãal s parádnym

odpichom.

Quinn starostlivo poloÏil pred Janinu Mentzovú prv˘ v˘tlaãok Argusu. Hlavn˘
titulok: Uteãenec na motorke bol hrdinom Hnutia MK.

Uteãenec na motorke, ktorého teraz prenasledujú po celom ‰táte v˘zvedné sluÏby,

armáda a polícia JuÏnej Afriky, bol ‰piãkov˘m vojakom Hnutia Umkhonto we Sizwe,

slúÏil mu s hrdinsk˘m nasadením, vraví b˘val˘ plukovník Ministerstva národnej

obrany JuÏnej Afriky a súdruh pána Thobelu Mpayipheliho.

„Hoci som v poslednom období Hnutia proti apartheidu stratil prehºad o Thobelovej

vojenskej kariére, niet poch˘b, Ïe bol znamenit˘m vojakom,“ tvrdí plukovník „Lucky“

– Luke Mahlape, ktor˘ minul˘ rok odi‰iel do dôchodku ako zástupca veliteºa 1.

pe‰ieho bataliónu v Bloemfonteine.

Plk. Mahlape, teraz Ïijúci v zátoke Hout Bay, volal do redakcie Argusu, aby uviedol

na správnu mieru informácie o superr˘chlej naháÀaãke pána Mpayipheliho na obrovskej

motorke BMW po celom ‰táte, ktoré sa objavili dnes v miestnych novinách.
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Budú musieÈ ihneì zmeniÈ pesniãku, pomyslela si. Ak si ministerka poriadne
urobila svoju robotu.

Mpayipheli zasa nespal, prehadzoval sa na matraci, adrenalín v Àom stúpal,
rozm˘‰ºal nad t˘m, ãi bude viac zátarás – mal pocit, Ïe to uÏ nervovo nezvládne.
Chcel sa dostaÈ spod celty, chcel vysadnúÈ na motorku a získaÈ kontrolu nad
situáciou: nemôÏe zostaÈ tak˘to bezmocn˘, keì ani nevie, kde sú alebo ako dlho
spal.

LeÏal v tme, ruãiãky na hodinkách nebolo vidieÈ. Obrátil sa, aby mohol
nadvihnúÈ plachtu, uvedomil si, Ïe prestalo pr‰aÈ, a podarilo sa mu vykuknúÈ
von. ·tvrÈ na jednu aj päÈ minút. OpäÈ spustil plachtu.

Dve hodiny i‰li priemernou r˘chlosÈou deväÈdesiat alebo sto kilometrov za
hodinu. Richmond, tam bola zátarasa, ako predpokladal. Bolo to jedno z t˘ch
nebezpeãn˘ch miest, o ktor˘ch hovorili v domãeku, keì sa krãili nad mapou.
Chcel ísÈ do De Aaru, ale Koos Kok povedal nie, tam je armáda, poìme cez
Merriman do Richmondu a potom vedºaj‰ími cestami do Philipstownu, tam uÏ
bude‰ z najhor‰ieho vonku, cez Petrusville, Luckhoff, Koffiefontein, moÏno
e‰te nejaké nebezpeãenstvo bude ãíhaÈ v Petrusburgu, lebo leÏí na hlavnej ceste
medzi Kimberley a Bloemfonteinom, ale za ním je to uÏ rovná cesta, Dealesville,
Bloemhof, Mafikeng a Botswana a nikto sa uÏ z toho nevysomári.

Thobela si v‰ak nebol tak˘ ist˘. Kimberley leÏalo na priamej spojnici. A tam
si naÀho poãkajú. Budú si myslieÈ, Ïe bude na motorke, nie na korbe El Camina.

Napokon sa rozhodol, Ïe riziko je príli‰ vysoké.
Dodávka spomalila.
âo teraz?
Zastali.
BoÏe.
„Xhosa,“ ozval sa Koos Kok.
„âo je?“
„Neboj sa. Musím natankovaÈ.“
„Kde?“
„V Richmonde. Je to kúsok odtiaºto.“
BoÏe.
„Okej, dobre.“
Koos Kok sa znova pohol.
Mal by e‰te dodaÈ: „A prestaÀ vtipkovaÈ o muÏovi s motorkou.“
No zrejme by sa t˘m niã nezmenilo.
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Allison Healyová bola naivná, keì ako absolventka Ïurnalistiky na Rhodes
University nastúpila do redakcie Cape Times s obrovsk˘mi ambíciami a spaºujúcou
túÏbou preÏiÈ svoju lásku k slovám v ãasopisoch, ako sú Cosmo alebo Fair Lady.
Bola v‰ak pripravená vypracovaÈ sa od piky v akomkoºvek denníku. KaÏdému
dôverovala, verila ºuìom, s obdivom hºadela na slávnych ºudí, s ktor˘mi sa dostala
do styku pri kaÏdodennej práci.

Neskôr v‰ak pri‰lo rozãarovanie, nebolo to náhle ani dramatické – skôr to
boli drobnosti, ktoré chtiac-nechtiac preváÏili. Uvedomila si, Ïe ºudia sú
nespoºahliví, neãestní, egoistickí, zahºadení do seba, útoãia od chrbta, sú to
násilnícke slizké stvorenia, ktoré klamú, podvádzajú, vraÏdia, znásilÀujú a kradnú
bez ohºadu na postavenie, národnosÈ alebo farbu. Bol to postupn˘, ale ãasto
traumatizujúci proces pre ãloveka, ktor˘ chcel vidieÈ len dobro a krásu.

Miriam Nzululwaziová a Immanuel ãistiã topánok tvrdili s presvedãivosÈou,
Ïe Mpayipheli je dobr˘ ãlovek. Ministerka naãrtla in˘ obraz, tragédiu kedysi
dôveryhodného vojaka, ktor˘ sa dal na zlé chodníãky. To nebolo dobré.

Kde je pravda?
Mohol by sa postaviÈ skutoãn˘ Thobela Mpayipheli, prosím?
Jedin˘ spôsob, ako nájsÈ pravdu, je preosiaÈ zrno od pliev, to vedela.
Napokon jej Nic cez telefón dal kontaktné ãísla na Orlanda Arendseho. „MôÏe‰

to skúsiÈ, ale nebude to ºahké,“ povedal jej.
Allison stláãala ãísla, jedno po druhom.
„Ak˘ Orlando?“ to bola reakcia v‰etk˘ch bez v˘nimky. ZakaÏd˘m vyrozprávala

svoj príbeh na jeden nádych skôr, ako preru‰ili spojenie: ide o Thobelu
Mpayipheliho, potrebuje o Àom len nejaké informácie a svoj zdroj neprezradí.

„Máte zlé ãíslo, milá pani.“
„Tak aké je to správne ãíslo?“
Potom telefón stíchol a ona zaãala vyÈukávaÈ ìal‰ie ãíslo. „Volám sa Allison

Healyová, som z redakcie Cape Times, naozaj by som sa rada rozprávala s pánom
Orlandom Arendsem s absolútne garantovanou diskrétnosÈou…“

„Odkiaº máte toto ãíslo?“
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Na ‰piãke jazyka mala slová: „Od polície,“ ale prehltla ich. „Som reportérka,
mojou prácou je nájsÈ ºudí, ale, prosím, ide o Thobelu Mpayipheliho.“

„Sorry, máte zlé ãíslo.“
Zavolala na v‰etk˘ch päÈ ãísel bez úspechu, z hnevu nad nezdarom buchla

dlaÀou do stola a potom vy‰la von na chodník zapáliÈ si cigaretu – boli to krátke
nervózne ‰luky. MoÏno mala pohroziÈ: „Ak sa Orlando Arendse nebude so
mnou rozprávaÈ, uvediem jeho meno a povolanie v kaÏdom ãlánku, ktor˘ o tomto
napí‰em. Vyberte si.“

Nie. Rad‰ej by mala zaãaÈ odznova.
Keì si pritiahla zápisník s telefónnymi ãíslami, zazvonil telefón.
„Chcete hovoriÈ s pánom O.?“
Na zlomok sekundy jej vyrazilo dych. „S k˘m?“ sp˘tala sa. A potom r˘chlo:

„PravdaÏe, áno, chcem.“
„V múzeu je kostra modrej veºryby. Buìte tam o jednej!“
K˘m stihla zareagovaÈ, telefón onemel.

Veºká hala s veºrybami bola ponorená v ‰ere, v rozpt˘lenom modrom svetle, ktoré
predstavovalo hlboãinu. Nahraté zvuky obrovsk˘ch cicavcov dodávali tomuto
miestu surreálnu atmosféru, v ktorej sa farebn˘ pár, ak˘si mladík a dievãa,
prechádzali ruka v ruke od jednej vitríny k druhej, a keì zastali tesne vedºa nej,
muÏ sa ozval.

„Prosím?“ zareagovala.
„Musím vám skontrolovaÈ kabelku,“ povedal na ospravedlnenie a ona stála

ako prikovaná k zemi, aÏ k˘m jej to netrklo.
„Aha.“ Podala mu kabelku.
„A ja vás musím prehºadaÈ,“ ozvala sa mladá Ïena s náznakom úsmevu. Mohla

maÈ devätnásÈ alebo dvadsaÈ, dlhé vlasy ãierne ako havran, plné pery a vkusn˘,
ale v˘razn˘ mejkap. „Prosím, zdvihnite ruky.“

Allison automaticky zareagovala, cítila, ako jej ruky kæÏu po tele, vzápätí
dievãa odstúpilo.

„Toto si zatiaº nechám,“ oznámil ten muÏ, v ruke drÏal jej magnetofón.
„Teraz poìte so mnou, prosím.“

Vonku pálilo oslepujúce slnko. Rozprestierali sa pred Àou záhrady Kompanje,
a v nich holuby, fontány a veveriãky. Párik kráãal mlãky, ona v strede medzi
nimi, viedli ju do ãajovne, kde sedeli dvaja farební muÏi, trochu star‰í, tváre mali
váÏne.

K˘vli hlavami, vstali a dievãa naznaãilo Allison, aby si sadla. „Te‰ilo ma,“
povedalo a obaja zmizli. Allison si sadla, kabelku vopchala pod pazuchu, mala
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pocit, Ïe by ju ani neprekvapilo, keby sa pred Àou zjavil Pierce Brosnan a povedal:
„Bond. James Bond.“

âakala. Niã sa nedialo. Pri ostatn˘ch stoloch sedeli nejaké rodiny a obchodníci.
Ktorí z nich boli ºudia Orlanda Arendseho? Vytiahla cigarety a jednu si vloÏila
do úst.

„Dovolí‰,“ zaznelo a pred Àou sa objavil zapaºovaã. Zdvihla hlavu. Vyzeral
ako uãiteº v obleku u‰itom na mieru, modrej ko‰eli, mot˘liku s ãerven˘mi bodkami,
vlasy mu na spánkoch ‰ediveli. Úzku hnedú tvár brázdili vrásky prezrádzajúce
ÈaÏk˘ Ïivot.

K˘m si pridrÏiavala ‰piãku cigarety pri plameni, povedal: „Prepáã mi, prosím,
túto scénu ako zo ‰pionáÏneho románu. Ale museli sme si byÈ istí.“ Sadol si
oproti nej a poznamenal: „Rubens.“

„Prepáãte?“
„To je taká hra. Rubens by Èa maºoval. Mám rád Rubensa.“
„To je ten, ão mal rád tuãné Ïeny.“ Allison sa to dotklo.
„Nie. To je ten, ão maºoval dokonalé Ïeny,“ nesúhlasil s Àou Arendse.
Vyviedlo ju to z miery. „Pán Arendse…“
Pritiahol si k nej stoliãku. „MôÏe‰ ma volaÈ Orlando. Alebo pán Orlando. Mám

dcéru v tvojom veku.“
„Aj ona je v…?“
„V obchode s drogami? Nie, sleãna Healyová. Moja Júlia pí‰e reklamné texty

pre Ogilvie. Minul˘ rok získala cenu Pendoring za reklamnú kampaÀ pre
Volkswagen Golf.“

Allison sa tuho zaãervenala. „Prepáãte mi, prosím. Asi som bola zle
informovaná.“

„Viem,“ súhlasil. „âo si dá‰ na pitie?“
„âaj, prosím.“
S vystupovaním muÏa, ktor˘ je zvyknut˘ dávaÈ rozkazy, k˘vol na ãa‰níka.

Objednal pre Àu ãaj, pre seba kávu. „Pod jednou podmienkou, sleãna Healyová.
Nespomenie‰ moje meno.“

Svoju otázku naznaãila zdvihnutím oboãia.
„Keby sa meno osobnosti môjho formátu pretriasalo v novinách, bol by to

najistej‰í spôsob, ako upútaÈ pozornosÈ juhoafrickej polície,“ vysvetºoval. „To si
nemôÏem dovoliÈ.“

„A ste naozaj narkobarón?“
Vôbec na to nevyzeral. A ani tak nerozprával.
„VÏdy som sa na tom názve dobre bavil. Barón.“
„A ste?“
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„V mojom Ïivote bolo isté obdobie – pravda, vtedy som bol mlad‰í – keì by
som odpovedal na takú otázku dlh˘m vysvetºovaním, sleãna Healyová. O tom,
Ïe jednoducho spæÀam túÏbu ºudí po úniku. Îe som len obchodník, ktor˘ dodáva
veºmi hºadan˘ tovar. Ale s vekom prichádza realizmus. Som, okrem iného, aj
dodávateº. Ilegálny importér a distribútor zakázan˘ch látok. Som parazit Ïijúci
na úkor ºudstva.“ Hovoril potichu, bez akejkoºvek ºútosti, iba kon‰tatoval fakty.
Allison bola oãarená.

„Ale preão?“
Arendse sa na Àu starootcovsky usmial a odpovedal na jej oãakávanú otázku.

„ObviÀme apartheid,“ navrhol. Potom sa potichu zasmial, akoby sám pre seba,
a pouÏil akcent z Cape Flats, ako keby hovoril in˘m jazykom. „PríleÏitosÈ robí
zlodeja, víte, merrim, ket néão kcete, a‰ sa vám kce bulit, víte.“

Allison od údivu pokrútila hlavou. „Vy by ste mohli písaÈ romány,“ ozvala sa
ohromená.

„Raz napí‰em memoáre. Ale hovorme o hrdinovi dÀa, sleãna Healyová. âo
chce‰ vedieÈ o Drobcovi Mpayiphelim?“

Otvorila blok. Porozprávala mu v‰etko o vyhlásení ministerky, o naráÏkach
na to, Ïe Mpayipheli je padl˘ hrdina, ktor˘ zneuÏíva svoje schopnosti. Preru‰ili
ju, keì priniesli ãaj a kávu. Sp˘tal sa jej, ãi si dáva mlieko, a nalial jej ho. Nalial
aj sebe, osladil si kávu tromi lyÏiãkami cukru a zaãal si upíjaÈ.

„Vãera v noci ku mne pri‰li tajní. Kládli mi otázky – asi s tak˘mto prístupom:
‚Máme právo, je to v na‰ej právomoci…‘ Zaujímavé, ako sa v‰etko mení, a pritom
sa vlastne niã nezmenilo. Namiesto toho, aby prenasledovali Nigérijãanov, ktorí
to tu prevzali do vlastn˘ch rúk. Ako sa má ãlovek uÏiviÈ? No jednako, donútilo
ma to rozm˘‰ºaÈ, vãera v noci a dnes ráno, keì sa Drobec objavil v správach.
Veºmi som o Àom prem˘‰ºal. V mojom fachu ãlovek stretne kadejak˘ch ºudí.
Nauãí‰ sa rozoznávaÈ ºudí tak˘ch, akí naozaj sú, a nie tak˘ch, ako chcú pred
tebou vyzeraÈ. A Drobec… Vedel som, Ïe je in˘, uÏ od chvíle, keì vo‰iel do
mojich dverí. Vedel som, Ïe tadiaºto len prechádza. Vyzeralo to, akoby tu bol
prítomn˘ fyzicky, ale nie duchom. Dlhé roky som si myslel, Ïe je to preto, lebo
je Xhosa vo svete farebn˘ch, ryba na suchu. Ale teraz viem, Ïe to nebolo tak.
Nikdy nebol du‰ou v˘palník. Je to bojovník. Zápasník. Pred tristo rokmi by stál
vo frontovej línii, útoãil by na nepriateºa kopijou a ‰títom, dobyl by nepriateºské
línie, a k˘m by okolo neho padali spolubojovníci, on by bodal a bodal, aÏ by
ostala len krv, pot a smrÈ.“

Arendse sa vrátil na zem. „Du‰ou som romantik, moja milá. Musí‰ mi to
prepáãiÈ.“

„Bol násiln˘?“
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„NuÏ, to je ale otázka. âo znamená ‚násiln˘‘? V‰etci sme ako Ïivoãí‰ny druh
násilní. Prebubláva to na povrch ako láva. ·Èastní ºudia, ktorí preÏijú cel˘ Ïivot
bez v˘buchu.“

„Mal Thobela Mpayipheli bliÏ‰ie k násiliu neÏ iní ºudia?“
„âo sa to tu usiluje‰ dokázaÈ?“ povedal nahnevane.
„Videli ste dne‰n˘ Argus?“
„Áno. Tvrdia, Ïe je vojnov˘ hrdina.“
„Pán Arendse…“
„Orlando.“
„Orlando, v˘zvedné sluÏby prenasledujú tohto ãloveka kríÏom-kráÏom po celej

krajine. Ak je násilnícky a kriminálnik, potom treba vidieÈ to, ão robia, v úplne
inom svetle. A ako to robia. VerejnosÈ sa o to zaujíma.“

Orlando Arendse sa u‰krnul, aÏ sa mu na tvári prehæbili vrásky.
„To je môj problém s médiami, sleãna Healyová. Chcú ºudí vtesnaÈ do ‰katuliek

a iba na to je ãas a priestor. Nálepky. Ale ºudí nemôÏete ‚onálepkovaÈ‘. Nikto
z nás nie je iba dobr˘ alebo iba zl˘. Je v nás kúsok z oboch. Nie. Je v nás mnoho
z dobrého i zlého.“

„Ale nestávame sa vrahmi ani ºuìmi, ão znásilÀujú.“
„To je pravda.“ Vzal vrecú‰ko s cukrom a Ïmolil ho v prstoch. „Mpayipheli

nikdy nevyhºadával násilie. Pochop, je to obrovsk˘ chlap. Meria dva metre. Ak
si dílerom na Flats a tá veºká ãierna ozruta ti vpáli do domu a pozrie ti do oãí,
premietne sa ti cel˘ tvoj Ïivot ako film a nevyzerá to s tebou ruÏovo. Násilie je
to posledné, ão by si chcel vyprovokovaÈ. Ten chlap nosil v sebe hrozbu, Ïe pouÏije
násilie.“

„A pouÏil ho niekedy?“
„BoÏe, ty sa nevzdá‰, k˘m nedostane‰ odpoveì, senzáciu, po ktorej prahne‰.“
Allison potriasla hlavou, ale Arendse pokraãoval, k˘m stihla protestovaÈ.
„Áno, niekedy naozaj pouÏil násilie. A ão ãaká‰, v mojej branÏi? Ale pamätaj

si, vyprovokovali ho. E‰te predt˘m, ako do v‰etkého zaãali strkaÈ rypáky Nigérijci,
to boli Rusi, ktorí sa snaÏili ovládnuÈ tento biznis. Boli to rasisti. Drobec ich
zopár tak spracoval, Ïe skonãili na oddelení intenzívnej starostlivosti. Nebol
som tam, ale povedali mi to chlapci, ‰epkali, oãi mali vytre‰tené, akoby videli
nejakého ducha. Tá prudkosÈ bola stra‰ná. Surová. A ão ich najviac vystra‰ilo –
vraveli, Ïe si to uÏíval. Akoby z neho vyÏarovalo nejaké svetlo.“

âmárala v bloku, ponáhºala sa, aby stihla zapisovaÈ.
„No ak si ho chcete za‰katuºkovaÈ v tejto podobe, robíte chybu. Má v sebe

veºa dobrého. Raz, keì bola tuhá zima, boli sme v meste neskoro veãer, na opaãnej
strane Strand Street vo vykriãanej ‰tvrti, vyberali sme v˘palné, a keì zbadal
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decká z ulice, mohlo ich byÈ zo dvadsaÈ alebo tridsaÈ, podi‰iel k nim, zavolal ich
do re‰taurácie Spur Steakhouse a vedúcemu povedal, Ïe v‰etci majú narodeniny
a kaÏdé musí dostaÈ jedlo a limonádu a ãa‰níci im musia zaspievaÈ Happy Birthday.
To bola teda party, akurát pre teba.“

Prestala písaÈ a zdvihla hlavu. „V t˘ch dÀoch si zvolil. Zaãal pracovaÈ pre vás.
Nechápem, preão b˘val˘ veterán Hnutia MK i‰iel pracovaÈ pre narkobaróna.“

„To preto, lebo si nikdy nebola veteránkou MK v novej JuÏnej Afrike bez
práce.“

„Zásah.“
„Keby si obetovala svoj Ïivot Hnutiu MK a zvíÈazila by si, oãakávala by si istú

odmenu. Je ºudské a prirodzené oãakávaÈ nieão také. Sloboda je pominuteºná
odmena. NemôÏe‰ ju uchopiÈ do ruky. Raz ráno sa zobudí‰ a si slobodná. Ale
predmestie, kde Ïije‰, je takisto chudobné, tvoj ºud je takisto vykorisÈovan˘ ako
predt˘m. Zo slobody sa nenaje‰. NemôÏe‰ si za Àu kúpiÈ dom ãi auto.“

Arendse si dal poriadny dú‰ok kávy. „Madiba bol MojÏi‰om a voviedol svoj
ºud do zasºúbenej krajiny, ale nebol v nej ani med, ani mlieko.“

PoloÏil ‰álku na stôl.
„Alebo tak nejako.“ A jemne sa usmial. „Neviem, ão ti mám povedaÈ. Ty hºadá‰

skutoãného Drobca, ale nemyslím, Ïe by ho niekto poznal. MôÏem povedaÈ, Ïe
za celé tie roky, ão u mÀa pracoval, nepri‰iel nikdy neskoro, nikdy nebol chor˘.
Nepil, ba ani neokúsil ovocie na‰ej branÏe. Îeny? Drobec je muÏ. Má svoje
potreby. A dievãatá za ním ‰aleli, tie mladé – sedemnástky, osemnástky – nadbiehali
mu, behali za ním so zrejmou túÏbou. Ale nikdy nenastal nijak˘ problém. MôÏem
ti povedaÈ, Ïe jeho telo bolo v práci, ale duch poletoval niekde inde.“

Orlando Arendse spomínal a potriasal hlavou. „Poãkaj, nech ti poviem o t˘ch
Francúzoch. Jedného dÀa sme i‰li po meste, po Ulici St George a boli tam tí
turisti, Francúzi. Stáli tam v rozpakoch s mapou, zavolali na mÀa zlou angliãtinou
a ãosi hºadali. Nato ten veºk˘ ãierny Drobec zaãal daão bºabotaÈ po francúzsky,
aÏ sme vyplie‰Èali oãi. Tam, pred mojím zrakom to bol in˘ ãlovek – mal iné telo,
iné oãi, hovoril in˘m jazykom, bol v inej krajine. Zrazu oÏil, jeho telo a duch sa
spojili, bol Ïiv˘.“

Spomienky vyvolali v Arendsem úsmev. „Mala by si vidieÈ ich tváre – tí turisti
ho skoro vyobjímali, ‰vitorili ako ‰korce. A keì sme odkráãali, sp˘tal som sa ho,
ão to bolo? A on odvetil: ‚Môj predchádzajúci Ïivot.‘ To bolo v‰etko. ‚Môj
predchádzajúci Ïivot.‘ Ale povedal to s takou naliehavosÈou, Ïe ju cítim e‰te aj
dnes, a vtedy som si uvedomil, Ïe ho vôbec nepoznám. Îe ho nikdy nebudem
poznaÈ. E‰te ãaj?“

„ëakujem,“ prik˘vla Allison a on jej nalial. „A potom od vás odi‰iel?“
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Orlando Arendse dopil zvy‰ok kávy. „Drobec a ja… Vládla medzi nami úcta.
Pozerali sme si priamo do oãí a poviem ti, Ïe v na‰ej branÏi sa to nestáva tak
ãasto. Tá úcta sa zakladala sãasti na tom, Ïe sme obaja vedeli, Ïe – ten deÀ raz
príde.“

„Preão odi‰iel?“
„Preão? Lebo pri‰iel jeho ãas, to je asi tá najjednoduch‰ia odpoveì, ale nie

je to celá pravda. Problém je v tom: ja som ho vyplatil, tesne predt˘m, ako so
v‰etk˘m skoncoval. Je to na dlhé rozprávanie. Nazvime to teda biznis, obchod.
Strieºalo sa a bojovalo. Drobec skonãil v nemocnici. Keì odtiaº vy‰iel, povedal,
Ïe so v‰etk˘m skonãil.“

„Vyplatili ste ho?“
„Som viazan˘ cÈou, moja milá. Bude‰ sa musieÈ sp˘taÈ Van Heerdena.“
„Van Heerdena?“
„Zatopka van Heerdena. Je to b˘val˘ policajt a b˘valé súkromné oãko. Teraz

je nieão ako profesor psychológie na univerzite.“
„Na Univerzite Kapského Mesta?“
„Cesty Pána sú nevyspytateºné, rozumí‰ temu?“ povedal Orlando Arendse so

‰ibalstvom v oãiach a k˘vol na ãa‰níka, aby doniesol úãet.

Vincent Radebe zavrel za sebou dvere miestnosti urãenej na vypoãúvanie. Miriam
Nzululwaziová stála pri polopriehºadnom zrkadle a mraãila sa.

„Kedy budem môcÈ ísÈ domov?“ sp˘tala sa po xhosky.
„Nesadnete si, sestra?“ Jemn˘ hlas, súcitn˘, váÏny.
„Nehovorte mi sestra.“
„Chápem.“
„Niã nechápete. âo som spravila? Preão ma tu drÏíte?“
„Aby sme chránili vás a Thobelu.“
„Klamete. Vy ste ãernoch a klamete vlastn˘m súkmeÀovcom.“
Radebe si sadol. „Madam, porozprávajme sa, prosím. Prosím.“
Miriam sa k nemu obrátila chrbtom.
„Madam, zo v‰etk˘ch ºudí som tu jedin˘, kto je presvedãen˘, Ïe Thobela je

dobr˘ ãlovek. Myslím si, Ïe chápem, ão sa stalo. Som na va‰ej strane. Musí existovaÈ
nejak˘ spôsob, ako by som vás mohol presvedãiÈ.“

„Existuje. Pustite ma. Inak prídem o prácu. Musím sa staraÈ o dieÈa. Ja nie
som kriminálniãka. Nikdy som nikomu neublíÏila. Pustite ma.“

„O prácu neprídete. To vám sºubujem.“
„Ako sa vám to podarí?“
„Porozprávam sa s ºuìmi z banky. Vysvetlím im to.“
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Obrátila sa. „Ako vám môÏem veriÈ?“
„Veì vám vravím. Som na va‰ej strane.“
„Presne to hovorila aj tá belo‰ka.“
Mentzová mala pravdu, napadlo Radebemu. Nie je to ºahké. Ponúkol sa, Ïe

pôjde a porozpráva sa s Miriam. Cítil sa neisto, Ïe je tu a Ïe ona je zadrÏaná.
My‰lienkami bol s Àou, cítil s Àou, ale chyba sa uÏ stala. Nastalo ticho.

Dala mu príleÏitosÈ ozvaÈ sa: „âo vám môÏem povedaÈ? âo mám urobiÈ, aby
ste ma pustili?“

„Máme tu dve veci. Dnes ráno ste nieão povedali pre noviny…“
„âo odo mÀa oãakávate? Pri‰li za mnou do práce. TieÏ hovorili, Ïe sú na

mojej strane.“
„To nebolo zlé. Len nebezpeãné. Pí‰u ‰ialené veci. My…“
„Bojíte sa, Ïe napí‰u pravdu.“
Potlaãil svoju nespokojnosÈ, zachoval si chladnú hlavu. „Madam, tam niekde

vonku je Thobela Mpayipheli s mnoÏstvom informácií, ktoré niektorí ºudia tak
zúfalo potrebujú. Niektorí z nich urobia ãokoºvek, aby ho zastavili. âím viac
o tom noviny napí‰u, t˘m hor‰ie veci sa môÏu napáchaÈ. To by ste chceli?“

„UÏ s nimi nebudem hovoriÈ. O to vám ide?“
„Áno, o to.“
„A o ão e‰te?“
„Potrebujeme vedieÈ, preão sa e‰te nevzdal.“
„To sa ho budete musieÈ sp˘taÈ sami.“ PretoÏe ak je v‰etko tak, ako to

podávajú oni, tak tomu ani ona sama vôbec nerozumela.
„Veºmi radi by sme to urobili. Dúfali sme, Ïe vy nám pomôÏete presvedãiÈ

ho, aby to pochopil.“
„Ako by som mohla? Vôbec neviem, ão sa stalo.“
„LenÏe vy ho poznáte.“
„I‰iel pomôcÈ priateºovi, to je v‰etko, ão viem.“
„âo povedal predt˘m, ako odi‰iel?“
„UÏ som to povedala tomu farebnému muÏovi, ão pri‰iel do môjho domu.

Preão to musím znova opakovaÈ? UÏ niã viac neviem. Niã. Budem mlãaÈ, s nik˘m
sa nebudem rozprávaÈ, prisahám vám, len ma uÏ musíte pustiÈ.“

Videl, Ïe nemá ìaleko od toho, aby sa zlomila – vedel, Ïe mu hovorí pravdu.
Chcel natiahnuÈ ruku a ute‰iÈ ju. No vedel aj to, Ïe by mu to nedovolila. Radebe
vstal. „Máte pravdu, madam,“ odvetil. „Postarám sa o to.“
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Mpayipheli si musel vystrieÈ nohy – behali mu po nich mravce a plece mu úplne
zdrevenelo. Miesto pod plachtou bolo teraz príli‰ malé, príli‰ horúce, príli‰
zaprá‰ené. Mal dosÈ trmácania po pra‰n˘ch cestách – ako ìaleko e‰te má ísÈ? –
potreboval vzduch, vypadnúÈ von, i‰li príli‰ pomaly, hodiny plynuli pomaly
v monotónnom hukote Chevroletu. ZakaÏd˘m, keì Koos Kok spomalil,
Mpayipheli si myslel, Ïe sú uÏ na mieste, ale bola to len ìal‰ia odboãka, ìal‰ia
kriÏovatka. Jeho netrpezlivosÈ a nepohodlie sa uÏ takmer nedali potlaãiÈ a Griqua
vzápätí zastal, nadvihol plachtu a prehovoril s teatrálnym gestom: „Cesta je
ãistá, Xhosa, laat jou voete raas.“

Oslepilo ho poludÀaj‰ie slnko. Pomaly sa vystrel a priÏmúril oãi, aby si zvykli
na ostré svetlo. Krajina tu bola iná, menej podobná oblasti Karoo ako predt˘m.
Videl trávnatú step, v⁄‰ky, v diaºke nejaké mesto.

„To je Philipstown.“ Koos Kok sledoval pohºad jeho oãí.
Pred nimi sa tiahla do diaºky cesta, presne na sever.
S námahou dostali GS-ku dolu z El Camina, pouÏili dva kmene stromov ako

rampu, ktorá sa silne preh˘bala pod váhou motorky, ale i‰lo to ºah‰ie, ako ju
vytiahnuÈ hore. Pracovali r˘chlo, báli sa, Ïe by mohlo ísÈ okolo nejaké auto.

„Musí‰ poãkaÈ do západu slnka,“ radil mu Koos Kok.
„Nemám ãas.“
GS-ka bola pripravená na stojane. Thobela si obliekol kombinézu, otvoril

‰portovú ta‰ku, odrátal niekoºko bankoviek a ponúkol ich Koosovi Kokovi.
„Nechcem tvoje peniaze. Za benzín si mi uÏ zaplatil.“
„Dlhujem ti to.“
„Niã mi nedlhuje‰. UÏ si mi venoval hudbu.“
„Akú hudbu?“
„Napí‰em o tebe pieseÀ.“
„Preto si mi pomáhal?“
„Tak trochu.“
„Tak trochu?“
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„V Ïivote má‰ na v˘ber dve veci, Xhosa. MôÏe‰ byÈ obeÈou. Alebo Àou nebyÈ.“
Koos Kok sa sotva badateºne usmieval.

„Aha.“
„Raz to pochopí‰.“
Mpayipheli chvíºku váhal a potom vopchal peniaze späÈ do vrecka. „AspoÀ

toto si zober, na v˘daje, ktoré si mal,“ povedal a podal mu zopár stovák randov.
„ÎeÀ sa ako vietor, Xhosa.“
„Choì v pokoji, Griqua.“
Stáli zoãi-voãi a nebolo im do smiechu. Potom Thobela Mpayipheli podal

Koosovi Kokovi ruku. „ëakujem.“
Griqua mu potriasol rukou a usmial sa od ucha k uchu.
Mpayipheli schoval ta‰ku do boãného vaku, natiahol si rukavice a nasadol.

Zapol ‰tartér. GS-ka na sekundu zaváhala, ale motor ihneì naskoãil, on zdvihol
ruku a viezol sa, pomaly preraìoval na vy‰‰ie a vy‰‰ie r˘chlosti, dával motoru
ãas, aby sa zohrial. To bolo dobré, to bolo správne, lebo mal opäÈ v‰etko pod
kontrolou a bol na ceste, ‰tvorka, päÈka, ‰estka, sto‰tyridsaÈ kilometrov za hodinu,
dostal sa do akurátnej polohy, na‰iel si ten správny uhol, aby väã‰iu ãasÈ jeho
tela zakr˘val sklen˘ kryt, trochu sa nahol vpred, nechal ruãiãku priblíÏiÈ sa aÏ
k nemu a pozrel sa do spätného zrkadla. Zbadal, ako sa Koos Kok a El Camino
za ním na ceste veºmi zmen‰ili.

Na digitálkach videl 15,06 a zaãal rátaÈ, priãom si v mysli predstavoval mapu,
200 kilometrov asfaltky do Petrusburgu – to bola tá nebezpeãnej‰ia ãasÈ, za dÀa
na ceste R 48 – ale bola to pokojná cesta. Petrusburg prejde pred pol piatou,
pred piatou. NatankovaÈ a potom, ak ho nahlásia, tak je tam e‰te sieÈ pra‰n˘ch
ciest smerom na sever, je ich priveºa na to, aby ich mohli v‰etky ustráÏiÈ, a on
bude maÈ na v˘ber. Buì ísÈ cez Dealesville, alebo cez Boshof, jeho moÏnosti sa
znásobia. Dovtedy uÏ bude tma, a ak v‰etko pôjde dobre, mohol by prejsÈ
hranicu pred polnocou pri Mafekingu. Potom uÏ bude preã, v bezpeãí, z Lobatse
zavolá Miriam, povie jej, Ïe je v bezpeãí, na rozdiel od toho, ão tvrdia v rádiu.

No najskôr bude musieÈ prejsÈ Petrusville a dostaÈ sa cez rieku Oranje.
Keby zátarasu umiestÀoval on, bolo by to pri Veºkej rieke, ako ju volal Koos

Kok. Uzavrel by most. Podºa mapy tam neboli iné moÏnosti – pokiaº by ste
nechceli skúsiÈ ‰Èastie v Slobodnom ‰táte.

Nad t˘m nápadom sa musel usmiaÈ.
Toto je ozaj zvlá‰tna krajina.
âo by si asi mysleli Búri z Oranska, keby prihrmel v oblaku prachu a povedal:

„Ja som Thobela Mpayipheli, kamo‰i, a vláda ANK ma chce dostaÈ?“ Brali by
to takto: „Keì si proti vláde, tak si s nami?“ Asi nie.
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Musel predbehnúÈ nákladniak s ovcami, spomaliÈ a pouÏiÈ blinkre ako obãan
dodrÏiavajúci zákon. Znova zr˘chlil, nahol motorku do zákruty, kde sa cesta vlnila
medzi v⁄‰kami, a kochal sa pohºadom na krajinu. Bola nádherná. Farbistá. To
je rozdiel, hlavn˘ rozdiel medzi touto krajinou a náhornou plo‰inou Karoo. Je
pestrej‰ia, akoby sa na juhu farby na BoÏej palete viac míÀali. Tu bola zeleÀ
zelen‰ia, horské chrbty hned‰ie, tráva Ïlt‰ia, obloha modrej‰ia.

Túto zem pokazila farba. Rozdiel je vo farbe.
Cesta sa opäÈ vyrovnala, bola ako ãierna stuÏka vinúca sa vpred, trávnatá step

a kríky hlohu. Kopovité oblaky v zákryte, vojenská v˘prava, pochodujúca po
oblohe. A toto je tvár Afriky. Nezameniteºná.

Zatopek van Heerden povedal, Ïe to nie je farba, ale Ïe sú to gény. Van Heerden
bol zaÈaÏen˘ na gény. Gény, ktoré spôsobili, Ïe Búri z Oranska sa stiahli do
obranného laagera. Van Heerden povedal, Ïe rasizmus je vrodená ºudská potreba
chrániÈ svoje gény, hºadaÈ si ºudí z vlastného tábora, aby gény mohli preÏiÈ.

Thobela sa s ním hádal, pretoÏe Van Heerdenova filozofia bol taká vyprázdnená.
Príli‰ odsudzujúca. Príli‰ ºahká.

„TakÏe si môÏem robiÈ, ão sa mi páãi, a potom pokrãiÈ plecami a povedaÈ: ‚Je
to v génoch‘?“

„Musí‰ rozli‰ovaÈ medzi genetick˘m naprogramovaním a morálnosÈou,
Thobela.“

„Nerozumiem, ão t˘m myslí‰?“
Van Heerden zvesil plecia, akoby Èarcha poznania, ktorú musel niesÈ, bola

naÀho príli‰ veºká.
„Nie je jednoduché vysvetliÈ to.“
„Tak to b˘va s absolútnymi sprostosÈami.“
Zasmial sa: „Do‰ºaka, to má‰ pravdu. Ale nie v tomto prípade. Problém je,

Ïe väã‰ina ºudí neprijme veºké pravdy. Mal by si ich vidieÈ, ako sa hádajú kvôli
evolúcii v ãitateºsk˘ch rubrikách ãasopisu Burger. A nielen tu. V Amerike nechcú
dovoliÈ dokonca ani to, aby evolúcia vstúpila do triedy. V dvadsiatom prvom
storoãí. Dôkazy v jej prospech sú nepriestrelné, ale oni bojujú aÏ do samého
konca.“

Van Heerden povedal, Ïe prijaÈ evolúciu je prv˘ krok. Prirodzen˘ v˘ber
vyformoval ºudí, ich telá, my‰lienky a správanie. Naprogramovaní. Pre jedinú
vec: preÏitie druhu. Zachovanie genového fondu. Beloch pred neho predostrel
dôkazy, jednu vrstvu za druhou, aÏ napokon musel uznaÈ, Ïe hoci v tom, ão povedal
Van Heerden, je ãosi pravdy, predsa len to nemôÏe byÈ celá pravda. Vedel to,
cítil to v kostiach. A ão Boh, a ão láska, a ão v‰etky tie zvlá‰tne úÏasné veci, ktoré
ºudia dokáÏu, veci, ktoré sme uskutoãnili, preÏili a na ktoré sme mysleli?
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Van Heerden mávol rukou a vyhlásil: „Zabudnime na to.“
A Mpayipheli mu povedal: „Vie‰, belo‰ko, pripadá mi to opäÈ ako nejaká

Nová V˘hovorka. V‰etky veºké trápenia sveta sa vykonali v mene takej alebo
onakej V˘hovorky. PokresÈanãovanie, kolonializmus, Herrenvolk, komunizmus,
apartheid, demokracia a teraz evolúcia. Alebo to je genetika? V˘hovorky, je to
iba ìal‰í dôvod, preão robiÈ to, ão chceme. Som z toho v‰etkého unaven˘.
Skonãil som s t˘m. Som unaven˘ z vlastn˘ch v˘hovoriek a z v˘hovoriek ostatn˘ch.
Teraz prijímam zodpovednosÈ za to, ão robím. Bez v˘hovorky. Mám na v˘ber,
v‰etci máme na v˘ber. MôÏeme si vybraÈ, ako budeme ÏiÈ. To je v‰etko. Doriti
s v˘hovorkami. Îi správne alebo zmizni!“

Hovoril s veºk˘m zanietením a presvedãivo. Hovoril nahlas, v kaviarni, kde
sedeli, sa ºudia za ním obracali, ale jemu to bolo jedno. A teraz, v tomto opustenom
kúte Afriky, Ïenúc sa r˘chlosÈou sto‰esÈdesiat kilometrov za hodinu, vedel, Ïe
vtedy mal pravdu a naplnilo ho to odu‰evnením, aby urobil to, ão treba. Nie iba
vzhºadom na tú vec v ta‰ke, ale aj na Ïivot potom. ÎiÈ zodpovedn˘ Ïivot, Ïivot,
ktor˘ ti hovorí, Ïe ak sa chce‰ zmeniÈ, zaãni tu, vo svojom vnútri.

„Madam, pustime ju.“ Vincent Radebe sedel vedºa Janiny Mentzovej, hovoril
potichu, aby potenciálny konflikt medzi nimi udrÏal v prijateºn˘ch medziach.
Vedel, Ïe si dáva naÀho pozor. Vedel, Ïe má isté pochybnosti o jeho prístupe
a o jeho podpore. Ale musí urobiÈ to, ão musí.

Sedela za veºk˘m stolom pri laptope. Prestala písaÈ, ale neobrátila sa k nemu.
„âau, Vincent,“ pozdravila ho.
„Ona niã nevie. NemôÏe nám uÏ niãím prospieÈ,“ vyhlásil.
„Ale môÏe nám u‰kodiÈ.“
„Madam, Miriam uÏ chápe, Ïe médiám nesmie niã povedaÈ.“
Janina súcitne poloÏila ruku na plece Vincenta Radebeho. „Je dobré, Ïe si

súãasÈou tímu, Vincent. Prispieva‰ k urãitej rovnováhe. VáÏim a cením si tvoju
prácu. A tvoju ãestnosÈ.“

Toto neãakal. „MôÏem ísÈ a povedaÈ jej to?“
„Dovoº, aby som ti dala na zváÏenie tento scenár. VyloÏíme pani Nzululwaziovú

v jej dome. Vyzdvihne svoje dieÈa a fotograf z Cape Times ich odfotí, ako sa
objímajú pred svojím mal˘m domãekom. Snímka sa zajtra objaví na titulnej
stránke. S titulkom: ,Matka a dieÈa úzkostlivo ãakajú na návrat uteãenca‘ – alebo
nieão podobné. Potrebujeme to? Zatiaº ão sa ministerka snaÏí, aby predstavila
médiám pravú tvár Mpayipheliho? Tá Ïena nám uÏ u‰kodila. Poãul si reportéra
v rádiu. ‚ Jeho zákonitá manÏelka tvrdí, Ïe je dobr˘ ãlovek‘.“

Pochopil, ão t˘m myslela.
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„V kaÏdom prípade, Vincent, akú má‰ záruku, Ïe znova nebude hovoriÈ pre
médiá? âo sa stane, keì zaãnú vyÈahovaÈ ‰ekové kniÏky?“

„Ja by som to o nej nepovedal,“ nesúhlasil.
Prik˘vla zamyslene. „MoÏno by bolo vhodnej‰ie, aby si o tom rozhodol ty,

Vincent.“
„Madam?“
„Rozhodnutie je na tebe.“
„Myslíte, Ïe mám rozhodnúÈ o tom, ãi môÏe odísÈ, alebo nie?“
„Áno, Vincent, iba ty. Ale musí‰ prijaÈ zodpovednosÈ za svoje rozhodnutie.

A niesÈ následky.“
Pozrel sa na Àu, v jej oãiach hºadal viditeºné náznaky, uvedomil si, Ïe musí

byÈ ostraÏit˘.
„Budem si to musieÈ rozmyslieÈ,“ povedal.
„To je správne.“

Thobela Mpayipheli spomalil, keì zbadal Petrusville. Dúfal, Ïe cesta mesteãko
obíde, ale ona ho pretínala. Koos Kok mal pravdu, lep‰ie by to bolo v noci, ale
teraz si uÏ nemohol pomôcÈ, musel to prijaÈ také, aké to je. Skontroloval si stav
paliva – e‰te vÏdy mal vy‰e polovice. S ruãiãkou tachometra na ‰esÈdesiatke sa
vrútil do mesta. Stáli tu jedno- a dvojposchodové budovy, vyblednuté v˘vesné
tabule, architektúra starého sveta. Kútikom oka videl, ako sa za ním otáãajú
a hºadia naÀho ãierne tváre obyvateºov mesta. Na‰Èastie v prilbe bol bezfarebn˘,
bez viditeºnej identity. Zastal na ‰tvorprúdovej kriÏovatke. Vedºa neho zastalo
auto, ktoré riadila Ïena, bola tuãná, mala okolo ‰tyridsaÈ. Obzerala si motorku
a aj jeho. Hºadel ustaviãne dopredu, pohol sa, pozornosÈ ostatn˘ch bola preÀho
neznesiteºná. V ospalom horúcom popoludní tu bolo veºmi ru‰no. Chodci.
Autá, dodávky, bicykle. Viezol sa a nat⁄ãal u‰i, aby zaãul zvuk sirén, chrbát mal
napät˘, akoby ãakal, Ïe doÀho niekto strelí. UdrÏiaval r˘chlosÈ na ‰esÈdesiatke,
na nízkych obrátkach. Nechcel spôsobovaÈ hluk, chcel byÈ nenápadn˘, na tejto
motorke to v‰ak nebolo moÏné. Prechádzal okolo nejak˘ch domov a detí, ukázalo
naÀho zopár rúk, spoznali ho, alebo to bolo kvôli motorke? Hranica mesta, bola
tu znaãka, ktorá mu prezradila, Ïe opäÈ môÏe ísÈ stodvadsiatkou. Pomaly pridával,
cítil sa neisto, pozeral do spätného zrkadla.

Niã.
Je to moÏné?
Auto pri ceste. Nejakí belosi pod kríkom hlohu, na betónovom stole termoska

s kávou. Zamávali. Zdvihol ºavú ruku.
Znaãka, na ktorej bolo napísané Priehrada Vanderkloof, doprava.
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Pokraãoval stále rovno.
Niekde pred ním bola odboãka na Luckhoff – most cez rieku Oranje.
Tam naÀho ãakajú problémy.

·trnásÈ kilometrov na juh od Koffiefonteinu sedel predstaviteº dopravnej polície
Slobodného ‰tátu pri r˘chlostnom radare.

„Katedra psychológie,“ ozval sa z telefónu Ïensk˘ hlas.
„Ahoj. MôÏem hovoriÈ s pánom Van Heerdenom?“
„Myslíte doktora Van Heerdena?“
„Aha. Zatopka van Heerdena.“
„ªutujem, ale doktor Van Heerden tu nie je. MôÏem mu nechaÈ nejak˘ odkaz?“
„Tu je Allison Healyová z Cape Times. Neviete, ako by som sa s ním mohla

spojiÈ?“
„ªutujem, nie som oprávnená poskytovaÈ jeho domáce ãíslo.“
„Nemá mobiln˘ telefón?“
Îena sa zasmiala. „ªutujem, ale doktor Van Heerden nemá v obºube mobilné

telefóny.“
„MoÏem mu nechaÈ svoje ãíslo? Zavolá mi?“
„Bude tu zase zajtra.“

Thobela Mpayipheli vedel, Ïe podºa mapy musí byÈ most vzdialen˘ nie viac ako
jeden alebo dva kilometre.

Spredu sa k nemu priblíÏil Volkswagen kombi. Pozoroval vodiãa, hºadal
akékoºvek stopy po zátarasách, policajtoch alebo vojakoch.

Niã.
Videl zelen˘ ‰vík rieky, vedel, Ïe priechod cez rieku je rovno pred ním, ale

nikde ani náznak nejakej ãinnosti.
Bol uÏ dosÈ ìaleko na v˘chod? A preto tu neboli?
Cesta sa vyrovnala a ukázal sa most – dve biele zábradlia, dva pruhy, otvoren˘,

jasn˘.
Zr˘chlil, opú‰Èal Severn˘ mys, pozeral dolu na masu hnedej vody, ktorá

r˘chlo tiekla, poludÀaj‰ie slnko sa odráÏalo na sãeren˘ch vlnkách. Stavidlá priehrady
musia byÈ otvorené, domyslel si. MoÏno kvôli daÏìu. Cez most, cez rieku Oranje.

Slobodn˘ ‰tát.
Zaplavil ho pocit úºavy. Pre‰mykol sa im.
A ão tak… Vykrútil hlavu k oblohe, oãami hºadal fliaãiky – vrtuºníky, nat⁄ãal

u‰i, aby zachytil ich hrmot, hlasnej‰í ako jeho motorka.
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Niã.
Pre‰mykol sa cez sieÈ jazdou na El Camine?
Na tom nezáleÏalo. Teraz bola iniciatíva na jeho strane. Mal náskok a vyuÏije

ho.
Musí ho vyuÏiÈ.
Premyslene vyuÏil krútiaci moment, cítil, ako sa sila prená‰a na zadné koleso,

ako sa vidlica odºahãuje.
Chcelo sa mu smiaÈ.
Bohovská nemecká ma‰ina.

·trnásÈ kilometrov juÏne od Koffiefonteinu sedel predstaviteº dopravnej polície
Slobodného ‰tátu a ãítal.

Biele policajné auto bolo zaparkované za kríkom hlohu, ktor˘ rástol pri
vyschnutom potoku, plátennú stoliãku mal postavenú tak, aby videl na meraã
r˘chlosti a na cestu, ktorá sa pred ním rozprestierala na juh. V lone mal knihu.

Doteraz to bol celkom obyãajn˘ deÀ. Dva taxíky – minibusy, pokuty za
prekroãenie r˘chlosti, tri nákladniaky z Gautengu – pokuty za men‰ie priestupky.
Mysleli si, Ïe ak prejdú tadiaºto, vyhnúc sa hlavn˘m cestám, môÏu byÈ preÈaÏení
alebo im prehliadnu ojazdené pneumatiky, ale m˘lili sa. On sa v práci nepretrhol.
Mal rád svoju prácu, najmä tú ãasÈ, ktorá mu umoÏÀovala sedieÈ za pekného
slneãného dÀa v tieni akácie, poãúvaÈ vtáãí ‰tebot a ãítaÈ si Eda McBaina. Ale
keì pri‰lo na dodrÏiavanie dopravn˘ch prepisov, bol e‰te prísnej‰í na vozidlá
z in˘ch provincií.

Zastavil zopár farmárov v dodávkach. Jeden nemal so sebou vodiãsk˘ preukaz,
ale ãlovek im jednoducho nemôÏe vypísaÈ pokutu, títo páni majú ist˘ vplyv. Iba
ich napomenul.

Zastavili sa tu dvaja turisti, Dáni, p˘tali sa na cestu.
Tak˘ obyãajn˘ deÀ.
Znova sa pozrel na hodinky. O tri‰tvrte na päÈ zbalí káble radaru. Ani o minútu

neskôr.
Pozrel sa na cestu. Ani Ïivej du‰e. Oãi sklopil ku knihe. Niektorí z jeho

kolegov v in˘ch mestách poãúvali rádio. Tam, kde boli dvaja policajti, mohli od
rána do veãera trepaÈ o blbostiach, ale on dával prednosÈ tomuto. Sám, len on
sám a postavy z románov McBaina, Caralla, Hawesa, veºk˘ ãierny fízeº, Brown
a Oliver Weeks a ich záleÏitosti.

Tak˘ obyãajn˘ deÀ.
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